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Powerbak z funkcja rozruchu silnika = Power banka s funkciou Startovania motora
Instrukcja obstugi z kartg gwarancyjng Navodila za uporabo z garancijskim listom
Powerbanka s funkci spousténi motoru HR] Power bank s funkcijom pokretanja motora
Navod k obsluze se zaruénim listem Upute za uporabu s jamstvenim listom
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Deklaracja zgodnosci znajduje sie w siedzibie Dedra-Exim Sp. z o.0.
Ogdlne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukcji jako
oddzielna broszura.

OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia oznaczone
symbolem py iwszystkie instrukcje.

Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek dotyczacych
bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia prgdem elektrycznym,
pozaru lub powaznych obrazen.

Zachowac wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przyszltego uzytku.
2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. — wigcznik, 2 — wyswietlacz, 3 — gniazdo przewoddow
rozruchowych, 4 —latarka, 5 — gniazda wyjsciowe USB, 6 — gniazdo USB-
C

3. Przeznaczenie urzadzenia

Power bank jest urzgdzeniem, ktére moze stuzy¢ jako przenosny bank
energii do tadowania wielu urzadzen elektronicznych takich jak: laptopy,
tablety, telefony komérkowe, GPSy, odtwarzacze mp3 i inne. Urzgdzenie
moze stuzy¢ do wspomagania rozruchu silnikéw samochodowych.
Awaryjnie  wspomaga uruchomienie samochodéw z  silnikami
benzynowymi oraz diesla (w zaleznosci od parametréw akumulatora
samochodowego). Znajduje réwniez zastosowanie w przypadku
motoréw, samochoddw, motoréwek, skuteréw, todzi itp. w zaleznosci od
parametrow akumulatora. Dodatkowo power bank wyposazony jest w
latarke LED z r6znymi trybami Swiecenia.

Dopuszcza sig wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-
budowlanych, warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy
rébwnoczesnym przestrzeganiu warunkow uzytkowania i dopuszczalnych
warunkéw pracy, zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi
ponizej ,Dopuszczalnymi warunkami pracy”.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elektrycznej, wszelkie
modyfikacje, czynnosci obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi bedg
traktowane jako bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw
gwarancyjnych, a deklaracja zgodnosci traci waznosc¢.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, badz niezgodnie z instrukcjg
obstugi spowoduje natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych.

Dopuszczalne warunki pracy
Stosowaé w dobrze wentylowanych przestrzeniach.

5. Dane techniczne

Model DEPP1201
Akumulator Li-lon
Pojemnos$¢ akumulatora [mAh] 12000




Prad rozruchu akumulatora samochodowego [A] 350
Prad max. rozruchu akumulatora samochodowego [A] 1800
Wejscie/wyjscie USC-C [V / A] 5/3
Wyijscie USB [V / A] 5/24;5/1
Napiecie celki [V] 3,7
Emergia zmagazynowana [Wh] 44,4
Masa [kg] 0,52

6. Przygotowanie do pracy

Wszystkie czynnosci przygotowawcze
A UWAGA przeprowadza¢ przy urzadzeniu odigczonym od
zrodta zasilania.
Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy sprawdzi¢ stan urzgdzenia.
Nie podtgczaé do =zasilania urzgdzenia uszkodzonego badz z
uszkodzonym przewodem zasilajgcym.

Natadowa¢ do 100% po kazdej prébie rozruchu pojazdu lub co 3
miesigce, aby zapewni¢ dtugg zywotnos¢ baterii.

tadowanie akumulatora urzadzenia DEPP1201

Urzadzenie mozna tadowac poprzez podigczenie do gniazda mikro USB
5V 3 A dotgczonego przewodu, ktéry mozna podtgczy¢ do standardowe;j
tadowarki 5 V (np. telefonicznej) lub komputera, laptopa itp.
wyposazonego w gniazdo USB.

tadowanie i stan natadowania akumulatora urzadzenia sygnalizowane
jest za posrednictwem wyswietlacza. Podczas ‘tadowania na
wyswietlaczu pojawi si¢ stopien natadowania akumulatora.

Przed podtgczeniem urzadzenia do zrédta prgdu nalezy upewnic sie, czy
napigcie zasilania odpowiada wartoSci podanej na tabliczce
Znamionowej.

7. Wiaczanie urzadzenia

Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie
A UWAGA wykonac¢ czynnosci opisane w rozdziale ,Przygotowanie
do pracy”.
W celu wigczenia urzadzenia nalezy nacisngc¢ przycisk wigcznika (rys. A,

1). Wyswietlacz poziom natadowania akumulatora. Powerbank uruchomi
sie rowniez automatycznie po podigczeniu tadowarki do gniazda USB-C.

8. Uzytkowanie urzadzenia

tadowanie telefonéw komérkowych, tabletéw itp.

Podtaczyé przewdd do gniazda tadowania USB (rys. A, 5). Podtgczy¢
odpowiednig koncéwke do gniazda tadowania w telefonie, tablecie itp.
Wiaczyé urzadzenie przyciskiem uruchamiania (rys A, 1). Urzadzenie
rozpozna podigczony produkt i rozpocznie tadowanie zgodnie z
wymaganymi parametrami.

Uruchamianie pojazdu

Wigczy¢ power bank. Do gniazda JUMP START (rys. A, 3) podiaczyé
przewdéd z zaciskami do akumulatora. Podigczy¢ zaciski do klem
akumulatora (zacisk czerwony do bieguna dodatniego, zacisk czarny do
bieguna ujemnego). Uruchomi¢ pojazd. Po uruchomieniu pojazdu
odtgczy¢ przewdd od gniazda JUMP START, a nastepnie, zachowujac
szczegodlng ostroznosc¢, odpigc zatrzaski z klem akumularota.
tadowanie telefonor komdérkowych, tabletow itp.

Funkcja latarki LED

Przy wigczonym powerbanku nacisng¢ i przed ok. 3 sekundy
przytrzymaé¢ wigcznik (rys. A, 1). Latarka zacznie $wieci¢ $wiattem
ciggtym. Ponowne naci$nigcie wiacznika uruchomi $wiecenie
przerywane, ponowne — nadawanie sygnalu SOS. Po kolejnym
nacisnieciu latarka wytgczy sie.

Nie patrze¢ w zrédto Swiatta.

9. Biezace czynnosci obstugowe

AUWAG A Wszystkie czynnosci obstlugowe przeprowadzaé

przy urzadzeniu odtgczonym od zrédta zasilania.
Wszystkie czynnosci obstugowe nalezy wykonywaé przy
odlgczonym zrédle zasilania.

Kazdorazowo sprawdzac stan przewoddéw do tadowania. Nie stosowac
uszkodzonych przewodow.

Po zakonczeniu tadowania odigczy¢ wszystkie przewody i wytaczyé
urzadzenie.

Utrzymywaé urzadzenie w czystosci, szczegolnie zwraca¢ uwage na
stan gniazd do tadowania.

Przechowywanie i transport
Przechowywaé w suchym, ciemnym miejscu, w miare mozliwosci w
oryginalnym opakowaniu. Przechowywa¢ poza zasiegiem dzieci.

10. Czesci zamienne i akcesoria

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriéw nalezy skontaktowac sie
z Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie
instrukcji.

Przy zamawianiu czesci zamiennych prosimy poda¢ numer partii
umieszczony na tabliczce znamionowe;j.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach
podanych w karcie gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy
przekazac¢ do naprawy w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest
przyja¢ reklamowany produkt), przesta¢ do serwisu centralnego Dedra
Exim lub przesta¢t do serwisu najblizszego wzgledem miejsca
zamieszkania (lista serwisébw na stronie www.dedra.pl). Prosimy
uprzejmie dofgczy¢ wypetniong karte gwarancyjng. Po okresie
gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis centralny. Uszkodzony produkt
nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysyitki pokrywa uzytkownik).

11. Samodzielne usuwanie usterek

A UWAGA Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania

usterek odiaczy¢ urzadzenie od zasilania.

Problem Przyczyna Rozwigzanie
Roztadowany Natadowa¢ akumulator
akumulator powerbanka
Nieprawidtowo Podtaczy¢ przewody
podigczone przewody prawidtowo.

Powerbank Zadyaiame czujnika Odtaczy¢ poyverbank, odiozy¢

. : termicznego do ostygniecia
nie taduje = -

Sprawdzi¢ akumulator. Nie

Uszkodzony akumulator ) N

ojazdu adowac uszkodzonych

P akumulatorow!

Powerbank jest . .
Przekazac¢ do serwisu

uszkodzony

12. Kompletacja urzadzenia

1. DEPP1201 — 1 szt.,, 2. Przewod USB — 1 szt. 3. Przejsciowka z
zaciskami do uruchamiania pojazdu — 1 szt.

13. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu si¢
urzadzen elektrycznych i elektronicznych (dotyczy
gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach Iub
Edotqczonej do nich dokumentacji informuje, ze niesprawnych

urzgdzen elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzucac
~ razem z odpadami bytowymi. Prawidlowe postepowanie w razie
koniecznosci utylizacji, powtérnego uzycia lub odzysku podzespotow
polega na przekazaniu urzgdzenia do wyspecjalizowanego punktu
zbiérki, gdzie bedzie przyjete bezpfatnie. Informacji o lokalizacji miejsc
zbidrki zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na swoich stronach
internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzgdzenia umozliwia zachowanie cennych
zasobow i unikniecie negatywnego wplywu na zdrowie i $rodowisko,
wynikajgce z mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych:
substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.
Nieprawidiowa  utylizacja odpaddéw  zagrozona jest
przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia
sie urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowac
sie z najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktorzy udzielg
dodatkowych informacji.
Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol
dotyczy tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie
niniejszego produktu prosimy skontaktowac¢ sie z lokalnymi wtadzami lub
ze sprzedawcg celem uzyskania informacji o prawidtowym sposobie
postepowania.
Zgodnie z Rozporzadzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
2023/1542 w sprawie baterii i akumulatoréw oraz zuzytych baterii i
akumulatoréw uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie nalezy
zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnego z
zasadami ochrony srodowiska.

karami

Karta gwarancyjna
na

(nazwa produktu)

Nr katalogowy: ................... N partiic ..oooceeveeeieeneeene
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis sprzedawcy: .........ccccoeeeeiieeriienenn.




Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i
karcie gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co
potwierdzam wtasnorecznym podpisem:

Data i miejsce

Podpis Uzytkownika

I. Odpowiedzialnos$¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z o.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla
m.st. Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego
Rejestru Sgdowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00
zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant
udziela gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania
Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposéb naprawy
Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwosci naprawy
Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo
catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub
odstgpienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajgce z niniejszej gwaranciji
i/lub w zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut
prawny, jest ograniczona maksymalnie do wysokosci wartosci wadliwego
Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu

DEPP1201

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
24 miesigce, liczac od daty zakupu Produktu
uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej

lll. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej
Produktu oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznosci
zakupu Produktu, np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W
celu sprawnego przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik
przekazat wraz z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okre$lone
w ,Kompletacji urzadzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zaleceh zawartych w Instrukc;ji
obstugi i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegélnosci
na skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w
Instrukcji obstugi, w szczegolnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji,
konserwacji i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika s$rodkéw czyszczgcych lub
konserwujgcych niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez
Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika,
ktore nie byty uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw
eksploatacyjnych niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w
ktorym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty
usuniete, zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady
manipulacji Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu,
wynikajgce m.in. z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wiasnym
zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidlowej pracy Produktu, przed
dokonaniem zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ sie czy
wszystkie czynnosci okreslone w szczegolnosci w Instrukcji obstugi
zostaty wykonane w sposéb prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamacji zaleca sie dokonaé niezwltocznie, najlepiej w
terminie 7 dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie
jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r.
Kodeks cywilny traci uprawienia wynikajgce z niniejszej gwarancji w
przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu
Produktu, w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim
Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza
dostepnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz
zgtoszenia reklamaciji z tytutu gwaranciji”).

5. Adresy serwisow gwarancyjnych dla poszczegolnych krajéow dostepne
sg na stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego
dla danego kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie
kierowaé na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polska).

6. Majac na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie
korzystania z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla
zdrowia i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajgcych z gwarancji nastgpi w terminie
14 dni roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu
przez Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie
jego oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie dokfadnie
zabezpieczy¢ przed uszkodzeniami w transporcie (zaleca sie dostarczy¢
reklamowany Produkt w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciagu ktérego wskutek
wady Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mogt z niego
korzystacé.

Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien
Uzytkownika wynikajgcych z przepisow o rekojmi za wady rzeczy
sprzedane;j.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego

i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony os6b

fizycznych w zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie

swobodnego przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy
95/46/WE (dalej: ,RODO”) informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu
jest DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane beda przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b
ogodlnego rozporzadzenie o ochronie danych (dalej: ,RODO”)
Podanie danych jest dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia
procedury gwarancyjne;j.

3. Twoje dane bedg przetwarzane przez okres rozpatrywania
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej oraz w celach
archiwizacyjnych w razie koniecznosci obrony przed ewentualnymi
roszczeniami wobec Administratora nie dtuzej niz do momentu ich
przedawnienia.

4. Twoje dane moga by¢ ujawniane wylgcznie podmiotom
przetwarzajgcym dane na rzecz administratora na podstawie
pisemnej umowy powierzenia przetwarzania danych osobowych
Swiadczacym m.in. ustugi serwisu technicznego, hostingu lub obstugi
strony internetowej, obstugi IT, firmie kurierskiej. Dostawcy
Administratora zobowigzani sg do zapewnienia zabezpieczenia
danych i spetnienia wymogoéw obowigzujgcego prawa zwigzanego z
ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywaé
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg
okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w
tym réwniez w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do
panstwa trzeciego/organizacji miedzynarodowej.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usuniecia, ograniczenia przetwarzania, prawo do
przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym
momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich
danych osobowych przez Administratora mozesz skontaktowac¢ sig
pod adresem e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu
wiasciwego do spraw ochrony danych osobowych;
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ﬂ VAROVANI.

jako
oznacéena

Prectéte si vSechna varovani
symbolem a vSechny pokyny.

Nedodrzeni nasledujicich upozornéni a bezpeénostnich pokynd mize
vést k Urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vaznému zranéni.

Vsechna varovani a pokyny si uschovejte pro budouci pouziti
2. Popis zafizeni

Obr. A: 1 - vypina¢, 2 - displej, 3 - zasuvka pro startovaci kabel, 4 -
svitilna, 5 - vystupni zasuvky USB, 6 - zasuvka USB-C.

3. Zamyslené pouziti zafizeni

Powerbanka je zafizeni, které Ize pouzit jako pfenosnou powerbanku pro
nabijeni mnoha elektronickych zafizeni, jako jsou notebooky, tablety,
mobilni telefony, GPS, mp3 pfehravaée a dalSi. Zafizeni Ize pouzit jako
pomocnika pfi startovani motorG automobill. Poskytuje pomoc pfi
nouzovém startovani benzinovych a naftovych automobilt (v zavislosti
na parametrech autobaterie). V zavislosti na parametrech baterie je
vhodny také pro motocykly, auta, motorky, skutry, lodé atd. Kromé toho
je powerbanka vybavena LED svitilnou s riznymi rezimy sviceni.

Stroj je pfipustné pouzivat pfi renovaénich a stavebnich pracich, v
opravarenskych dilnach, pfi amatérskych pracich za dodrzeni podminek
pouziti a pfipustnych pracovnich podminek uvedenych v navodu k
obsluze.

4. Omezeni pouziti

Stroj smi byt pouzivan pouze v souladu s nize uvedenymi "Povolenymi
provoznimi podminkami".

Je rovnéz zakazano zpracovavat materialy, které nejsou popsany v €asti
"3. Ur€ené pouZiti stroje". Neopravnéné zmény mechanické a elektrické
konstrukce, jakékoli Upravy a udrzba, které nejsou popsany v navodu k
obsluze, budou povaZzovany za nezdkonné a budou mit za nasledek
okamzZitou ztratu zaruénich prav a prohlaSeni o shodé se stane
neplatnym.

PFi neumyslném pouziti nebo pouziti, které neni v souladu s navodem k
obsluze, dochazi k okamzité ztraté zarucnich prav.

Ptipustné provozni podminky
Pouzivejte v dobfe vétranych prostorach.

5. Dane techniczne

Model DEPP1201
Dobijeci baterie Li-lon
Kapacita baterie [mAh] 12000

Startovaci proud automobilové baterie [A] 350

Maximalni startovaci proud automobilové baterie [A] 1800
Vstup USC-C [V / A] Vystup USB [V / A 5/3
Vystup USB [V / A] 5/24;5/1

Napéti ¢lanku [V] 3.7
Akumulaéni energie [Wh] 44,4
Hmotnost [kg] 0,52

6. Priprava na provoz
A POZOR Vsechny pripravné prace provadéjte s pristrojem
odpojenym od napajeni.

Pred pouzitim zkontrolujte stav zafizeni.

Nezapojujte poSkozené zafizeni nebo zafizeni s poSkozenym napajecim
kabelem.

Po kazdém pokusu o nastartovani vozidla nebo kazdé 3 mésice nabijte
baterii na 100 %, abyste zajistili jeji dlouhou Zivotnost.

Nabijeni baterie DEPP1201

Zafizeni |Ize nabijet pfipojenim dodaného kabelu do zasuvky micro USB
5V 3 A, kterou Ize pfipojit ke standardni nabije¢ce 5 V (napf. telefonni)
nebo k poéitaci, notebooku apod. vybavenému zasuvkou USB.

Stav nabijeni a nabiti baterie zafizeni je indikovan prostfednictvim
displeje. BE€hem nabijeni se na displeji zobrazuje uroven nabiti baterie.
Pfed pfipojenim zafizeni ke zdroji napajeni se ujistéte, ze napajeci
napéti odpovida hodnoté uvedené na typovém Stitku.

7. Zapnuti spotiebice
A POZOR Pred spusténim pristroje je nutné provést kroky
popsané v ¢asti "Priprava k provozu".

PFed uvedenim spotiebice do provozu je nutné provést kroky popsané v
Casti ,Priprava k provozu®.

Spotrebi¢ zapnete stisknutim tlacitka zapnuti/vypnuti (obr. A, 1).
Kontrolky budou indikovat uroven nabiti baterie. Powerbanka se také
automaticky spusti po pfipojeni nabijec¢ky do zasuvky USB-C.

8. Provoz jednotky

Nabijeni mobilnich telefont, tablett apod.

Pfipojte kabel k nabijeci zasuvce USB (obr. A, 5). Zapojte pfislusny
konec do nabijeci zasuvky telefonu, tabletu atd.

Zapnéte zafizeni pomoci tlacitka start (obr. A, 1). Zafizeni rozpozna
pfipojeny vyrobek a zahaji nabijeni podle poZzadovanych parametr(.
Spusténi vozidla

PIné nabitd powerbanka umozni nékolik pokust (az 5) o nastartovani
vozidla.

Zapnéte powerbanku. Pfipojte kabel s koncovkami k baterii do zasuvky
JUMP START (obr. A, 2). Pripojte svorky ke svorkam akumulatoru
(€ervenou svorku ke kladnému pélu, Eernou svorku k zapornému pélu).
Stisknéte tlacitko BOOST na kabelu se svorkami. Spravné pfipojeni
bude signalizovano zelenou LED diodou. Pokud se rozsviti ¢ervena
dioda nebo pokud se nerozsviti zadna, zkontrolujte pfipojeni svorek ke
svorkam baterie.

Nastartujte vozidlo. Po nastartovani vozidla odpojte kabel od zasuvky
JUMP START a poté s mimoradnou opatrnosti odpojte svorky od svorek
akumulatoru.

Nabijeni mobilnich telefond, tablet(l atd.

Funkce LED svitilny

PFi zapnuté powerbance stisknéte a podrzte spinac (obr. A, 1) po dobu
pfiblizné 3 sekund. Svitilna zane nepfretrzité svitit. DalSim stisknutim
spinace se spusti pferuSované sviceni, dalSim stisknutim se spusti SOS
signal. DalSim stisknutim vypnete svitilnu.

Nedivejte se na zdroj svétla.

9. Bézna udrzba
A Toyde):@] Veskerou udribu provadéjte pfi

jednotky od zdroje napajeni.
Veskerou udrzbu provadéjte pfi odpojeném napajeni.
Pokazdé zkontrolujte stav nabijecich kabeld. Nepouzivejte poskozené
kabely.
Po dokon&eni nabijeni odpojte vSechny kabely a vypnéte zafizeni.
Udrzujte zafizeni v Cistoté, zejména vénujte pozornost stavu nabijecich
zasuvek.

Skladovani a preprava
Zafizeni skladujte na suchém a tmavém misté, pokud mozno v pivodnim
obalu. Uchovavejte mimo dosah déti.

10. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Pro nakup nahradnich dili a pfisluSenstvi se obratte na servis
spole€nosti Dedra Exim. Kontaktni udaje naleznete na strané 1 pfirucky.
Pfi objednavani nahradnich dild uvadéijte Cislo Sarze na vyrobnim Stitku
a Cislo dilu z montazniho vykresu.

Béhem zaru€ni doby se opravy provadéji podle podminek zaru¢niho
listu. Vadny vyrobek predejte k opravé v misté nakupu (prodejce je
povinen vadny vyrobek prevzit), zaslete jej do centralniho servisniho
stfediska spole¢nosti Dedra Exim nebo jej zaSlete do servisniho
stfediska, které je nejblize vaSemu bydlisti (seznam servisnich stfedisek
na www.dedra.pl). Pfilozte laskavé vyplnény zarucni list. Po uplynuti
zarucéni doby provadi opravy centralni servis. PoSlete vadny vyrobek do
servisniho stfediska (naklady na dopravu hradi uzivatel).

11. Reseni problémii na vlastni pést

odpojeni

Pfed vlastnim odstrafiovanim probléma s
jednotkou ji odpojte od zdroje napajeni.

Problém Pfi¢ina Reseni

Powerbanka |Vybita baterie Nabijeni baterie powerbanky

se nenabiji |Nespravné pfipojené |Spravné pfipojte kabely.
kabely
Tepelné Cidlo se Odpojte powerbanku a odlozte ji
spustilo stranou, aby vychladla.




Vadny akumulator
vozidla

Zkontrolujte baterii. PoSkozené
baterie nenabijejte!

Il. Zaruéni doba

Powerbanka je vadna |OdeSlete do servisu

12. Dokonceni jednotky

1) DEPP1201 - 1 ks, 2) USB kabel - 1 ks. 3) Adaptér se svorkami pro
startovani vozidla - 1 ks

13. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (plati pro domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni dokumentaci
E oznacuje, ze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi
byt likvidovano spole¢né s domovnim odpadem. Pokud
T potiebujete zlikvidovat, znovu pouzit nebo vyuzit soucastky, je
spravné je odnést na specializované sbérné misto, kde je pfijmou
zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro pouzita zafizeni
poskytuji mistni organy, napf. na svych internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a zZivotné prostredie v dosledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfisluSnych mistnich
predpisu.
Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo
svého dodavatele, ktery vam poskytne dalSi informace.
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje
pouze na zemé Evropské unie. Pokud si prejete tento vyrobek
zlikvidovat, obratte se na mistni Ufady nebo prodejce, aby vam sdélil
spravny zpusob likvidace.
V souladu s nafizenim Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/1542
o bateriich a akumulatorech a odpadnich bateriich a akumulatorech musi
byt vadné nebo pouzité baterie/akumulatory shromazdovany oddélené a
predavany k ekologickému prfepracovani.

Zarucni list
pro
Katalogové Cislo: ............... Sérioveé Cislo:.....ccoveiiiiree.

(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: .........cccceeveeeiceeeenns
Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaruénimi podminkami a
disledky nedodrzovani pokynd uvedenych v navodu k obsluze a
zaruénim listu. Se zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuiji
vlastnoruénim podpisem:

datum a misto

I. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl.
meésto VarSavu ve VarSavé, XIV. Hospodaisky odbor Celostatniho
soudniho rejstfiku, DIC 527-020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zl.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje
zaruku na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaru¢ni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pficin
tkvicich ve vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada
byla zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zpusob opravy)
zavisi na rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nemUze provést opravu,
vyhrazuje si pravo na vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za
bezvadny, snizeni ceny vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VU&i uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23.
dubna 1964 obcansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody
vyplyvajici z této zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a
plnénim, bez ohledu na pravni titul, omezena maximalné do vyse
hodnoty vadného vyrobku.

podpis uzivatele

Soucasti vyrobku, na které

L Doba trvani zarucni ochrany
se vztahuje zaruka

DEPP1201 24 mésicl, pocitano od data nakupu

vyrobku uvedeného v tomto zaruénim listu

lll. Podminky uplatiiovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej
Produktu 1. Prfedlozeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a
dolozeni okolnosti nakupu vyrobku, napf. pfedlozenim paragonu, faktury
atd. Pro spravné vyfizeni reklamace se doporucuje, abyste spole¢né s
vyrobkem predali vSechny soucasti stanovené v kapitole ,Kompletace*
vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynli uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu.
3. Zaruka plati pouze na uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:
a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v
rozsahu spravného provozovani, udrzby a Cisténi;

b. Pouzivani cisticich nebo oSetfovacich prostiedkl v rozporu s
navodem k obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty
s rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich material( v rozporu s navodem k
obsluze.

5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zdkona ze dne 23. dubna
1964 ob&ansky zékonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova Cisla, oznaceni Udaju a
vykonoveé §titky;

- ucpavky byly poSkozeny uzivatelem nebo nesly stopy manipulace
uzivatele.

6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku,
vyplyvajici mj. z navodu k obsluze, provadi uZivatel ve vlastni reZii a na
své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1. V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pred nahlasenim
reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny &innosti podrobné
popsané v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnll od data zjisténi vady
vyrobku. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23.
dubna 1964 obcansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v
pfipadé nenahlaseni reklamace do 7 dn(.

3. Reklamaci muzete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaru¢nim
servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.

4. Reklamaci mlzete nahlasit prostfednictvim formulaie dostupného na
strankach www.dedra.pl. (,Formulaf pro nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zarucnich servisu v jednotlivych statech jsou dostupné na
strankach www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis,
reklamaéni formular za$lete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow (Polska).

6. Z bezpec¢nostnich divodu je zakazano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornénilll Pouzivani vadného vyrobku ohroZuje zdravi a Zivot
uzivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dna,
pocitano ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany
vyrobek dikladné zabezpecte proti poSkozeni pfi pfepravé (doporucuje
se predat reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z divodu
vady vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.
Zaruka nevyluCuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele
vyplyvajici z ru€eni za vady prodané veéci.

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady

(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v

souvislosti se zpracovanim osobnich Udaju a o volném pohybu téchto

udajt a o zruseni smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaji uvedenych ve formulafi je DEDRA-
EXIM sp. z o.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dale jen: ,Spravce®).

2. VaSe udaje budou zpracovavany pouze pro Uc€ely provedeni
reklamacniho Fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného
nafizeni o ochrané osobnich udaji (dale jen: ,GDPR") Poskytnuti
udajl je dobrovolné, ale nezbytné k provedeni reklamacniho fizeni.

3. VaSe udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni
reklamacniho Fizeni a pro uCely archivace v pfipadé potfeby obrany
proti eventualnim narokim vuci Spravci, nejdéle vSak do okamziku
jejich promiceni.

4. VaSe udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, které
zpracovavaji Udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o
povéfeni zpracovanim osobnich Udaju, poskytujicim mj. technicky
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servis, hosting nebo Udrzbu webovych stranek, IT servis, kuryrni
sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni zajistit ochranu Gdaju a
splnit pozadavky platného zakona souvisejictho s ochranou
osobnich udaji a nesmi vyuzivat svéfené osobni Udaje pro jiné ucely
nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. VaSe Udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zplsobem,
véetné profilovani, a nebudou predavany do tfeti zemé / mezinarodni
organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym udajum a pravo na jejich opravu,
vymaz, omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost udajl, pravo
kdykoli vznést namitku.

7. Ve vsech zalezZitostech souvisejicich se zpracovanim vasSich
osobnich udaji Spravcem nas muizete kontaktovat na e-mailové
adrese: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Uradu pfisluSného pro ochranu osobnich
udaja.
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Vyhlasenie o zhode sa nachadza v sidle Dedra-Exim Sp. z o.0.
VSeobecné bezpecnostné predpisy boli pripojené k prirucke ako
samostatna brozura.

ﬂ VAROVANIE. Precitajte si vsSetky
oznacené symbolom a vSetky pokyny.

Nedodrzanie nasledujucich upozorneni a bezpeénostnych pokynov
mdze spodsobit’ Uraz elektrickym prudom, pozZiar alebo vazne zranenie.

Vsetky upozornenia a pokyny si uchovajte pre budtce pouzitie.
2. Popis zariadenia

Obr. A: 1 - vypinag, 2 - displej, 3 - zasuvka Startovacieho kabla, 4 -
baterka, 5 - vystupné zasuvky USB, 6 - zasuvka USB-C.

3. Uéel zariadenia

Power banka je zariadenie, ktoré mozno pouzit ako prenosnd power
banku na nabijanie mnohych elektronickych zariadeni, ako su
notebooky, tablety, mobilné telefény, GPS, mp3 prehravace a iné.
Zariadenie mozno pouzit ako pomocnika pri Startovani motorov
automobilov. Poskytuje pomoc pri nidzovom S$tartovani benzinovych a
dieselovych vozidiel (v zavislosti od parametrov autobatérie). V zavislosti
od parametrov batérie je vhodné aj pre motocykle, auta, motorky, skutre,
lode atd. Okrem toho je powerbanka vybavena LED svietidlom s roznymi
rezimami svietenia.

Stroj je pripustné pouzivat pri renovaénych a stavebnych pracach, v
opravarenskych dielflach, pri amatérskych pracach pri dodrzani
podmienok pouzivania a pripustnych pracovnych podmienok uvedenych
v navode na obsluhu.

4. Obmedzenia pouzivania

Stroj sa moéze pouzivat len v stlade s nizSie uvedenymi "Povolenymi
prevadzkovymi podmienkami".

Je tiez zakazané spracovavat materidly, ktoré nie su opisané v Casti "3.
Uréené pouzitie stroja". Nepovolené zmeny mechanickej a elektrickej
konstrukcie, akékolvek upravy, udrzbové prace, ktoré nie su opisané v
navode na obsluhu, sa budu povazovat za nezakonné a budi mat za
nasledok okamzitu stratu zaru€nych prav a vyhlasenie o zhode sa stane
neplatnym.

Neumyselné pouzitie alebo pouzitie, ktoré nie je v silade s navodom na
obsluhu, bude mat za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav.

upozornenia

Pripustné prevadzkové podmienky
Pouzivajte v dobre vetranych priestoroch

5. Technické udaje

Model
Nabijatelna batéria

DEPP1201
Li-lon

Kapacita batérie [mAh] 12000
Startovaci prid automobilovej batérie [A] 350

Maximalny Startovaci prud automobilovej batérie [A] 1800
Vstup USC-C [V / A] Vystup USB [V /A 5/3
Vystup USB [V / A] 5/24,5/1

Napatie ¢lanku [V] 3,7
Energia akumulatora [Wh] 44 4
Hmotnost [kg] 0,52

6. Priprava na pracu
Vsetky pripravné prace vykonavajte s pristrojom

A\ POZOR ky p ace vyl
odpojenym od elektrickej siete.

Pred pouzitim skontrolujte stav zariadenia.

Nezapajajte poskodené zariadenie alebo zariadenie s poSkodenym
napajacim kablom.

Nabijajte na 100 % po kazdom pokuse o nastartovanie vozidla alebo
kazdé 3 mesiace, aby ste zabezpecili dihu Zivotnost batérie.

Nabijanie batérie zariadenia DEPP1201

Zariadenie mozno nabijat pripojenim dodaného kabla do zasuvky micro
USB 5V 3 A, ktori mozno pripojit k Standardnej 5 V nabijacke (napr. k
nabijacke telefénu) alebo k pocitacu, notebooku atd. vybavenému
zasuvkou USB.

Stav nabijania a nabitia batérie zariadenia sa zobrazuje prostrednictvom
displeja. Poc€as nabijania sa na displeji zobrazuje uroveri nabitia batérie.
Pred pripojenim zariadenia k zdroju napajania sa uistite, Ze napajacie
napéatie zodpoveda hodnote uvedenej na typovom §titku

7. Zapnutie zariadenia

A POZOR Pred spustenim jednotky je nevyhnutné vykonat’
kroky opisané v ¢asti "Priprava na prevadzku".

Pred uvedenim spotrebi¢a do prevadzky je nevyhnutné vykonat kroky

opisané v Casti ,Priprava na prevadzku®.

Ak chcete spotrebi¢ zapnut, stlacte tlacidlo zapnutia/vypnutia (obr. A, 1).

Kontrolky budu indikovat uroven nabitia batérie. Powerbank sa

automaticky spusti aj po pripojeni nabijacky do zasuvky USB-C.

8. Pouzivanie zariadenia

Nabijanie mobilnych telefénov, tabletov atd’.

Pripojte kabel k nabijacej zasuvke USB (obr. A, 5). Zapojte prislusny
koniec do nabijacej zasuvky na teleféne, tablete atd.

Zapnite zariadenie pomocou tladidla Start (obr. A, 1). Zariadenie
rozpozna pripojeny vyrobok a za¢ne nabijanie podla pozadovanych
parametrov.

Spustenie vozidla

Plne nabita powerbanka umozni niekolko pokusov (az 5) o nastartovanie
vozidla.

Zapnite powerbanku. Pripojte kabel s koncovkami batérie do zasuvky
JUMP START (obr. A, 2). Pripojte svorky k svorkam batérie (€ervenu
svorku ku kladnému pélu, Ciernu svorku k zapornému podlu). Stlacte
tlagidlo BOOST na kabli so svorkami. Spravne pripojenie bude
signalizované zelenou LED didédou. Ak sa rozsvieti Cervena diéda alebo
ak sa nerozsvieti Ziadna, skontrolujte pripojenie svoriek k svorkam
batérie.

Nastartujte vozidlo. Po nastartovani vozidla odpojte kabel zo zasuvky
JUMP START a potom s mimoriadnou opatrnostou odpojte svorky od
svoriek akumulatora.

Funkcia LED svietidla

Pri zapnutej powerbanke stlacte a podrzte spinac (obr. A, 1) priblizne 3
sekundy. Baterka zac¢ne nepretrzite svietit. Opatovnym stlatenim
spinaca sa spusti preruSované svietenie, dalSim stlatenim sa spusti
SOS signal. Opatovnym stlaGenim vypnete baterku.

Nedivajte sa na zdroj svetla.

9. Priebezna udrzba

VSetku udrzbu vykonavajte pri odpojenom napajani.

Zakazdym skontrolujte stav nabijacich kablov. Nepouzivajte poSkodené
kable.

Po dokoné&eni nabijania odpojte vSetky kable a zariadenie vypnite.
Zariadenie udrziavajte v Cistote, najma venujte pozornost stavu
nabijacich zasuviek.

Skladovanie a preprava

Zariadenie skladujte na suchom a tmavom mieste, pokial mozno v
pdvodnom obale. Uchovavajte mimo dosahu deti.

10. Nahradné diely a prislusenstvo

Ak si chcete zakupit nahradné diely a prislusenstvo, obratte sa na servis
spolo¢nosti Dedra Exim. Kontaktné Udaje najdete na strane 1 prirucky.

Vsetky Ukony udrzby vykonavajte s pristrojom
odpojenym od elektrickej siete.



Pri objednavani nahradnych dielov uvedte &islo Sarze na vyrobnom
Stitku a Cislo dielu z montazneho vykresu.

Pocas zaru¢nej doby sa opravy vykonavaju podla podmienok uvedenych
v zaruénom liste. Chybny vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu
(predajca je povinny chybny vyrobok prevziat), zaslite ho do centralneho
servisného strediska spolo¢nosti Dedra Exim alebo ho zaSlite do
servisnych stredisk na www.dedra.pl). Prilozte vyplneny zaruény list. Po
uplynuti zaru€nej doby vykonava opravy centralny servis. Poslite chybny
vyrobok do servisného strediska (naklady na dopravu hradi pouzivatel)..

11. RieSenie problémov na vlastnu past’

Predtym, ako sa sami pokusite odstranit’ poruchu
jednotky, odpojte ju od zdroja napajania.

Problém Pricina Riesenie
Powerbank |Vybita batéria Nabijanie batérie powerbanky
sa nenabija |Nespravne pripojené |Spravne pripojte kable.
kable
Tepelny snimac sa Odpojte powerbanku a odlozte ju,
spustil aby vychladla
Poskodena batéria Skontrolujte batériu. PoSkodené
vozidla batérie nenabijajte!
Powerbanka je Odoslite do servisu
poskodena

12. Ukon¢enie jednotky

1) DEPP1201 - 1 ks, 2) USB kabel - 1 ks. 3. Adaptér so svorkami na
Startovanie vozidla - 1 ks.

13. Informacie pre pouzivatelov o likvidacii
elektrickych a elektronickych zariadeni (plati pre
domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej
ﬁ dokumentacii oznacuje, ze chybné elektrické alebo elektronické
zariadenia sa nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak
~— potrebujete zlikvidovat, opatovne pouzit alebo zhodnotit
komponenty, spravne je odovzdat ich na Specializovanom zbernom
mieste, kde ich prijmd bezplatne. Informacie o umiestneni zbernych
miest pre pouzité zariadenia poskytuju miestne organy, napr. na svojich
webovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych
miestnych predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo
elektronické zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo
na svojho dodavatela, ktory vam poskytne dalSie informacie.
Likvidacia v krajinach mimo Eurépskej Unie: Tento symbol sa vztahuje
len na krajiny Eurdpskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat,
obratte sa na miestne urady alebo predajcu, ktory vam poskytne
informacie o spravnom spodsobe likvidacie. .
V sulade s nariadenim Eurdpskeho parlamentu a Rady (EU) 2023/1542
o batériach a akumulatoroch a pouzitych batériach a akumulatoroch sa
musia chybné alebo pouzité batérie/akumulatory zbierat oddelene a
odovzdat' na ekologické spracovanie.

Zarucny list
na

(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

|. Zodpovednost’ za Vyrobok

1. Rugitel' - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.“ sidliaca v meste:
Pruszkéw, na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko, zapisana
do obchodného registra pod c¢islom KRS 0000062517 vedenom
oblastnym sudom pre hlavné mesto VarSava vo VarSave, 14.
ekonomické oddelenie Statneho stdneho registra, IC DPH: PL
5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zarué¢nym listom Rucitel udeluje
zaruku na Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Rucitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré
vznikli nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho
vydania Uzivatelovi.

4. Na zéaklade zéaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatnd opravu
vyrobku, ak sa chyba objavi po€as trvania zarucnej lehoty. Spbsob
opravy Vyrobku (metdda vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia
Rucitefa. V pripade, ak Rucitel uzna, ze Vyrobok sa neda opravit, Rucitel
si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo cely Vyrobok na vyrobok
bez chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo pravo na odstupenie od
dohody.

5. Voci Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23.
aprila 1964 Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za Skody
vyplyvajuce z tejto zaruky a/alebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a
realizaciou, bez ohladu na pravny zaklad, je obmedzena maximalne do
vysky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota

Prvky Vyrobku na ktoré sa

T Trvanie zaru¢nej ochran
vztahuje zaruka anie zarucnej ochrany

24 mesiacov od diia nakupu Vyrobku,

DEPP1201 ktory je uvedeny v tomto zaruénom liste

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajcu: .........ccccceeeciiiiiennennns
Vyhlasenie Uzivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako
aj s nasledkami nedodrziavania pokynov a odporucani, ktoré su uvedené
v uzivatelskej prirucke a v zaruénom liste. Zaru¢né podmienky su mi
zname, ¢o potvrdzujem vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto podpis Uzivatela

lll. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit’ vyplneny Zaru€ny list vyrobku, ako aj

nalezity doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢ného

bloku, faktary ap. Aby reklamaény proces prebiehal efektivne

odporuame, aby Uzivatel spolu s reklamovanym vyrobkom dorugil

vSetky prvky vymenované v kapitole uzivatelskej prirucky vyrobku ,Diely

a Casti“.

2. Uzivatel' je povinny dodrziavat pokyny a odporucania uvedené v

uzivatel'skej priru€ke a v zaru¢nom liste.

3. Zaruka plati iba na Gizemi Polskej republiky a &lenskych $tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym)

nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uzZivatelskej prirucke,

predovSetkym podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a

Cistenia

b. Pouzitia na Ccistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov,

nezhodne s uzivatelskou priru¢kou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do

vyrobku, na ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych
materiélov,

nezhodne s uzivatelskou priruckou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964

Obgiansky zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznacenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené,

zmenené alebo poskodené;

- boli poSkodené plomby alebo su na nich viditelné stopy manipulécie.

6. Pozorl Cinnosti sUvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku,

vyplyvajuce medzi inym z uzivatelskej prirucky, UzZivatel vykonava

vlastnymi silami a na vlastné naklady.

IV. Reklamaéna procedura

1. V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este
pred zloZenim reklamacie je povinny uistit sa, ¢i boli nalezite vykonané
vSetky stanovené cinnosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej
prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepSie v priebehu 7 dni
od dna, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory
nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky
zakonnik, straca prava vyplyvajuce z tejto zaruky v pripade, ak
reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od dna, v ktorom sa prejavila
(objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mézete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste
vyrobok kupili, v zaruénom servise alebo poStou na adresu: DEDRA
EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polsko.

4. Uzivatel mbéze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je
dostupny na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania
reklamacie na zaklade udelenej zaruky”).

5. Adresy zarucnych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na
webovej stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom State sa
nenachadza zaruény servis, odporu¢ame reklamovany vyrobok dorucit
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na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,
Polsko.

6. Vzhladom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa
v Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpeéné
pre zdravie a zivot UzZivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajluce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14
pracovnych dni pocitajuc od dna dorucenia reklamovaného Vyrobku
Uzivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odporu¢ame reklamovany Vyrobok nalezite
ocistit. Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dbkladne zabezpedit pre
pripadnym poSkodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok
odporu¢ame dorucit' v originalnom obale).

10. Zaruéna lehota sa predlzuje o Cas, poCas ktorého Uzivatel
néasledkom chyby (nefunkénosti) vyrobku, na ktoru sa vztahovala zaruka,
nemohol Vyrobok pouzivat.

Zaruka nevyluuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela
(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ruceni za chyby
predanej veci.

V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Europskeho parlamentu a
Rady (EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri
spracuvani osobnych udajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym
sa zruSuje smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych Udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolo¢nost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkow
na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Polsko (dalej len:
L~Spravca’).

2. Va$e osobné udaje budu spracuvané vyhradne s ciefom realizacie
zaruénej procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1
pismeno b) vSeobecného nariadenia o ochrane udajov (dalej len:
,GDPR®). Uvedenie osobnych udajov je dobrovolné, avsak
nevyhnutné na realizaciu zaru€nej procedury.

3. VaSe osobné udaje budu spracuvané poCas posudzovania a
realizacie zaruénej procedury, ako aj na archivne ucely v pripade
potreby obhajoby pred pripadnymi narokmi a poziadavkami voci
Spravcovi, avSak nie dlhSie az do momentu premi€ania tychto
narokov a poZiadaviek.

4. VaSe udaje mézu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade
pisomnej dohody o zvereni spractvania osobnych udajov, tzn. firmy,
ktoré okrem iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby
alebo sluzby obsluhy webovych stranok, IT obsluhy, ako aj
kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu su povinni zarugit
zabezpecenie udajov a splnit’ poziadavky platnej legislativy ohladne
ochrany osobnych udajov, a zverené osobnu Udaje nesmu byt
pouzivané na iné ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda uzatvorena
so Spravcom.

5. VaSe udaje nebudu spractuvané automatickym spdésobom, vratane
roznych foriem profilovania, ani nebudd odovzdané do tretieho
Statu/medzinarodnej organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym Udajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spracuvania,
prenesenie udajov, podanie namietky, a to v flubovolnej chvili.

7. Vo vSetkych zélezitostiach, ktoré slvisia so spractvanim vasich
osobnych Udajov Spravcom, mbdzete sa na Spravcu obratit pisomne
na e-mailovy adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prisluSnému dozornému organu, ktory
zodpoveda za dohlad nad ochranou osobnych udajov;
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O~NOOODWN =

Atitikties deklaracija yra Dedra-Exim Sp. z 0.0. bendrovéje strukcijoje.
Bendrosios saugos taisyklés pridétos prie vadovo kaip atskira broSidra..

ﬂ |SPEJIMAS. Perskaitykite visus simboliu pazymétus
ispéjimus ir visas instrukcijas..

Jei nesilaikysite toliau pateikty jspéjimy ir saugos nurodymuy, galite patirti
elektros smugj, uzsidegti arba sunkiai susizeisti.

Saugokite visus jspéjimus ir instrukcijas, kad galétuméte su jais
susipazinti ateityje.

2. Prietaiso aprasymas

A pav.: 1 - jjungimo / iSjungimo jungiklis, 2 - ekranas, 3 - starterio laido
lizdas, 4 - zibintuvélis, 5 - USB iSvesties lizdai, 6 - USB-C lizdas.

3. Numatytas prietaiso naudojimas

Maitinimo bankas - tai jrenginys, kurj galima naudoti kaip neSiojamajj
energijos banka, skirtg daugeliui elektroniniy prietaisy, pavyzdziui,
neSiojamiesiems  kompiuteriams,  planSetiniams  kompiuteriams,
mobiliesiems telefonams, GPS, mp3 grotuvams ir kitiems, jkrauti.
Prietaisas gali bati naudojamas kaip pagalbiné priemoné uzvedant
automobilio variklj. Juo galima suteikti avarinio uzvedimo pagalba
benzininiams ir dyzeliniams automobiliams (priklausomai nuo
automobilio akumuliatoriaus parametry). Jis taip pat tinka motociklams,
automobiliams, motociklams, motoroleriams, motoroleriams, valtims ir t.
t. (priklausomai nuo akumuliatoriaus parametry). Be to, maitinimo banke
yra LED Zzibintuvélis su jvairiais Sviesos rezimais.

Mas8ing leidZziama naudoti renovacijos ir statybos darbams, remonto
dirbtuvése, mégejiSkiems darbams, laikantis naudojimo instrukcijoje
nurodyty naudojimo salygy ir leistiny darbo salygu.

4. Naudojimo apribojimai

Masing galima naudoti tik laikantis toliau pateikty "Leidziamy naudojimo
salygy".

Taip pat draudziama apdoroti medziagas, kurios neaprasytos skyriuje "3.
Numatytas masinos naudojimas”. Neteiséti mechaninés ir elektrinés
konstrukcijos pakeitimai, modifikacijos, techninés priezitros operacijos,
neaprasytos naudojimo instrukcijose, bus laikomos neteisétomis ir dél to
bus nedelsiant prarastos garantinés teisés, o atitikties deklaracija taps
negaliojancia.

Naudojant ne pagal paskirtj arba nesilaikant naudojimo instrukcijy, i$
karto prarandamos garantinés teisés.

Leistinos darbo sglygos
Naudokite gerai védinamose patalpose.

5. Techniniai duomenys

Modelis DEPP1201
|kraunama baterija Li-lon
Akumuliatoriaus talpa [mAh] 12000

Paleidimo srové automobilinis akumuliatorius [A] 350
Maksimali automobilinio akumuliatoriaus paleidimo srové

Al 1800
USC-C jvestis [V / A] USB iSvestis [V / A 5/3
USB iSvestis [V / A] 5/24,5/1
Elemento jtampa [V] 3,7
Kaupiamoiji energija [Wh] 44,4
Svoris [kg] 0,52

6. Paruosimas darbui

ADEMESIO Visus parengiamuosius darbus atlikite atjunge

jrenginj nuo maitinimo Saltinio. Prie§ naudodami
patikrinkite prietaiso bukle.
Nejjunkite pazeisto jrenginio arba jrenginio su pazeistu maitinimo
kabeliu.
|kraukite iki 100 % po kiekvieno bandymo uzvesti transporto priemone
arba kas 3 ménesius, kad uztikrintuméte ilgg akumuliatoriaus tarnavimo
laika.
DEPP1201 akumuliatoriaus jkrovimas
Prietaisg galima jkrauti prijungus pridedama laidg prie ,micro USB*5V 3
A lizdo, kurj galima prijungti prie standartinio 5 V jkroviklio (pvz., telefono
jkroviklio) arba prie kompiuterio, neSiojamojo kompiuterio ir pan., turin¢io
USB lizda.
Jrenginio jkrovimo ir akumuliatoriaus jkrovos busena rodoma ekrane.
|krovimo metu ekrane rodomas akumuliatoriaus jkrovos lygis.
PrieS prijungdami prietaisg prie maitinimo $altinio, jsitikinkite, kad
maitinimo jtampa atitinka vardinéje ploksteléje nurodytg verte.

7. Prietaiso jjungimas
ADEMESIO Prieév jjungiant. i_ren:giniz but!na atlikti Yfiksmus,
aprasytus skyriuje "Pasirengimas darbui".

Prie$ jjungiant prietaisg, bdtina atlikti veiksmus, aprasSytus skyriuje
,Pasirengimas darbui“.

Norédami jjungti prietaisg, paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka (A
pav., 1). Kontrolinés lemputés rodys akumuliatoriaus jkrovos lygj. Be to,



+Powerbank" jsijungs automatiskai, kai jkroviklis bus prijungtas prie USB-
C lizdo.

8. Irenginio veikimas

Mobiliyjy telefony, plansetiniy kompiuteriy ir kt. jkrovimas.
Prijunkite laidg prie USB jkrovimo lizdo (A pav., 5). Atitinkamg galg
ikiSkite j telefono, planSetinio kompiuterio ir pan. jkrovimo lizda.

ljunkite jrenginj naudodami pradzios mygtukg (A pav., 1). Prietaisas
atpazins prijungtga gaminj ir pradés jkrovimg pagal reikiamus parametrus.
Automobilio paleidimas

Visiskai jkrautas maitinimo blokas leis kelis kartus (iki 5) bandyti uzvesti
transporto priemone.

ljunkite maitinimo blokg. Prijunkite laidg su akumuliatoriaus gnybtais prie
JUMP START lizdo (A pav., 2). Prijunkite gnybtus prie akumuliatoriaus
gnybty (raudona gnybtg prie teigiamo gnybto, juodg gnybtg prie neigiamo
gnybto). Paspauskite BOOST mygtukg ant laido su gnybtais. Apie
teisingg sujungimg signalizuos Zalias Sviesos diodas. Jei jsijungia
raudonas diodas arba jei nejsijungia ne vienas, patikrinkite gnybty
prijungima prie akumuliatoriaus gnybty.

UZveskite transporto priemone. Uzvede transporto priemone, atjunkite
laidg nuo JUMP START lizdo ir, ypa¢ atsargiai, atkabinkite gnybtus nuo
akumuliatoriaus gnybty.

LED zibintuvélio funkcija

Kai maitinimo blokas jjungtas, paspauskite ir mazdaug 3 sekundes
palaikykite jungiklj (A pav., 1). Zibintuvélis pradés nepertraukiamai
Sviesti. Dar kartg paspaudus jungiklj pradésite Sviesti su pertrikiais,
paspaudus dar kartg - SOS signalas. Paspaudus dar kartg, zZibintuvélis
iSsijungs.

Il [X][e] Neziarekite j Sviesos Saltinj.

9. Jprastiné techniné prieziira

Visg techning priezitrg atlikite atjunge maitinimo Saltinj.

Kiekvieng kartg patikrinkite jkrovimo laidy bukle. Nenaudokite paZeisty
kabeliy.

Baige jkrovima, atjunkite visus kabelius ir i§junkite prietaisg.

Laikykite prietaisg Svary, ypac atkreipkite démes;j j jkrovimo lizdy bakle.
Laikymas ir transportavimas

Laikykite sausoje, tamsioje vietoje, jei jmanoma, originalioje pakuotéje.
Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

10. Atsarginés dalys ir priedai

Norédami jsigyti atsarginiy daliy ir priedy, kreipkités | "Dedra Exim
Service". Kontaktine informacijg rasite vadovo 1 puslapyje.

Uzsakydami atsargines dalis, nurodykite partijos numerj vardinéje
ploksteléje ir dalies numerij i$ surinkimo brézinio.

Garantiniu laikotarpiu remontas atliekamas pagal garantinéje korteléje
nurodytas saglygas. Prasome perduoti sugedusj gaminj taisyti pirkimo
vietoje (pardavéjas privalo priimti sugedusj gaminj), siysti jj j centrinj
"Dedra Exim" aptarnavimo centrg arba siysti | arCiausiai josy
gyvenamosios vietos esantj aptarnavimo centrg (aptarnavimo centry
sgrasas pateiktas www.dedra.pl). PraSome pridéti uzpildyta garantijos
kortele. Pasibaigus garantiniam laikotarpiui, remontg atlieka centriné
tarnyba. Siyskite sugedusj gaminj j aptarnavimo centrg (siuntimo i$laidas
apmoka naudotojas).

11. Trik€iy Salinimas savarankiskai

Visa technine priezitra atlikite atjunge jrenginj nuo
maitinimo Saltinio.

Pries bandydami savarankiskai Salinti gedimus,
atjunkite jrenginj nuo maitinimo Saltinio.

Problema PrieZastis Sprendimas
Powerbankas |Akumuliatorius iSsikrové |]kraukite ,Powerbank” baterijg
nejkraunamas |Netinkamai prijungti Tinkamai prijunkite laidus.

kabeliai

Suveiké terminis jutiklis |Atjunkite powerbank baterijg,

atidékite ja j Salj, kad atvésty

Sugedes transporto
priemonés
akumuliatorius

Patikrinkite akumuliatoriy.
Nejkraukite pazeistos
baterijos!

Sugedes maitinimo
blokas

Siyskite j servisg

12. Prietaiso surinkimas

1) DEPP1201 - 1 vnt. 2) USB laidas - 1 vnt. 3) adapteris su spaustukais
transporto priemonei uzvesti - 1 vnt.

13. Informacija naudotojams apie
elektroninés jrangos Salinimg

elektros ir

simbolis rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos
negalima iSmesti kartu su buitinemis atliekomis. Jei norite
— atsikratyti, pakartotinai panaudoti ar utilizuoti komponentus,
teisinga juos nuvezti j specializuota surinkimo punkta, kur jie bus priimti
nemokamai. Informacijg apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia
vietos valdzios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos iSteklius ir
iSvengti neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galin€iy atsirasti
dél produkte esanciy potencialiai pavojingy medziagy, miSiniy ir
sudedamuyjy daliy.
Uz netinkamg atlieky Salinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos
teisés aktus.
ES Saliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga,
kreipkités | artimiausig prekybos vietg arba tiekéja, kuris jums suteiks
daugiau informacijos.
$alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik
Europos Sajungos Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités j vietos
valdzios institucijas arba pardavéjg dél tinkamo Salinimo bado.
Pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentg (ES) 2023/1542 dél
baterijy ir akumuliatoriy bei baterijy ir akumuliatoriy atlieky, sugedusios
arba panaudotos baterijos ir (arba) akumuliatoriai turi bati surenkami
atskirai ir perduodami aplinkai nekenksmingam perdirbimui.

Ej Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas

Garantinis lapas
na
Katalogo Nr: ............... Partijos numeris: ..........ccccoiieeenns
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo paraSas ir data: .........cccccceevvieniinnnn.
Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy,
isvardyty Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo
pasekmes. Sios garantijos saglygos yra man zinomos, kg patvirtinu savo
parasu:

data ir vieta vartotojo paraSas

I. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM® Sp. z 0.0. su bistine adresu:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés
teismas, Valstybinio teismo registro XIV 0kinis skyrius, Mokesc€iu
mokétojo kodas 527-020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas
suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus,
esancius Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie
Produkto remonto biidg (remonto atlikimo metoda) sprendzia Garantijos
suteikéjas. Jei Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra
nejmanomas, Garantijos suteikéjas pasilieka sau teisg pakeisti elementg
su defektu arba visg Produktg kitu, veikianCiu teisingai, sumazinti
Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra
laikomas vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél
kompensacijos, susijusi su $ia garantija ir (arba) jos sudarymu ir
vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra apribota iki maksimaliai
Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis
Produkto elementai,
kuriems veikia garantija

Garantinés apsaugos trukmé

24 ménesiai, skaiciuojant nuo Produkto
pirkimo datos, nurodytos Siame
Garantiniame lape

lll. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildytg Produkto Garantinj lapg ir Produkto

pirkimg patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos ¢ekis, saskaita-faktara ir

pan.). Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai,

rekomenduojama, kad Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus
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elementus, nurodytus ,Komplektacijos sgrase“, esanciame Naudojimo
instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypac
susijusiy su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo priezitros ar valymo priemones, neatitinkancias
sglygas nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keite ir (arba) modifikavo Produktg, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines
neatitinkancias Naudojimo instrukcijos salygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra
laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy
pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu,
nurodytu pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo
sgskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procediira:

1. Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai,
pretenzijg, reikia jsitikinti, kad visi veiksmai, apraSyti
instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.

2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7
dienas nuo Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m.
balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda
garantijg Produktui, jei nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame
servise arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z o. o., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzija, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame
laikotarpyje pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetaingje:
www.dedra.pl. Jei konkreCioje Salyje nebdty garantinio serviso,
pretenzijas dél garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA
EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majgc Del Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produktg su
defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo
sveikatai ir gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny
skaiciuojant nuo Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo
dienos.

9. Prie§ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija,
rekomenduojama jj nuvalyti. Produkta, dél kurio yra pateikiama
pretenzija, reikia kruop$ciai supakuoti, kad jis buty apsaugotas nuo
pazeidimy transporto metu — rekomenduojama pristatyti produktg
originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo
juo naudotis dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, neiSskiria bei nesustabdo Vartotojo
teisiy dél parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

medziagas,

prieS pateikiant
Naudojimo

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir
Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant
asmens duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo
panaikinama Direktyva 95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis,
informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-
EXIM sp. z 0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g.
8, 05-800 Pruszkow (toliau: "Administratorius").

2. Jasy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos
procedirg pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6
straipsnio 1 dalies b punktg (toliau: ,BDAR®) Duomenys teikiami
savanoriSkai, taCiau jie batini garantijos procedirai

3. Josy duomenys bus tvarkomi garantijos procedidros vykdymo
nagrinéjimo laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti
nuo galimy pretenzijy Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol
joms jvyks senaties terminas.

4. Jasy duomenys gali biti atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko
duomenis duomeny administratoriaus vardu pagal raSytine asmens
duomeny tvarkymo pavedimo sutartj teikianCig: technines
paslaugas, hosting‘o ar interneto svetainés priezidros paslaugas, IT
paslaugas, kurjeriy paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo
uztikrinti duomeny sauguma ir laikytis galiojaniy teisés akty
reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir negali

naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jasy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis,
jskaitant profiliavimg, ir nebus perduodami treciajai Saliai /
tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir
teise istaisyti, iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny
perkeliamuma, teise priestarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jasy
asmens duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. paSto
adresu:daneosobowe@dedra.pl.

8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai.
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sutartyje su
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Atbilstibas deklaracija ir pieejama uznémuma Dedra-Exim Sp. z o.0.

biroja.

Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti rokasgramatai ka atsevisSka

broSara.

ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar
simbolu, un visas instrukcijas.

Sadu bridindgjumu un droibas noradijumu neievéro$ana var izraisit
elektriskas stravas triecienu, ugunsgréku vai nopietnus ievainojumus.

Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus turpmakai atsaucei.
2. lerices apraksts

A attéls: 1 - ieslégSanas/izslégSanas slédzis, 2 - displejs, 3 - startera
kabela ligzda, 4 - lukturitis, 5 - USB izejas ligzdas, 6 - USB-C ligzda.

3. Paredzetais ierices lietojums

Energijas banka ir ierice, ko var izmantot k& parnésajamu energijas
banku daudzu elektronisko ieri¢u, pieméram, klépjdatoru, planSetdatoru,
mobilo talrunu, GPS, mp3 atskanotaju un citu, uzladei. lerici var
izmantot, lai palidzétu iedarbinat automobilu dzingjus. Ta nodroSina
avarijas iedarbinaSanas palidzibu benzina un dizeldzinéja automobiliem
(atkartba no automobila akumulatora parametriem). Ta ir piemérota art
motocikliem, automasinam, motocikliem, motorolleriem, laivam u. c.
(atkaribd no akumulatora parametriem). Turklat baro$anas banka ir
aprikota ar LED lukturtti ar dazadiem gaismas reZzimiem.

lekartu ir atlauts izmantot remontdarbos un bavdarbos, remontdarbnicas,
amatieru darbos, ievérojot lietoSanas instrukcija ietvertos lietoSanas
noteikumus un pielaujamos darba apstak|us.

4. LietoSanas ierobezojumi

lekartu drikst lietot tikai saskana ar
"Pielaujamajiem ekspluatacijas apstakliem".
Tapat ir aizliegts apstradat materialus, kas nav aprakstiti sadala "3.
Paredzétais masinas lietojums". Neatlautas izmainas mehaniskaja un
elektriskaja konstrukcija, jebkadas modifikacijas, apkopes darbibas, kas
nav aprakstitas lietoSanas instrukcija, tiks uzskatitas par nelikumigam,
ka rezultata nekavéjoties tiks zaudétas garantijas tiesibas un atbilstibas
deklaracija zaudés spéku.

Jebkdda izmantoSana, kas nav paredzéta vai neatbilst lietoSanas
instrukcijai, izraisTs talitéju garantijas tiesibu zaudésanu.

turpmak noraditajiem

Pielaujamie darba apstakli
Izmantojiet labi védinamas telpas.

5. Tehniskie dati

Modelis DEPP1201
Uzladéjams akumulators Li-lon
Akumulatora ietilpiba [mAh] 12000

Automobilu akumulatora starta strava [A] 350
Automobilu akumulatora maksimala starta strava [A] 1800
USC-Cieeja [V /A] USB izeja[V/A 5/3




USB izeja [V / A] 5/24;,5/1
Sinu spriegums [V] 37
Uzglabasanas energija [Wh] 44 4
Svars [kg] 0,52

6. SagatavosSana darbam

AUZM ANIBU Ye!c!et visus _sagatavosanas da_rbus, gtvngnolot
ierici no stravas padeves. Pirms lietoSanas
parbaudiet ierices stavokli.

Neieslédziet bojatu ierici vai ierici ar bojatu baroSanas kabeli.

Uzladgjiet akumulatoru I1dz 100 % péc katra méginajuma iedarbinat
transportlidzekli vai ik péc 3 ménesSiem, lai nodrosinatu ilgu akumulatora
darbibas laiku.

DEPP1201 akumulatora uzlade

lerici var uzladét, pievienojot komplekta ieklauto kabeli mikro USB 5V 3
A ligzdai, ko var pievienot standarta 5 V l|adétajam (pieméram,
telefonam) vai datoram, klépjdatoram utt., kas aprikots ar USB ligzdu.
lerices uzlades un akumulatora uzlades stavoklis tiek noradits displeja.
Uzlades laika displeja tiek paradits akumulatora uzlades limenis.

Pirms ierices pieslégSanas stravas avotam parliecinieties, vai baroSanas
spriegums atbilst uz datu plaksnites noraditajai vértibai.

7. lerices ieslégSana

T Pirms ierices iedarbinasanas ir svarigi veikt
AUZMANIBU darbibas, kas aprakstitas sadala "Ekspluatacijas
sagatavosana".

Pirms ierices iedarbina8anas ir svarigi veikt darbibas, kas aprakstitas
sadala “Ekspluatacijas sagatavoSana”.

Lai ieslégtu ierici, nospiediet ieslégSanas/izslégSanas pogu (A attéls, 1).
Indikatora gaisminas radis akumulatora uzlades [imeni. Powerbank
automatiski ieslédzas art tad, kad ladétajs ir pievienots USB-C ligzdai.

8. lerices darbiba

Mobilo talrunu, plansSetdatoru u. c. uzlade.

Pievienojiet kabeli USB uzlades ligzdai (A attéls, 5). lespraudiet
atbilstoSo galu talruna, plandetdatora u. c. uzlades ligzda.

leslédziet ierici, izmantojot sakuma pogu (A attéls, 1). lerice atpazis
pievienoto izstradajumu un saks uzladi atbilstoSi nepiecieSamajiem
parametriem.

Transportlidzek|a iedarbinasana

PilnTba uzladéta baroSanas banka laus veikt vairdkus méginajumus (Itdz
5), lai iedarbinatu transportlidzekli.

leslédziet baroSanas bloku. Pievienojiet kabeli ar akumulatora spailém
JUMP START ligzdai (A attéls, 2). Pievienojiet spailes pie akumulatora
spailém (sarkano spaili pie pozitiva spailes, melno spaili pie negativa
spailes). Nospiediet BOOST pogu uz vada ar spailém. Par pareizu
savienojumu signalizés zala LED diode. Ja ieslédzas sarkana diode vai
ja neslédzas neviena, parbaudiet spailu savienojumu ar akumulatora
skavam.

Palaidiet transportlidzekli. Kad transportlidzeklis ir iedarbinats,
atvienojiet vadu no JUMP START kontaktligzdas un péc tam, ipaSi
uzmanigi atvienojiet spailes no akumulatora spailém.

Mobilo talrunu, plandetdatoru utt. uzlade.

LED lukturi$a funkcija

Kad powerbank ir ieslégts, nospiediet un turiet slédzi (A attéls, 1)
aptuveni 3 sekundes. Lukturitis saks nepartraukti spidét. Nospiezot
slédzi vélreiz, saksies neregulara iedegSana, nospiezot to vélreiz,
saksies SOS signals. Vélreiz nospiezot slédzi, lukturttis tiks izslegts.

Neskatieties uz gaismas avotu.

9. Karteja apkope

AUZMANTBU Veiciet visas apkopes darbibas, atvienojot ierici

no stravas padeves.

Veiciet visus apkopes darbus, atvienojot baroSanas avotu.

Katru reizi parbaudiet uzlades kabelu stavokli. Neizmantojiet bojatus
kabelus.

Kad uzlade ir pabeigta, atvienojiet visus kabelus un izslédziet ierici.
Uzturiet ierici tiru, 1pasi pievérsiet uzmanibu uzlades ligzdu stavoklim.
Uzglabasana un transportéSana

lerici uzglabajiet sausa, tum$a vietad, ja
iepakojuma. Uzglabat bérniem nepieejama vieta.

10. Rezerves dalas un piederumi

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar Dedra Exim
Service. Kontaktinformacija atrodama rokasgramatas 1. lappusé.
Pasutot rezerves dalas, l0dzu, noradiet sérijas numuru uz plaksnites un
detalas numuru no montazas raséjuma.

Garantijas laikd remonts tiek veikts saskana ar garantijas kartes
noteikumiem. Lddzu, nododiet bojato preci remontam pirkuma vieta
(pardevéjam ir piendkums pienemt bojato preci), nosatiet to uz Dedra

iespéjams, originalaja

Exim centralo servisa centru vai nosatiet to uz jisu dzivesvietai tuvako
servisa centru (servisa centru saraksts atrodams www.dedra.pl). Ladzu,
pievienojiet aizpilditu garantijas karti. Péc garantijas termina beigam
remontu veic centralais dienests. Nosutiet bojato izstradajumu uz servisa
centru (transportéSanas izmaksas sedz lietotajs).

11. Patstaviga problému novérSana

AUZMANTBU Pirms veicat traucéjumu novérSanu, atvienojiet

ierici no baro$anas avota.

Probléma Célonis Risindjums

Powerbank
netiek uzladéts

I1zladgjies akumulators |Uzladégjiet powerbank
akumulatoru

Nepareizi savienoti
kabeli

Pareizi savienojiet kabelus.

Termiskais sensors
nostradajis

Atvienojiet powerbank
akumulatoru, nolieciet to mala,
lai atdzistu.

Parbaudiet akumulatoru.
Neuzladégjiet bojatu
akumulatoru!

Bojats
transportlidzekla
akumulators

Bojata baroSanas Nosdatiet uz servisu

baterija

12. lerices salikSana

1) DEPP1201 - 1 gab., 2) USB kabelis - 1 gab. 3. adapteris ar skavam
transportlidzekla iedarbina$anai - 1 gab.

13. Informacija lietotajiem par
elektronisko iekartu iznicinasanu
majsaimniecibam)

ﬁ\/ Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja

elektrisko un
(attiecas uz

dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas
iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja
vélaties atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai
redenerét, pareizi ir nogadat tas specializéta savak$anas punkta, kur tas
tiks pienemtas bez maksas. Informaciju par lietotu iekartu savakSanas
punktu atraSanas vietu sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas
timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities
no negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties
produkta sastava esoSo potencidli bistamo vielu, maisijumu un
sastavdalu dé|.
Par nepareizu atkritumu apglabasanu draud sodi
attiecigajiem vietgjiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstls: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai
elektroniskam iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu
piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.
apglabasana valstTs arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai
uz Eiropas Savienibas valstim. Ja vélaties So izstradajumu izmest,
sazinieties ar vietéjam iestddém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo
utilizacijas metodi.
Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/1542
par baterijam un akumulatoriem un bateriju un akumulatoru atkritumiem
bojatas vai izlietotas baterijas/akumulatori jasavac atseviski un janodod
videi nekaitigai parstradei.

saskana ar

Garantijas talons
uz

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zZimogs

Datums un pardevéja paraksts: .........c.ccceoeereeniieenne.
Lietotaja apliecinajums:
Ar 3o apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka
ar par LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu
neievéroSanas sekam. Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu
ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta Lietotaja paraksts




I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija, registracijas numurs KRS
0000062517, VarSavas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV.
Saimnieciska nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals:
100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants
pieskir garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem,
esoSiem Produkta Lietotajam nodoSanas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot
Produktu, ja defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta
uzlaboSanas veids (remonta izdariSanas metode) ir atkarigs no Garanta
uzskata. Gadijuma, kad Garants konstatés, ka remonts nav iesp&jams,
Garantam ir tiestbas mainit bojatu elementu vai visu Produktu uz brivu
no defektiem, samazinat Produkta cenu vai atteikties no liguma.

5. Attieciba uz Lietotdjam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila
Likuma "Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par
zaudéjumiem, savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslégSanu un
izpildisanu, neatkarigi no tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai I1dz
nekvalitativa Produkta vértibai.

ll. Garantijas laiks
Produkta elementi,
apnemti ar garantiju

DEPP1201

Garantijas aizsardzibas laiks

24 meénesi, skaitot no Produkta iegades
datuma noradita Garantijas talona

lll. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotaja Produkta Garantijas talons ar Lietotaja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktarrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu
Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas
instrukcijas dala.

2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéroSana.
3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem,
sekojoSos gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tiriSanas joma;

b. Lietotdjs lieto tiriSanas vai konservacijas ITdzek|us, kas neatbilst
LietoSanas Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus,
bez saskanoSanas ar Garantu;

e. Lietotajs lieto Produktd ekspluatacijas materialus, kas neatbilst
LietoSanas Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attiecibd uz Produktam, kura,
Lietotaja darbibas rezultata:

- tika likvidéti, mainiti vai bojati sérijas numuri, datu apzimé&jumi vai
nominalas tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja
izriet no LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam
izmaksam.

IV. Reklamacijas procedira

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms
reklamacijas pazino$anas, Lietotjam ir piendkums parbaudit, vai visa
darbiba, tostarp aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7
dienu laika no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav
patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civilikums" izpratn&, zaudé
garantijas tiesibas attiecibd uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas
pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta
iegades vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM
sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija.

4. Lietotajs var arT sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu,
pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazinoSanas
formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.
Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav garantijas servisa, reklamacijas
pazinojumi jabat sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow (Polija).

6. Nemot vera Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.
7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai
un dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no
dienas, kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to notirit.
Rekomendéjam rdpigi pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem
transportéSanas laika (ieteicama Produkta piegade originala
iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta
defektu,, apnemtu ar garantiju, Lietotdjs nevaréja to lietot. Garantija
neizslédz, neierobezo un neaptur Lietotdja tiesibu, kas izriet no
atbildibas par pardota produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila

Regulas (ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz

personas datu apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atcel Direktivu

95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu, informé&jam jus, ka.

1. Jasu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z
0.0., ar juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(talak: “Parzinis”).

2. Jusu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas proceddru
saskana ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta:
“VDAR”) 6. panta 1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet
nepiecieSama garantijas procediras veik§anai.

3. JOsu dati tiks apstradati garantijas procediras izskatiSanas laika un
arhivéSanas nolUkos gadijuma, ja bus nepiecieSams aizstavéties
pret jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka lidz to termina
beigam.

4. Jisu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus
parzinim, pamatojoties uz rakstisku ligumu par personas datu
apstrades uzticéSanu, cita starpa subjektiem, kas nodro$ina:
tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu vai vietnes apkopi, IT
pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina piegadatajiem ir
pienakums nodroSinat datu droSibu un ievérot piemérojamo likumu
prasibas, kas saistitas ar personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst
izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas
noteikti lguma ar Parzini.

5. Juasu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida,
un tie netiks parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika piek|ut saviem datiem un labot, dzést,
ierobezot apstradi, tiesibas parsiatit datus, tiesibas iesniegt
iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautajumos, kas saisttti ar jusu personas datu apstradi, ko veic
Parzinis, varat  sazinaties ar So  e-pasta adresi:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt sidzibu iestadei,
personas datu aizsardzibu.

kas ir atbildiga par
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A megfelel6ségi nyilatkozat a Dedra-Exim Kft. cég székhelyén talalhato.
Az altalanos biztonsagi el6irasokat kulon fluzetként csatoltuk a
kézikdnyvhoz.

ﬂ FIGYELEM. Olvassa el a szimbélummal jelolt

figyelmeztetéseket és az 6sszes utasitast..

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok figyelmen kivdil
hagyasa aramutést, tlizet vagy sulyos sériilést okozhat.

Orizze meg az 6sszes figyelmeztetést és utasitast a késdbbi
hivatkozashoz.

2. A késziilék leirasa

A abra: 1 - be-/kikapcsold, 2 - kijelz6, 3 - inditokabel csatlakozé, 4 -
zseblampa, 5 - USB kimeneti csatlakozdk, 6 - USB-C csatlakozé.

3. A késziilék rendeltetésszerii hasznalata

A powerbank egy olyan eszkdz, amely hordozhaté energiabankként
hasznalhat6 szamos elektronikus eszkdz, példaul laptopok, tablagépek,
mobiltelefonok, GPS, mp3-lejatszék és masok toltésére. Az eszkdz
hasznalhaté az autémotorok inditdsanak segitésére. Vészhelyzeti
inditasi segitséget nyujt benzines és dizellizem( autok szamara (az autd
akkumulatoranak  paramétereitél ~ fuggéen). Az  akkumulator
paramétereitd| fuggben motorkerékparokhoz, autokhoz,
motorkerékparokhoz, robogokhoz, hajékhoz stb. is alkalmas. Ezenkivil
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a power bank egy LED-es zseblampaval van felszerelve, amely
kiilénb6z6 fénymaodokkal.

A gépet felujitasi és épitési munkaknal, javitdmihelyekben, amatér
munkaknal szabad hasznalni, a hasznalati utasitasban szerepld
hasznalati feltételek és megengedett munkakorilmények betartasa
mellett.

4. A hasznalat korlatozasa

A gépet csak az alabbi "Megengedett lUzemeltetési feltételek" szerint
szabad hasznalni.

Tilos tovabba olyan anyagok feldolgozasa, amelyek nem szerepelnek a
"3. A gép rendeltetésszerli hasznalata" pontban. A mechanikai és
elektromos szerkezeten végzett, nem engedélyezett valtoztatasok,
barmilyen modositas, a kezelési utmutatoban nem leirt karbantartasi
muiveletek jogellenesnek minésilnek, és a jotallasi jogok azonnali
elvesztését eredményezik, a megfeleléségi nyilatkozat pedig érvényét
veszti.

Barmilyen nem rendeltetésszer(i vagy a hasznalati utasitdsnak nem
megfelel hasznalat a garancialis jogok azonnali elvesztését vonja maga
utan.

Megengedett izemeltetési feltételek
Jol szell6z6 helyiségekben haszndlja.

5. Miiszaki adatok

Modell DEPP1201
Ujratélthetd akkumulator Li-lon
Akkumulator kapacitasa [mAh] 12000

Inditasi aram autéipari akkumulator [A] 350

Auté akkumulator maximalis inditasi aram [A] 1800
USC-C bemenet [V / A] USB kimenet [V / A 5/3
USB kimenet [V / A] 5/24;5/1
Cellafesziiltség [V] 3,7
Tarolasi energia [Wh] 444
Témeg [kq] 0,52

6. El6készités a milikodéshez

Minden el6készité6 munkat ugy végezzen el, hogy
A\FIGYELEM en e/ hunkal ¢ 1, hog

a készilléket levalasztja az aramellatasrol.
Hasznalat el6tt ellenérizze a késziilék allapotat.

Ne csatlakoztasson sériilt vagy sérilt tapkabellel rendelkezé késziiléket.
A hosszu akkumulator élettartam biztositdsa érdekében minden egyes
inditasi kisérlet utan vagy 3 havonta téltse fel 100%-ra.

A DEPP1201 akkumulatoranak toltése

A késziiléket a mellékelt kabellel egy micro USB 5 V 3 A aljzathoz
csatlakoztatva lehet tolteni, amely csatlakoztathaté egy szabvanyos 5 V-
os toltéhoz (pl. telefontdltéhoz) vagy egy USB-csatlakozéval ellatott
szamitogéphez, laptophoz stb.

A készllék toltottségi és akkumulator toltottségi allapota a kijelzén
keresztil lathatd. Toltés kdzben a kijelz6n megjelenik az akkumulator
toltéttseégi szintje.

Miel6tt csatlakoztatja a késziléket a tapforrashoz, gy6z&djon meg arrdl,
hogy a tapfesziiltség megfelel a cimtablan feltlintetett értéknek.

7. A késziilék bekapcsolasa

AFIGYELEM A késziilék iizembe helyezése el6tt feltétlentil el

kell végezni az "Uzembe helyezés el6készitése™
cimii fejezetben leirt Iépéseket.

A készillék lzembe helyezése elétt feltétleniil kdvesse a ,Uzembe
helyezés el6készitése” cimi fejezetben leirt [épéseket.

A késziilék bekapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsolé6 gombot (A.
abra, 1). A jelz6fények jelzik az akkumulator toltéttségi szintjét. A
Powerbank automatikusan elindul akkor is, ha a t6It6 csatlakoztatva van
az USB-C aljzathoz

8. Az egység miikodése

Mobiltelefonok, tablagépek stb. toltése.

Csatlakoztassa a kabelt az USB toltéaljzathoz (A. &bra, 5).
Csatlakoztassa a megfeleld végét a telefon, tablet stb. téltéaljzatahoz.
Kapcsolja be a készlléket az inditdgomb segitségével (A abra, 1). A
készilék felismeri a csatlakoztatott terméket, és a kivant
paramétereknek megfeleléen megkezdi a toltést.

A jarmii elinditasa

A teljesen feltdltott power bank tobbszor (legfeljebb 5 alkalommal)
lehet6évé teszi a jarmi elinditasat.

Kapcsolja be a power bankot. Csatlakoztassa az akkumulatorhoz
csatlakozokkal ellatott kabelt a JUMP START aljzathoz (A, 2. abra).
Csatlakoztassa a csatlakozdkapcsokat az akkumulator bilincsekhez
(piros kapocs a pozitiv kapocshoz, fekete kapocs a negativ kapocshoz).
Nyomja meg a BOOST gombot a terminalokkal ellatott vezetéken. A

helyes csatlakozast egy z6ld LED jelzi. Ha a piros didda vilagit, vagy ha
egyik sem vilagit, ellenbrizze a termindlok csatlakoztatasat az
akkumulétor bilincsekhez.

Inditsa el a jarmivet. Ha a jarm{ elindult, hizza ki a kabelt a JUMP
START aljzatbodl, majd kiilonds évatossaggal hizza ki a kapcsokat az
akkumulatorkapocsbal.

Mobiltelefonok, tablagépek stb. toltése.

LED-es zseblampa funkci6

A powerbank bekapcsolt allapotaban nyomja meg és tartsa lenyomva a
kapcsolot (A abra, 1) kb. 3 masodpercig. A zseblampa folyamatosan
vilagitani kezd. A kapcsol6 ismételt megnyomasaval szakaszos vilagitas
indul, Ujabb megnyomasaval pedig SOS-jelzés indul. Az ismételt
megnyomas kikapcsolja a zseblampat.

Ne nézzen a fényforrasra.

9. Rutinszerii karbantartas

AFIGYELEM Minden karbantartast a késziilék aramellatasrol

levalasztva végezzen el.

Minden karbantartast a tapegység lecsatlakoztatasaval végezzen el.
Minden alkalommal ellendrizze a toltékabelek allapotat. Ne hasznaljon
sérult kadbeleket.

Ha a toltés befejezédott, huzza ki az dsszes kabelt, és kapcsolja ki a
készuléket.

Tartsa tisztan a készuléket, kuléndsen tgyeljen a toltéaljzatok allapotara.
Tarolas és szallitas

Tarolja szaraz, s6tét helyen, lehetbleg az eredeti ccomagolasban. Tartsa
gyermekek elél elzarva.

10. Pétalkatrészek és tartozékok

Pétalkatrészek és tartozékok beszerzéséhez forduljon a Dedra Exim
szervizhez. Az elérhetéségek a kézikdnyv 1. oldalan talalhatok.
Potalkatrészek rendelésekor kérjuk, adja meg a tipustablan szerepl6
tételszamot és az alkatrészszamot a szerelési rajzrol.

A garancidlis idészak alatt a javitdsokat a jotallasi jegyben foglalt
feltételek szerint végzik el. Kérjik, hogy a hibas terméket javitasra adja
at a vasarlas helyén (az eladd koteles a hibas terméket atvenni), kildje
el a Dedra Exim kdzponti szervizkdzpontjaba, vagy kildje el a
lakéhelyéhez legkdzelebbi szervizkdzpontba (a szervizkdzpontok listaja
a www.dedra.pl oldalon talalhatd). Kérjik, csatolja a kitoltott jotallasi
jegyet. A garanciaidd lejarta utan a javitasokat a kbzponti szerviz végzi.
Kildje el a hibas terméket a szervizkézpontba (a szallitasi koltséget a
felhasznalo fizeti).

11. Hibaelharitas onalléan

A\ FIGYELEM

Huzza le a késziiléket a tapegységrél, miel6tt
megkisérelné a hibaelharitast.

Probléma Ok Megoldas

A Az akkumulator Toltse fel a powerbank
Powerbank |lemerilt akkumulatorat
nem toltédik |Hibasan Csatlakoztassa helyesen a

csatlakoztatott kabelek [kabeleket.

A héérzékeld kioldott  |Huzza ki a powerbankot, tegye
félre, hogy lehljon.

Hibas
jarmakkumulator

Ellenérizze az akkumulatort. Ne
toltse a sérilt akkumulatorokat!

Hibas a tapegység Kildje el szervizbe

12. A késziilék 0sszeszerelése

1) DEPP1201 - 1 db, 2) USB kabel - 1 db. 3. Adapter bilincsekkel a jarmi
inditasahoz - 1 db.

13. Tajékoztatdas a felhasznalék szamara az
elektromos és elektronikus berendezések
artalmatlanitasarol (a haztartasokat érinti)

A termékeken vagy a kisér6 dokumentacion feltlintetett
E szimbdlum azt jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus
berendezéseket nem szabad a haztartdsi hulladékkal egyutt
~ artalmatlanitani. Ha az alkatrészeket meg kell semmisiteni, Ujra
kell hasznalni vagy hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi
6ket egy erre szakosodott gyUjtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik Sket.
A hasznalt berendezések gyUjtéhelyeir6l a helyi hatésagok adnak
tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfeleld artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes
eréforrasok megbrzését és az egészseégre és kdrnyezetre gyakorolt azon
negativ hatasok elkeriilését, amelyek a készillékben lév6é veszélyes
anyagok, keverékek és 0sszetevék esetleges jelenlétébdl adddnak.
A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozo helyi el6irasok szerint
bintetés veszélyével jar.
Az unioés orszagok felhasznaldi: Ha elektromos vagy -elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kérjik, forduljon a legkdzelebbi
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értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast
tudnak adni.

Az Eurodpai Union kivlli orszagokban torténd artalmatlanitas: Ez a
szimbdlum csak az Eurdpai Unié orszagaira vonatkozik. Ha a terméket
el kivanja dobni, kérjik, forduljon a helyi hatésagokhoz vagy a
keresked6hoz a helyes artalmatlanitasi modszerrel kapcsolatban.

Az elemekrél és akkumulatorokrdl, valamint a hulladékelemekrdl és -
akkumulatorokrél szoélé 2023/1542/EU eurdpai parlamenti és tanacsi
rendeletnek megfeleléen a hibas vagy hasznalt
elemeket/akkumulatorokat elkilonitve kell gydijteni, és kornyezetbarat
Ujrafeldolgozasra kell vezetni.

Garanciajegy
Katalogusszam: ............. Gyartasi tétel szama: .........ccccceeee.
(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elado pecsétje

Datum és az elado alairasa: ............cceevvveeeeeeennnn,

A felhasznalé nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra keriltem a garancialis feltételekrol,
valamint a Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyben leirt utasitasok
be nem tartdsabdl eredd kovetkezményekrdl. A jelen garancialis
feltételekkel megismerkedtem, amit alairasommal igazolok:

kelt és helye

I. A termékért felel6s

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varsé févarosi Korzeti Birésag
Varséban; az Orszagos Birdsagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya,
adoszama: 527-020-49-33, torzstéke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes
garanciat nyljt a Kezes forgalmazasabdl szarmazoé Termékre.

3. A garanciabdl ered6 felelésség kizarélagosan a Termékben a
Felhasznalénak valé atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhaszndlé jogosult a Termék dijmentes
megjavitasara, amennyiben a hiba a garancidlis id6szak soran
kelentkezik. A Termék megjavitasanak modja (a javitas modszere) a
Kezes dontésétdl figg. Amennyiben a Kezes megallapitasa szerint ni
lehet6ség a megjavitasra, a Kezes fenntartia maganak a jogot a hibas
alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez, a Termék
aranak csokkentéséhez, vagy a szerzédéstél torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak
az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szolo torvény szerint, a
Kezes jelen garanciabdl ered6 és/vagy a garancia megkotésével és
teljesitésével kapcsolatos kartéritési feleléssége, a jogi cimtdl
figgetlendil, a hibas Termék értékének 6sszegére korlatozodik.

Il. Garancialis id6szak:
A garanciaval
rendelkez6 alkatrészek

DEPP1201

a Felhasznalo alairasa

A garancidlis védelem id6tartama

24 hoénap, a Termék vasarlasanak napjatol
szamitva a jelen Garanciajegyen megjeldlve

lll. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhaszndlé felmutatia a Termék kitoltdtt Garanciajegyét és
valdszinlsiti a Termék vasarlasanak kortlményeit, pl. felmutatva a
pénztar blokkot, szamlat, stb. A reklamacié hatékony lebonyolitasanak
érdekében ajanlott, hogy a Felhasznald a reklamalt Termékkel egyutt
adja at a Kezelési utmutatéban leirt készlet tartalmat.

2. A Felhasznal6 betartja a Kezelési utmutatoban és a Garanciajegyen
feltiintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terlletén érvényes.
4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkez6é okokbdl keletkezd
meghibasodasaira:

a. A Felhasznal6 nem tartotta be a Kezelési utmutatéban meghatarozott,
kiléonésen a megfeleld hasznalatra, karbantartasra és tisztitasra
vonatkozo feltételeket; A Felhasznalé a Kezelési utmutaténak nem
megfeleld tisztitd és karbantarto szereket alkalmazott;

b. A Felhasznalé nem megfelelé médon tarolja és szallitja a Terméket;

c. A Felhasznal6 onalléan, a Kezessel valé egyeztetés nélkdl
madositotta és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznal6 a Kezelési utmutatonak nem medfelel6 Uzemeltetési
anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznalo, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis
23-i, a Polgari Térvénykonyvrél szolé térvény szerint, elvesziti a jelen
garanciabdl eredd jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jel6lések és a tipuscimkék a Felhasznald altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kertltek

- a plombak a Felhasznaloé altal megrongalasra keriiltek, vagy a
Felhasznal6 beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tdbbek
kozott a Kezelési utmutatobol eredé miveleteket a Felhasznalo sajat
hataskorébe és sajat koltségére végzi el

IV. Reklamacios eljaras
1. A Termék helytelen mikodésének észrevételekor, a reklamacio

bejelentése el6tt ellenbrizze, hogy a Kezelési utmutatoban
meghatérozott valamennyi mivelet a megfelel6 modon kertlt
végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciot haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék
hibaja észrevételétél szamitott 7 napon belll. Az a Felhasznald, amelyik
nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykonyvrél
sz0l6 torvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredd jogait, ha nem
jelenti be 7 napon belil a reklamaciot.

3. A reklamacios bejelentés megtehet6 a Termék vasarlasanak helyén,
a garancialis szervizben, vagy irdsban az alabbi cimen: DEDRA EXIM
sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. A Felhasznalé a reklamaciét a www.dedra.pl weboldalon talalhato
Urlap segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacioé bejelentési
Grlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon
elérhetéek. Amennyiben az adott orszagban nincs garancialis szerviz, a
reklamacios bejelentést ajanljuk a kdvetkez® cimre kildeni: DEDRA-
EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata
tilos.

7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznalé egészségére és
életére.

8. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek
a Felhaszndlé altali leadasanak napjatdl szamitott 14 munkanapon beldl
kerl sor.

9. A terméket reklamacidra kiildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a
reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkerulése
érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban
elkildeni).

10. A garancidlis id6szak meghosszabbitasra kerul azzal az id6vel, mely
alatt a Felhasznalé a Termék meghibasodasabél eredéen nem tudta az
hasznalni.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a
Felhasznalé eladott termékek hibaira vonatkozé kezességi szabalyokbol
eredd jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében
torténd védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a
95/46/EK iranyelv hatalyon kivil helyezésérél széld, 2016. aprilis 27-i
(EU) 2016/679 eurdpai parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1)
és (2) bekezdésével dsszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az dUrlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a
Pruszkéw-i székhelyl DEDRA-EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow (tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizarélag a késziilékre vonatkoz6 garancidlis eljaras
lefolytatasa céljabol dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet
(a tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval
o6sszhangban Az adatszolgaltatas dnkéntes, de a garancialis eljaras
lefolytatasahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancialis eljaras lefolytatasanak megfontolasanak
id6tartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kovetelésekkel szemben
szikséges védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara
vonatkoz¢ irasbeli megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek,
és tobbek kozott technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy
weboldal-karbantartast, informatikai-, futarszolgaltatast nyujtanak.
Az  Adatkezel6  beszallitéi  kotelesek  gondoskodni  az
adatbiztonsagrol és megfelelni a személyes adatok védelmére
vonatkozd hatalyos jogszabalyok koévetelményeinek, és nem
hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes adatokat az Adatkezel6vel
kotott szerz6désben meghatarozott céloktol eltérd célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkozi
szervezetnek.
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6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténé hozzaféréshez,
valamint annak helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés
korlatozasahoz, az adathordozhatésaghoz és a kifogasolashoz valé
joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezel6 altali feldolgozasaval
kapcsolatos minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a
kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benyuijtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal.
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Declaratia de conformitate se afla la sediul Dedra-Exim Sp. z o.0.
Reglementarile generale de siguranta au fost atasate manualului ca o
brosura separata.

AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu acest
simbol si toate instructiunile.

Nerespectarea urmatoarelor avertismente si instructiuni de siguranta
poate duce la socuri electrice, incendii sau vatamari grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte
ulterioare.

2. Descrierea dispozitivului

Fig. A: 1 - comutator pornit/oprit, 2 - afisaj, 3 - mufa cablu de pornire, 4 -
lanterna, 5 - mufe de iesire USB, 6 - mufa USB-C

3. Utilizarea preconizata a dispozitivului

Power bank-ul este un dispozitiv care poate fi utilizat ca o banca de
energie portabila pentru incarcarea multor dispozitive electronice, cum
ar fi laptopuri, tablete, telefoane mobile, GPS, playere mp3 si altele.
Dispozitivul poate fi utilizat pentru a ajuta la pornirea motoarelor auto.
Acesta ofera asistenta la pornirea de urgenta a masinilor pe benzina si
diesel (in functie de parametrii bateriei masinii). De asemenea, este
potrivit pentru motociclete, masini, motociclete, scutere, barci etc., in
functie de parametrii bateriei. In plus, power bank-ul este echipat cu o
lanterna LED cu diferite moduri de iluminare.

Este permisa utilizarea masinii in lucrari de renovare si de constructie,
ateliere de reparatii, lucrari de amatori, cu respectarea conditiilor de
utilizare si a conditiilor de lucru admise cuprinse in instructiunile de
utilizare.

4. Limitarea utilizarii

Masina poate fi utilizatd numai in conformitate cu "Conditile de
functionare permise" de mai jos.

De asemenea, este interzisa prelucrarea materialelor care nu sunt
descrise la punctul "3. Utilizarea prevazuta a masinii". Schimbarile
neautorizate ale constructiei mecanice si electrice, orice modificari,
operatiuni de intretinere care nu sunt descrise in instructiunile de utilizare
vor fi considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata a drepturilor
de garantie, iar declaratia de conformitate va deveni nula si neavenita.
Orice utilizare care nu este prevazuta sau care nu este conforma cu
instructiunile de utilizare va duce la pierderea imediata a drepturilor de
garantie.

Conditii de functionare admise
Utilizati in zone bine ventilate.

5. Date tehnice

Model DEPP1201
Baterie reincarcabila Li-lon
Capacitatea bateriei [mAh] 12000

Curent de pornire baterie auto [A] 350

Curentul maxim de pornire al bateriei auto [A] 1800
Intrare USC-C [V / A] lesire USB [V / A 5/3
lesire USB [V / A] 5/24;5/1
Tensiunea celulei [V] 3,7

44,4
0,52

Energie de stocare [Wh]
Greutate [kq]

6. Pregatirea pentru functionare

A ATEN'[IE Efectuati toate lucrarile pregatitoare cu aparatul

deconectat de la sursa de alimentare.
Verificati starea dispozitivului inainte de utilizare.

Nu conectati un dispozitiv deteriorat sau unul cu un cablu de alimentare
deteriorat.

Tncércat,i la 100% dupa fiecare incercare de pornire a autovehiculului sau
la fiecare 3 luni pentru a asigura o durata lunga de viata a bateriei.

incércarea bateriei DEPP1201

Dispozitivul poate fi incarcat prin conectarea cablului furnizat la o priza
micro USB 5V 3 A, care poate fi conectata la un incarcator standard de
5V (de exemplu, un incarcator de telefon) sau la un computer, laptop
etc. echipat cu o priza USB.

Starea de incarcare si de incarcare a bateriei dispozitivului este indicata
prin intermediul aflsa]ulw in timpul incarcarii, nivelul de incarcare al
bateriei va apéarea pe afisaj.

Tnainte de a conecta dispozitivul la o sursa de alimentare, asigurati-va ca
tensiunea de alimentare corespunde cu valoarea indicata pe placa de
identificare.

7. Pornirea aparatului

AATENTIE fnainte de a pune in functiune unitatea, este

esential sa efectuati pasii descrisi in sectiunea
"Pregatirea pentru functionare”.

Tnainte de punerea in functiune a aparatului, este esential s& urmati pasii
descrisi in sectiunea ,Pregatirea pentru functionare”.

Pentru a porni aparatul, apasati butonul on/off (Fig. A, 1). Indicatoarele
luminoase vor indica nivelul de incarcare al bateriei. De asemenea,
Powerbank va porni automat atunci cand incarcatorul este conectat la
priza USB-C.

8. Functionarea unitatii

Incarcarea telefoanelor mobile, a tabletelor etc.

Conectati cablul la priza de incarcare USB (Fig. A, 5). Conectati capatul
corespunzator la priza de incarcare a telefonului, tabletei etc.

Porniti dispozitivul utilizand butonul de pornire (fig. A, 1). Dispozitivul va
recunoaste produsul conectat si va incepe incarcarea in conformitate cu
parametrii necesari.

Pornirea vehiculului

Un acumulator complet incarcat va permite mai multe incercari (pana la
5) de a porni vehiculul.

Porniti power bank-ul. Conectati cablul cu bornele la baterie la priza
JUMP START (Fig. A, 2). Conectati bornele la clemele bateriei (borna
rosie la borna pozitiva, borna neagra la borna negativa). Apasati butonul
BOOST pe cablul cu borne. O conexiune corecta va fi semnalata de o
dioda verde. Daca se aprinde dioda rosie sau daca nu se aprinde niciuna,
verificati conexiunea bornelor la clemele bateriei.

Porniti vehiculul. Odata ce vehiculul a pornit, deconectati cablul de la
priza JUMP START si apoi, cu mare atentie, decuplati clemele de la
clemele bateriei.

Functia lanterna LED
Cu powerbank-ul pornit, apasati si mentineti apasat comutatorul (Fig. A,
1) timp de aprox. 3 secunde. Lanterna va incepe sa straluceasca
continuu. Apasarea din nou a comutatorului va porni iluminarea
intermitenta, apasarea din nou va porni un semnal SOS. Apasand din
nou, torta se va stinge.

AATEN'“E Nu va uitati la sursa de lumina.

9. Intretinere de rutina

AATENTIE Efectuati toate operatiunile de intretinere cu

unitatea deconectati de la sursa de alimentare.

Efectuati toate lucrarile de
deconectata.

Verificati de fiecare daté& starea cablurilor de inc&rcare. Nu utilizati cabluri
deteriorate.

Cand incarcarea este completa, deconectati toate cablurile si opriti
dispozitivul.

Pastrati dispozitivul curat, in special acordati atentie starii prizelor de
fncarcare.

Depozitare si transport
Depozitati intr-un loc uscat si intunecos, daca este posibil in ambalajul
original. Pastrati-| departe de indemana copiilor.

10. Piese de schimb si accesorii

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, va rugam sa contactati
Dedra Exim Service. Detalile de contact se gasesc la pagina 1 din
manual.

intretinere cu sursa de alimentare
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Atunci cand comandati piese de schimb, va rugam sa mentionati numarul
de lot de pe placuta de identificare si numarul piesei din desenul de
asamblare.

in timpul perioadei de garantie, reparatiile sunt efectuate in conformitate
cu termenii din cardul de garantie. Va rugam sa predati produsul defect
pentru reparare la locul de achizitie (vanzatorul este obligat s& preia
produsul defect), sa il trimiteti la centrul de service central al Dedra Exim
sau sa il trimiteti la centrul de service cel mai apropiat de domiciliul
dumneavoastra (lista centrelor de service la www.dedra.pl). Va rugam sa
atasati cardul de garantie completat. Dupd perioada de garantie,
reparatiile sunt efectuate de catre serviciul central. Trimiteti produsul
defect la centrul de service (costurile de transport sunt suportate de
utilizator).

11. Depanarea pe cont propriu

Deconectati unitatea de la sursa de alimentare
inainte de a efectua singuri orice operatiune de

depanare.

Problema Cauza Solutie

Powerbank |Baterie descarcata Incarcati bateria powerbank
nu se Cabluri conectate Conectati corect cablurile.
fncarca incorect

Senzor termic declansat |Deconectati powerbank-ul,

lasati-| deoparte sa se raceasca

Bateria vehiculului
defecta

Verificati bateria. Nu incarcati
bateriile deteriorate!

Bateria de alimentare
este defecta

Trimiteti pentru service

12. Montarea aparatului

1) DEPP1201 - 1 buc, 2) cablu USB - 1 buc. 3) adaptor cu cleme pentru
pornirea vehiculului - 1 buc.

13. Informatii pentru utilizatori privind eliminarea
echipamentelor electrice si electronice (priveste
gospodairiile)

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le
:g nsoteste indica faptul ca echipamentele electrice sau electronice
defecte nu trebuie eliminate impreun& cu deseurile menajere. In
cazul in care trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati
componente, trebuie sa le duceti la un punct de colectare specializat,
unde vor fi acceptate gratuit. Autoritatile locale furnizeaza informatii
privind locatia punctelor de colectare a echipamentelor uzate, de
exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea
resurselor valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si
mediului, care rezultd din posibilitatea prezentei substantelor,
amestecurilor si componentelor periculoase in echipament.
Eliminarea incorectd a deseurilor risca sanctiuni in conformitate cu
reglementarile locale relevante.
Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente
electrice sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct
de vanzare sau furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi
informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica
numai n térile din Uniunea Europeana. Tn cazul in care doriti sa aruncati
acest produs, va rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul
pentru a afla metoda corecta de eliminare.
In conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 2023/1542 al Parlamentului
European si al Consiliului privind bateriile si acumulatorii si deseurile de
baterii si acumulatori, bateriile/acumulatorii defecti sau uzati trebuie sa
fie colectati separat si dusi la o reprelucrare compatibila cu mediul.

Certificat de garantie
pentru
Nr. de katalog: .................. Numarde lot: ...,
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ..........ccccoeeeeeeiienennes

Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditile de garantie si
efectele nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in
Certificatul de garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute
ce afirm cu semnatura mea de méana:

Data si locul

Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a
dovezii originale de cumparare. Perioada de reparatie nu poate depasi
15 zile calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia
vanzatorului.

|. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st.
Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego,[Judecatoria Raionala pentru o.c. Varsovia in Varsovia,
Departamentul al XIV—a Economic al Registrului National Juridic] NIP
[CIF] 527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..
2. in conditiile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul
acorda garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care
sau ivit din cauze datorate Produsului Tn momentul livrarii acestuia
Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a
Produsului, daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de
reparare a Produsului (metoda de executare a repararii) depinde de
decizia Garantului. Daca Garantul constata ca Produsul nu poate fi
reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba piesa defecta sau total
Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora pretul Produsului ori de
a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964
din Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru
dauna rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si
executarea acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim
pana la valoarea Produsului defect..

Il. Perioada de garantie
Componentele Produsului
acoperite de garantie

DEPP1201

semnatura Utilizatorului

Durata de protectie a garantiei

24 luni, de la data cumpararii Produsului,
inscrisa in prezentul Certificat de garantie

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1. Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex.
prin prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient
reclamatja, se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul
reclamat, toate componetele mentionate la “Completarea” Produsului in
manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de
utilizare si din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din
cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de
utilizare, in special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare
corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante
de conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al
Produsului de catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstruciii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;
e. Utilizarea Tn Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul
Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au
fost indepartate de catre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase
din manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in
manualul de utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constatd ca Produsul nu functioneazé corect, inainte de a
depune reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile
descrise in manualul de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data
la care ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu
legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator,
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pierde garantia pentru Produs daca reclamatia nu depune in termen de
pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a
Produsului, la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe
adresa: DEDRA EXIM sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe
pagina de internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea
reclamatjiei cu titlu de garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe
pagina www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti
sesizarile de reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea
Produsului defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea
si viata Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de
14 zile lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a
Produsului reclamat.

9. Inainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curatirea
acestuia. Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva
distrugerii in timpul transportului (se recomanda sa trimiteti produsul
reclamat in ambalajul original).

10. Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care, din cauza
defectului Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I
utilizeze.

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile
Utilizatorului rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile
produsului vandut.

Tn conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)
2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016
privind protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea
datelor cu caracter personal si privind libera circulatie a acestor date si
de abrogare a Directivei 95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate
in formular este DEDRA-EXIM sp. z o. o. cu sediul social in Pruszkoéw,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii
procedurii de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b
din regulamentul general privind protectia datelor (in continuare:
,GDPR”). Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru
derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in
considerare a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in
care este nevoie de aparare impotriva oricaror pretentii Tmpotriva
Administratorului, nu mai mult decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care
prelucreaza date pentru administrator pe baza unui contract scris de
incredintare a prelucrarii datelor cu caracter personal care ofera, printre
altele, service tehnic, hosting sau intretinere site, service IT, firma de
curierat. Furnizorii Administratorului sunt obligati sa asigure securitatea
datelor si sa indeplineasca cerintele legii aplicabile referitoare la protectia
datelor cu caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter personal
incredintate in alte scopuri decat cele specificate in contractul cu
Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv
sub forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara
terta/organizatie internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a
rectifica, sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de
a va opune in orice moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastré cu
caracter personal de catre Administrator, ne puteti contacta la
urmatoarea adresa de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta pentru
protectia datelor cu caracter personal.

8 Vsebina

. Fotografije in risbe

. Opis naprave

. Predvidena uporaba naprave

. Omejitev uporabe

. Tehni€ni podatki

. Priprava na delovanje

. Vklop naprave

. Delovanje enote

. Redno vzdrzevanje

10. Rezervni deli in dodatki

11. Samostojno odpravljanje tezav
12. Sestavljanje aparata

13. Informacije za uporabnike o odstranjevanju elektricne in elektronske
opreme

14. Garancijski list
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Izjava o skladnosti je na voljo na sedezu Dedra-Exim Sp. z o.0.
Splosni varnostni predpisi so priro€niku prilozeni kot posebna knjizica..
OPOZORILO. Preberite vsa opozorila,
simbolom, in vsa navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko povzroGi
elektricni udar, pozar ali hude poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite za nadaljnjo uporabo.
2. Opis naprave

Slika A: 1 - stikalo za vklop/izklop, 2 - zaslon, 3 - vti¢nica za zagonski
kabel, 4 - svetilka, 5 - izhodne vti¢nice USB, 6 - vti¢nica USB-C

3. Predvidena uporaba naprave

Napajalnik je naprava, ki se lahko uporablja kot prenosna banka energije
za polnjenje Stevilnih elektronskih naprav, kot so prenosni rac¢unalniki,
tabliéni racunalniki, mobilni telefoni, GPS, predvajalniki mp3 in drugi.
Naprava se lahko uporablja za pomo¢ pri zagonu avtomobilskih
motorjev. Zagotavlja pomo€ pri zagonu v sili za bencinske in dizelske
avtomobile (odvisno od parametrov avtomobilske baterije). Primerna je
tudi za motorna kolesa, avtomobile, motocikle, skuterje, €olne itd
(odvisno od parametrov akumulatorja). Poleg tega je power banka
opremljena z baterijo LED z razli€nimi nacini osvetlitve.

Stroj je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila in pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba
upoStevati pogoje uporabe in dovoljene delovne pogoje iz navodil za
uporabo.

4. Omejitev uporabe

Stroj se lahko uporablja le v skladu s spodnjimi "Dovoljenimi pogoji
delovanja".

Prav tako je prepovedano obdelovati materiale, ki niso opisani v tocki "3.
Predvidena uporaba stroja". Nedovoljene spremembe mehanske in
elektricne konstrukcije, kakrsne koli spremembe, vzdrzevalni posegi, ki
niso opisani v navodilih za uporabo, bodo obravnavani kot nezakoniti in
bodo povzro€ili takojSnjo izgubo garancijskih pravic, izjava o skladnosti
pa bo postala neveljavna.

Vsaka uporaba, ki ni predvidena ali ni v skladu z navodili za uporabo, bo
imela za posledico takojSnjo izgubo garancijskih pravic.

oznaéena s

Dovoljeni pogoji delovanja
Uporabljajte v dobro prezracenih prostorih

5. Tehni¢ni podatki

Model DEPP1201
Baterija za polnjenje Li-lon
Kapaciteta baterije [mAh] 12000

Zagonski tok avtomobilske baterije [A] 350

Najvecdji zagonski tok avtomobilske baterije [A] 1800
Vhod USC-C [V / A] Izhod USB [V / A 5/3
Izhod USB [V / A] 5/24;,5/1
Napetost celic [V] 3,7
Energija shranjevanja [Wh] 44,4
Teza [kg] 0,52

6. Priprava na delovanje

A POZOR Vsa pripravljalna dela izvajajte, ko je enota

odklopljena od elektricnega napajanja.
Pred uporabo preverite stanje naprave.

Ne prikljuCite poSkodovane naprave ali naprave s poSkodovanim
napajalnim kablom.

Napravo napolnite do 100 % po vsakem poskusu zagona vozila ali vsake
3 mesece, da zagotovite dolgo Zivljenjsko dobo baterije.

Polnjenje baterije naprave DEPP1201


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

Napravo lahko polnite tako, da prilozeni kabel prikljuite na vti¢nico micro
USB 5 V 3 A ki jo lahko priklju¢ite na standardni polnilnik 5 V (npr.
telefonski polnilnik) ali racunalnik, prenosnik itd., opremljen z vti¢nico
USB.

Stanje polnjenja in napolnjenosti baterije naprave je prikazano na
zaslonu. Med polnjenjem se na zaslonu prikaze stopnja napolnjenosti
baterije.

Pred prikljucitvijo naprave na vir napajanja se prepricajte, da napajalna
napetost ustreza vrednosti, navedeni na tipski ploscici.

7. Vklop naprave

A POZOR Pred zagonom enote je treba opraviti korake,
opisane v poglavju "Priprava na delovanje".

Pred zagonom naprave je treba obvezno upoStevati korake, opisane v

poglavju ,Priprava na delovanje®.

Za vklop naprave pritisnite gumb za vklop/izklop (slika A, 1). Kontrolne

lucke bodo kazale stopnjo napolnjenosti baterije. Naprava Powerbank se
bo tudi samodejno zagnala, ko bo polnilnik prikljuéen na vtiénico USB-C.

8. Delovanje enote

Polnjenje mobilnih telefonov, tabli¢nih racunalnikov itd.

Kabel prikljucite v vticnico USB za polnjenje (slika A, 5). Ustrezni konec
prikljucite v polnilno vtiénico na telefonu, tabliénem racunalniku itd.
Napravo vklopite z gumbom za zagon (slika A, 1). Naprava bo
prepoznala prikljuen izdelek in zacela polniti v skladu z zahtevanimi
parametri.

Zagon vozila

Popolnoma napolnjena banka napajanja bo omogo¢ila ve¢ poskusov (do
5) zagona vozila.

Vklopite banko napajanja. Kabel s prikljucki za akumulator prikljucite na
vticnico JUMP START (slika A, 2). Prikljucite sponke na sponke
akumulatorja (rde¢o sponko na pozitivno sponko, ¢rno sponko na
negativno sponko). Pritisnite gumb BOOST na zici s prikljucki. Pravilna
povezava bo signalizirana z zeleno LED diodo. Ce se priZzge rde¢a dioda
ali ¢e se ne prizge nobena, preverite povezavo sponk s sponkami
akumulatorja.

Vkljucite vozilo. Ko je vozilo zagnano, odklopite kabel iz vticnice JUMP
START in nato Se posebej previdno odklopite sponke s sponk
akumulatorja.

Funkcija svetilke LED

Ko je powerbank vklopljen, pritisnite in priblizno 3 sekunde drZite stikalo
(slika A, 1). Svetilka bo zacela neprekinjeno svetiti. S ponovnim pritiskom
na stikalo boste zaceli s prekinjeno osvetlitvijo, s ponovnim pritiskom na
stikalo pa boste sprozili signal SOS. S ponovnim pritiskom se svetilka
izklopi.

A POZOR Ne glejte v vir svetlobe.

9. Redno vzdrzevanje

A POZOR Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota

odklopljena od elektricnega napajanja.

Vsa vzdrZevalna dela izvajajte ob izklopljenem napajalniku.

Vsaki¢ znova preverite stanje polnilnih kablov. Ne uporabljajte
poskodovanih kablov.

Po kon&anem polnjenju odklopite vse kable in izklopite napravo.
Napravo vzdrzujte Cisto, Se posebej bodite pozorni na stanje polnilnih
vti€nic.

Shranjevanje in prevoz

Napravo shranjujte v suhem in temnem prostoru, po moznosti v originalni
embalazi. Hranite zunaj dosega otrok.

10. Rezervni deli in dodatki

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno
sluzbo druzbe Dedra Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1
priro¢nika.

Pri naroCanju rezervnih delov navedite Stevilko serije na ploS€ici in
Stevilko dela iz montaZne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji iz
garancijske kartice. Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na kraju
nakupa (prodajalec je dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga v
osrednji servisni center druzbe Dedra Exim ali ga posljite v servisni
center, ki je najblizje vasemu kraju bivanja (seznam servisnih centrov na
www.dedra.pl). Prilozite izpolnjen garancijski list. Po poteku
garancijskega roka popravila opravi centralna sluzba. Okvarjeni izdelek
posljite servisnemu centru (stroske posSiljanja placa uporabnik).

11. Samostojno odpravljanje tezav
Preden zacnete sami reSevati

A POZOR izkljucite iz elektricnega omrezja.

tezave, enoto

Powerbank |Nepravilno prikljuéeni |Pravilno povezite kable.

se ne polni  |kabli
Toplotni senzor se je  |Odklopite baterijo powerbank in jo
sprozil postavite na stran, da se ohladi.
Pokvarjen akumulator |Preverite baterijo. PoSkodovanih
vozila baterij ne polnite!
Baterija za napajanje |Posljite na servis
je okvarjena

Problem Vzrok Resitev

Izpraznjena baterija Polnjenje baterije powerbank

12. Sestavljanje aparata

1) DEPP1201 - 1 kos, 2) kabel USB - 1 kos. 3) adapter s sponkami za
zagon vozila - 1 kos.

13. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektricne in  elektronske  opreme (zadeva
gospodinjstva)
Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,
ﬁ oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne
sme odlagati med gospodinjske odpadke. Ce zelite sestavne dele
~— zavredi, ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na
specializirano zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezpla¢no. Informacije
o lokacijah zbirnih mest za rabljeno opremo zagotavljajo lokalni organi,
npr. na svojih spletnih straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter
se izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne
prisotnosti nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z
ustreznimi lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektri¢no ali elektronsko
opremo, se obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam
bo zagotovil dodatne informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za
drzave Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavredi, se obrnite na lokalne
organe ali prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.
V skladu z Uredbo (EU) 2023/1542 Evropskega parlamenta in Sveta o
baterijah in akumulatorjih ter odpadnih baterijah in akumulatorjih je treba
okvarjene ali uporabljene baterije/akumulatorje zbirati lo€eno in jih oddati
v okolju prijazno predelavo.

Garancijski list
zZa

(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: .........ccccccueereinieinnenn.

Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami
neupostevanja navodil v navodilih za uporabo in garancijskem listu.
Znani so mi pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro€nim podpisom:

Datum in kraj

I. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruskovu, naslov: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska, $t. KRS (vpisa v drzavni sodni register
Poljske) 0000062517, vpis izvrSilo Okrajno sodiS¢e za gl. mesto VarSavo
v VarSavi, njegov 14. gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra
(KRS — Krajowy Rejestr Sadowy), davCna Stevilka 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100.980,00 PLN.

2. Garant pod pogoji, dolo€enimi v tem garancijskem listu, podeljuje
garancijo za Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz
razlogov, prisotnoh v samem Proizvodu v €asu njegove izdaje
uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplacne odprave napake na
Proizvodu, ¢e se napako odkrije v garancijskem obdobju. Nacin odprave
napake na Proizvodu (metoda odprave napake) je odvisen od odlocCitve
Garanta. Garant si za primer svoje ugotovitve, da popravila ni mozno
izvesti, pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali

Podpis uporabnika
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celotnega Proizvoda z brezhibnim, znizanja cene Proizvoda ali odstopa
od pogodbe.

5. V odnosu do Uporabnika, ki ni potroSnik v smislu poljskega Civilnega
zakonika (Kodeks Cywilny) z dne 23. aprila 1964., je odSkodninska
odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z
njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov, omejena do
vrednosti brezhibnega Proizvoda, ki je okvarjen.

Il. Garancijsko obdobje
Elementi Proizvoda Trajanje garancijske za$cite

DEPP1201 24 mesecev od dneva qgkupa 'Pr0|zvoda,
navedenega v tem garancijskem listu

lll. Garancijski pogoji

1. Predlozitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani
Uporabnika ter dokazila okoli§¢in nakupa Proizvoda s strani Uporabnika,
npr. v obliki blagajniSkega potrdila, racuna ipd. V cilju pravilne izvedbe
reklamacijskega postopka se priporo¢a, naj Uporabnik skupaj s
Proizvodom, ki ga reklamira, predlozi vse elemente, navedene v
+.Kompletacija naprave” v navodilih za uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporocili v navodilih za uporabo in
garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih $e zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupo$tevanja pogojev, dologenih v Navodilih za
uporabo, Se zlasti glede pravilne uporabe, vzdrzevanja in ¢is€enja;

b. Uporabnikove uporabe Cistilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z
navodili za uporabo;

c. Uporabnikovega neustreznega skladid€enja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepooblaséenih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda
brez dogovora z Garantom;

e. Uporabnikove uporabe potroSnega
neskladnega z navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potros$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne
23. aprila 1964., izgubi garancijo za Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke,
datumske oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik poSkodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja
vanje s strani Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so
med drugim navedena v navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in
na lastne stroske.

IV. Reklamacijski postopek

1. V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba
pred prijavo reklamacije prepri¢ati, da so bila pravilno opravljena vsa
opravila, Se zlasti tista, navedena v navodilih za uporabo.

2. Priporo¢a se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva
opazitve napake na Proizvodu. Uporabnik, ki ni potroSnik v smislu
poljskega Civilnega zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoce
iz te garancije, e reklamacije ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa
Proizvoda, v garancijskem servisu ali pisno s pismom, poslanim na
naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw, Poljska.
4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo
na spletni strani www.dedra.pl. ("Obrazec za prijavo reklamacije na
podlagi garancije").

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drzave so na voljo na
www.dedra.pl. V primeru, da za dano drzavo ne bi bilo navedenega
garancijskega servisa, se priporo¢a poslati reklamacijo na podlaghi
garancije na ta naslov: Dedra Exim Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Poljska).

6. V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega
Proizvoda.

7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in
Zivljenje Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva
dostave reklamiranega Proizvoda.

9. PriporoCa se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega odistiti.
Priporoc¢a se reklamirani Proizvod skrbno zascititi pred poskodbami pri
transportu (najbolje je reklamirani Proizvod dostaviti v originalni
embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podaljSa za ¢as, v katerem Uporabnik
Proizvoda, za katerega velja garancija, zaradi njegove okvare ni mogel
uporabljati.

Garancija ne izklju€uje, ne omejuje in zacasno ne odpravlja pravic
Uporabnika, izhajajocCih iz predpisov o porostvu za napake na prodani
stvari.

materiala v Proizvodu,

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri
obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o
razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas
obves¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-
EXIM sp z 0.0. s sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega
postopka zanapravo v skladu s ¢rko b prvega odst. 6. ¢lena SploSne
uredbe o varstvu podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje
podatkov je prostovoljno, a nujno potrebno za izvedbo garancijskega
postopka.

3. VaSe podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega
postopka in za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe
obrambe pred zahtevki do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka
njihovega zastaranja.

4. VaSe podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke
za Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov
v obdelavo in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve
tehni¢nega servisa, storitve gostovanja ter vzdrzevanja spletnega
mesta, IT storitve, izvajalcem kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi
dobavitelji so dolzni zagotavljati varnost podatkov ter izpolnjevati
zahteve obvezujocih predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih
podatkov ter ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za
namene, ki niso dolo¢eni v pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na
nacin profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni
organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter
pravico do popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do
prenosa podatkov na drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo
obdelavo.

7. V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani
Skrbnika nas lahko kontaktirate s sporocilom na ta e-postni naslov:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Imate pravico vloZiti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen
za varstvo osebnih podatkov.

M Sadrzaj

. Fotografije i crtezi

. Opis uredaja

Namjena uredaja

. Ograni¢enje uporabe

. Tehnicki podaci

. Priprema za rad

. Uklju€ivanje uredaja

. Koristenje uredaja

. Aktivnosti tekuéeg odrzavanja

10. Rezervni dijelovi i pribor

11. Samostalno rjeSavanje problema
12. ZavrSetak uredaja

13. Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektri¢nih i elektronickih
uredaja

14. Jamstveni list

Izjava o sukladnosti dostupna je u sjedistu Dedra-Exim Sp. z o0.0.

Opéi sigurnosni propisi ukljuéeni su u priruénik kao zasebna knjiZica.

ﬂ UPOZORENJE. Procitajte sva upozorenja
simbolom i sve upute.

Nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih uputa moze
dovesti do strujnog udara, pozara ili ozbiljne ozljede.

Sacuvajte sva upozorenja i upute za buducu uporabu.
2. Opis uredaja

Slika A: 1. — prekidac, 2 — display, 3 — uti¢nica kratkospojnog kabela, 4 —
svjetilika, 5 — USB izlazna uti¢nica, 6 — USB-C uti¢nica

3. Namjena uredaja

Power bank je uredaj koji se mozZe Koristiti kao prijenosna energetska
banka za punjenje mnogih elektroni¢kih uredaja kao $to su: prijenosna
racunala, tableti, mobiteli, GPS-i, mp3 playeri i drugi. Uredaj se moze
koristiti kao pomo¢ pri pokretanju motora automobila. U hitnim
sluajevima pomaze pri pokretanju automobila s benzinskim i dizelskim
motorima (ovisno o parametrima akumulatora automobila). Takoder se
koristi u motociklima, automobilima, motornim ¢amcima, skuterima,
¢amcima itd. ovisno o parametrima baterije. Dodatno, power bank je
opremljen LED svijetilikom s razli¢itim nacinima osvjetljenja.

Dopusteno je koristiti uredaj u renovacijskim i gradevinskim radovima,
radionicama za popravke, u amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta
uporabe i dopustenih radnih uvjeta sadrzanih u uputama za uporabu.

4. Ograniéenje uporabe

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim "Dopustenim
uvjetima rada".

oznacena
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Takoder je zabranjena obrada materijala koji nisu opisani u tocki ,3.
Namjena uredaja”. Neovlastene promjene u mehanickoj i elektricnoj
strukturi, bilo kakve izmjene, aktivnosti odrzavanja koje nisu opisane u
priruéniku smatrat ¢e se nezakonitim i rezultirati trenutnim gubitkom
prava na jamstvo, a izjava o sukladnosti postaje nevazeca.

Uporaba koja nije u skladu s namjeravanom uporabom ili nije u skladu s
uputama za uporabu rezultirat ¢e trenutnim gubitkom prava na jamstvo.

Prihvatljivi radni uvjeti
Koristiti u dobro prozragenim prostorima

5. Tehnic¢ki podaci

Model DEPP1201
Baterija Li-lon
Kapacitet baterije [mAh] 12000
Startna struja akumulatora [A] 350
struja maks. pomo¢ni start auto akumulatora [A] 1800
USC-C ulaz [V/A] 5/3
USB izlaz [V/A] 5/24;5/1
Napon celije [V] 3,7
Pohranjena energija [Wh] 44 4
Tezina [kg] 0,52

6. Priprema za rad
Provedite sve pripremne radnje s uredajem

ANAPOMENA iskljuéenim iz izvora napajanja.

Prije uporabe provjerite stanje uredaja.

Nemojte spajati oSteceni uredaj ili uredaj s oSteCenim kabelom za
napajanje na napajanje.

Napunite do 100% nakon svakog poku$aja pokretanja vozila ili svaka 3
mjeseca kako biste osigurali dug vijek trajanja baterije.

Punjenje baterije DEPP1201

Uredaj se moze puniti spajanjem priloZzenog kabela na 5V 3 A mikro USB
uti€nicu, koja se moze spojiti na standardni 5 V punjac (npr. telefon) ili
racunalo, prijenosno rac¢unalo i sl. opremljeno USB uti¢nicom.

Punjenje i status baterije uredaja prikazani su na zaslonu. Tijekom
punjenja, zaslon prikazuje razinu napunjenosti baterije.

Prije spajanja uredaja na izvor napajanja provjerite odgovara li napon
napajanja vrijednosti navedenoj na natpisnoj plocici

7. Ukljuéivanje uredaja

ANAPOMENA Prije pokretanja uredaja nuzno je izvrsiti radnje
opisane u poglavlju "Priprema za rad".

Prije pokretanja uredaja obavezno izvrSite radnje opisane u poglavlju

"Priprema za rad".

Da biste ukljucili uredaj, pritisnite gumb prekidaca (slika A, 1). Signalne

diode ¢e pokazati razinu napunjenosti baterije. Powerbank ¢e se takoder

automatski pokrenuti nakon spajanja punjac¢a na USB-C priklju¢ak.

8. Koristenje uredaja

Punjenje mobilnih telefona, tableta itd.

Spojite kabel na USB uti¢nicu za punjenje (sl. A, 5). Prikljucite
odgovarajuci utika¢ u uti€nicu za punjenje na telefonu, tabletu itd.
Ukljucite uredaj tipkom za pokretanje (sl. A, 1). Uredaj ¢e prepoznati
spojeni proizvod i zapocCeti punjenje prema trazenim parametrima.

Pokretanje vozila

Potpuno napunjena baterija za napajanje omogucit ¢e nekoliko pokusaja
(do 5) pokretanja vozila.

Ukljucite power bank. Spojite kabel s terminalima baterije na uti¢nicu
JUMP START (sl. A, 2). Spojite stezalike na prikljucke akumulatora
(crvena stezaljka na pozitivni pol, crna stezaljka na negativni pol).
Pritisnite tipku BOOST na kabelu sa stezaljkama. Ispravno spajanje bit
¢e oznaceno zelenom diodom. Ako se ukljuci crvena LED lampica ili se
nijedna LED dioda ne ukljuci, provjerite spoj terminala s terminalima
baterije.

Pokrenite vozilo. Nakon pokretanja vozila, odspojite kabel iz uti¢nice
JUMP START, a zatim, vrlo oprezno, otkopéajte zasune s terminala
akumulatora.

Funkcija LED svijetiljke

Dok je powerbank ukljuéen, pritisnite i drzite gumb za napajanje priblizno
3 sekunde (slika A, 1). Svjetilika ¢e se stalno ukljucivati. Ponovnim
pritiskom na prekida¢ upalit ¢e se trepéuce svjetlo, a opet ¢e se odaslati
SOS signal. Kada se ponovno pritisne, svjetiljka ¢e se iskljuciti.

ANAPOMENA Ne gledajte u izvor svjetlosti.

9. Aktivnosti tekuc¢eg odrzavanja

A\NAPOMENA

Sve servisne aktivnosti obavljajte s uredajem
iskljuéenim iz izvora napajanja.

Sve aktivnosti odrzavanja moraju se izvoditi s iskljuéenim izvorom
napajanja.

Uvijek provjerite stanje kabela za punjenje. Nemojte koristiti oStecene
kabele.

Nakon $to je punjenje zavrSeno, odspojite sve kablove i iskljucite uredaj.
Odrzavaijte uredaj Cistim, posebno obratite pozornost na stanje uti¢nica
za punjenje.

Skladistenje i transport

Cuvati na suhom i tamnom mjestu, po mogucnosti u originalnoj ambalaZi.
Cuvati izvan dohvata djece.

10. Rezervni dijelovi i pribor

Za kupniju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra Exim Service.
Podaci za kontakt nalaze se na 1. stranici priru¢nika.

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova, molimo navedite broj serije na
plogici s tehni¢kim podacima i broj dijela iz crteza sklopa.

Tijekom jamstvenog roka popravci se obavljaju prema uvjetima
navedenim u jamstvenom listu. Proizvod vratite na popravak na mjestu
kupnje (prodavatelj je duzan prihvatiti reklamirani proizvod), posaljite ga
u centralni servis Dedra Exim ili ga posaljite u servis najblizi vaSem
mjestu stanovanja (popis usluga na www.dedra.pl). Molimo prilozite
ispunjeni jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog roka popravke obavlja
centralni servis. O$teceni proizvod potrebno je poslati u servis (troSkove
dostave snosi korisnik).

11. Samostalno rjeSavanje problema

A\NAPOMENA

Iskljucite uredaj iz napajanja prije nego pokusate
sami otkloniti kvar.

Problem Przyczyna Rozwigzanie
Roztadowany Natadowaé akumulator
akumulator powerbanka
yé?j?qriivcl)?:gvg?zewo dy Podtaczy¢ przewody prawidtowo.
Zadziatanie czujnika  |Odtgczy¢ powerbank, odtozy¢ do
Powerbank |termicznego ostygniecia
nie taduje Sprawdzi¢ akumulator. Nie

Uszkodzony

akumulator pojazdu tadowac¢ uszkodzonych

akumulatoréw!

Powerbank jest

Przekazac¢ do serwisu
uszkodzony

12. ZavrSetak uredaja

1. DEPP1201 — 1 kom., 2. USB kabel — 1 kom. 3. Adapter sa stezaljkama
za paljenje vozila — 1 kom.

13. Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektri€nih i
elektronickih uredaja (odnosi se na kuéanstva)

Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju
ﬁj obavjestava da se neispravni elektricni ili elektronicki uredaji ne

smiju odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u slu¢aju

potrebe za zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom
komponenti sastoji se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno
mjesto, gdje ¢e biti besplatno prihvacen. Informacije o lokacijama
sabirnih to¢aka otpadne opreme pruzaju lokalne vlasti, npr. na svojim
web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje o€uvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi
zbog moguénosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne
dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada
relevantnim lokalnim propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektricnu ili
elektroni€ku opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljau za
dodatne informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za
zemlje Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se
lokalnim vlastima ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.
U skladu s Uredbom (EU) 2023/1542 Europskog parlamenta i Vije¢a o
baterijama i akumulatorima te istroSenim baterijama i akumulatorima,
neispravne ili iskoriStene baterije/akumulatori moraju se skupljati
odvojeno i odvesti u ponovnu obradu prihvatljivu za okolis.

podlijeze kaznama predvidenim

21




Jamstveni list
na

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: .........ccccceerveieerinnns
Izjava Korisnika:

Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama
nepostivanja smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom
listu. Upoznat sam s uvjetima ovog jamstva, Sto potvrdujem svojim
potpisom:

Datum i mjesto

l. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjedi$tem u Pruszkéwu, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Opcinski sud za glavni
grad VarSavu u VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog
registra, PIB 527-020-49-33, osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje
jamstvo za Proizvod koji dolazi iz Jamceve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz
razloga koji su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjeCe pravo na besplatan popravak
Proizvoda, ako se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka
Proizvoda (metoda popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da
ga je nemoguce popraviti, Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan
element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti
od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro$a¢ u smislu Zakona od 23.
travnja 1964. Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za S$tetu koja
proizlazi iz ovog jamstva ifili u vezi s njegovim sklapanjem i izvr§enjem,
bez obzira na pravni naslov, ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost
neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok
Elementi Proizvoda

DEPP1201

Potpis Korisnika

Jamstveni rok
24 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda
prikazanog u ovom jamstvenom listu

lll. Uvjeti koriStenja jamstva

1. PredoCenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista
Proizvoda i potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda,
npr. predo¢enjem racuna, fakture itd. Kako bi uginkovito rijesili
reklamaciju preporu¢a se da Korisnik dostavi sve elemente navedene u
"Kompletu uredaja" zajedno s Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi
u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za
uporabu i jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju€ivo na podruc¢ju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaéa kvarove Proizvoda nastale posebno kao
rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za
uporabu, posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iScenja;
b. KoriStenja od strane Korisnika sredstava za CiS¢enje ili odrzavanje koja
nisu u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;
d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika
koje nisu dogovorene s Jamcem;

e. KoriStenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji
nije u skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro§a€ u smislu zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake
datuma i natpisne plocice;

- pecati su oste¢eni od strane Korisnika ili
manipulacije od strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje
proizlaze, izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi
samostalno i o svom trosku.

pokazuju znakove

IV. Procedura reklamacije

1. U slu€aju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja
reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama
za uporabu, izvrSene ispravno.

2. Preporu¢ujemo podnoSenje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7
dana od dana uocavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$ac u
smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja
proizlaze iz ovog jamstva ako se reklamacija ne podnese u roku od 7
dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje
Proizvoda, u jamstvenom servisu ili pismeno na sljede¢u adresu: Dedra
Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web
stranici www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web
stranici www.dedra.pl. U slu€aju nedostatka jamstvenog servisa za
odredenu zemlju, preporu¢a se slanje reklamacija na sljede¢u adresu:
Dedra Exim Sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan
proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot
Korisnika.

8. lzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat e se u roku od 14
radnih dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se
CiSCenje. Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod paZljivo zastiti od
ostecenja tijekom transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog
Proizvoda u originalnom pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije
mogao Koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhvaé¢enom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuCuje, ograni¢ava ili suspendira prava Korisnika koja
proizlaze iz odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.
Prema ¢l. 13 sek. 1 i sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog
parlamenta i Vijeéa od 27. travnja 2016. o zaétiti fizickih osoba u vezi s
obradom osobnih podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te
stavljanju izvan snage Direktive 95/46. /EC, obavjeStavamo vas

1. Administrator Va$ih osobnih podataka navedenih u formularu je
DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw (u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati isklju€ivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno &l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti
podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je
dobrovoljno, ali nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasipodaci Ce se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka
te za potrebe arhiviranja u slu€aju potrebe obrane od bilo kakvih
potraZivanja prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. VaSipodaci mogu se priopciti samo subjektima koji obraduju podatke
za administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade
osobnih podataka koji izmedu ostalog daje: tehniCka sluzba,
odrzavanje hostinga ili web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka.
Dobavlja¢i Administratora duzni su osigurati sigurnost podataka i
ispunjavati uvjete vazelih zakona vezanih uz zaStitu osobnih
podataka te ne smiju Koristiti povjerene osobne podatke u druge
svrhe osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci nece se obradivati na automatizirani nacin, ukljucujuéi u
obliku profiliranja, i ne¢e se prenositi u tre¢u zemlju/medunarodnu
organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor
u bilo kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vas$ih osobnih podataka od strane
Administratora, mozete nas kontaktirati na sljedec¢u e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih
podataka.
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E CbabpxaHue

. CHUMKMN 1 PUCYHKM

. OnucaHne Ha yCcTpPONCTBOTO

. MpenBuaera ynotpeba Ha yCTPOWNCTBOTO

. OrpaHunyeHve Ha 13non3BaHeTo

. TexHn4yeckn gaHHn

. MopgrotoBka 3a paboTa

. BkniouBaHe Ha ypeaa

. Ekcnnoataums Ha ycTponcTBoTO

. PytuHHa nopapbxka

10. Pe3epBHU YacTu 1 akcecoapu

11. CamocTOATENHO OTCTPaHsABaHe Ha HEN3MPaBHOCTU
12. CrnobsiBaHe Ha ypeaa

13. UHdopmauumsa 3a noTpebuTennte OTHOCHO U3XBBPMSHETO Ha
eneKTPUYECKO 1 enekTpoHHoO obopyaBaHe

14. lapaHuMoHHa KapTa

OCOoONO O WN-

[eknapauusita 3a cboTBETCTBME MOXe Aa O6bae HamepeHa B Dedra-
Exim Sp. z o.0.

O6wuTe npaBuna 3a 6e30NacHOCT ca NPUIOXEHN KbM PbKOBOACTBOTO
KaTo OTAEeSHA KHUKKA.

ﬂ NPEQYNPEXAEHUE. MpoyeTeTe BCMYKU NpeaynpexaeHus,
0603Ha4YeHn CbC CUMBONA, U BCUYKU MHCTPYKLIMK.

Hecna3saHeTo Ha cregHWTe npeaynpexneHus U WHCTPYKuuM 3a
Ge3onacHOCT MoOXe [fa [oBeae A0 TOKOB yAap, Moxap MM Cepuo3Ho
HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKM NpeAynpexXAeHUs U UHCTPYKuUMM 3a 6baella
ynoTtpeb6a.

2. OnucaHue Ha yCTPOMCTBOTO

durypa A: 1 - npeBknoYBaTenN 3a BKIOYBAHE/U3KIOYBAHE, 2 - AUCNIEN,
3 - rHe3go 3a cTapToB kaben, 4 - eHepuye, 5 - nsxogHn USB rHesaa, 6 -
USB-C rHe3go.

3. MpepBuaeHa ynotpe6a Ha yCTPOACTBOTO

3axpaHBallaTta 6aHka e yCTpOWCTBO, KOETO MOXe [a Ce U3MNoNn3Ba kaTto
npeHocuma 3axpaHBalla 6aHka 3a 3apexgaHe Ha MHOTO eneKTPOHHM
YCTPONCTBA, KaTo nantonu, Tabnetn, mobunHu tenecdonn, GPS, mp3
nnenbpu 1 Apyru. YCTPONCTBOTO MOXeE [ia Ce U3MNon3Ba 3a nogrnomaraHe
Ha cTapTupaHeTo Ha aBTOMOOWNHM Asuratenu. To ocurypsisa MoMoLy
npu aBapvMnHO ctapTupaHe Ha OeH3VHOBW U An3enoBu aBToMobunu (B
3aBUCKMOCT OT MapameTpuTe Ha aBTomobunHaTa 6atepus). MNogxoaaio
e 1 3a MOTOUWKIEeT!, aBTOMOOWUNM, MOTOPU, CKyTepu, Nodku U T.H. (B
3aBUCMMOCT OT MapameTpuTe Ha akymynatopa). OcBeH ToBa
3axpaHBallata baHka e obopyaBaHa ¢ LED deHepue c pasnuyHu
pexvmu Ha cBeTeHe.

[lonyctumo e mawmHaTa ga ce usnonsea npyv PEMOHTHU U CTPOUTENHN
paboTn, pEMOHTHM paboTUNHULK, NtobruTenckm paboTtu, kaTto ce cnassaT
yCcrnoBusiTa 3a M3nonsBaHe MW [JOMyCTUMUTE YycrnoBus Ha paboTa,
CbAbpXally Ce B MHCTPYKLMWTE 3a eKcnroartaums.

4. OrpaHu4eHne Ha U3non3BaHeTo

MawwvHata Moxe pJa ce wusnonssa camMO B CbOTBETCTBME C
"PaspelueHuTe ycrnosusi Ha paboTa" no-gony.

CobLo Taka e 3abpaHeHo fa ce obpaboTBaT maTepuanu, KOUTO He ca
onvcaHn B "3. lpegHasHayeHne Ha MawwuHaTta". HepaspelueHute
NPOMEHN B MEeXaHW4yHaTa W enekTpuyeckaTa KOHCTPYKLMS, BCSIKaKBM
mMoamdmKauum, onepauuy no MoAapbXKaTa, KOMTO He ca onucaHu B
MHCTPYKLMWUTE 3a eKcrnroatauus, e ce cyMTaT 3a HEe3aKOHHW U Lie
posefart o HesabaBHa 3aryba Ha rapaHUMOHHM NpaBa, a AeknapauusaTa
3a CbOTBETCTBME LLie CTaHe HeBanuaHa.

Bcska ynoTtpeba, koSTO He e Mo npegHa3HayeHUe WunM KOSTO He
CbOTBETCTBA HA WHCTPYKLUMWUTE 3a ekcnnoaTauusi, BOAM A0 He3abaBHa
3aryba Ha rapaHUMOHHW NpaBsa.

6. NoproroBka 3a pa6oTa

ﬂ BH"MAHME M3BbpwBanWTe BCUYKM NOAroTBUTENIHU paboTtwy,
KOrato YCTPOMCTBOTO €  WU3KMKYeHO  OT
erieKTpuyecKaTa Mpexa.

MpoBepeTe CbCTOSIHMETO Ha YCTPOMCTBOTO Npeau ynorpebda.

He BknioyBaviTe noBpefeHO YCTPOMCTBO WNKM TakoBa C NoBpeneH
3axpaHBalLl kaben.

3apexpante o 100% cnen BCceku onuT 3a cTapTyMpaHe Ha aBToMmobuna
UM Ha BCekn 3 meceua, 3a Aa ocuUrypuTe AbMbr XMBOT Ha 6aTepusTa.

3apexaaHe Ha 6aTtepusta Ha DEPP1201

YCTpoWCTBOTO MOXe [a ce 3apexaa 4Ype3 CBbp3BaHe Ha [OCTaBeHus
kaben kbM rHe3go micro USB 5V 3 A, koeTo Moxe Aa ce CBbpXe KbM
CTaHAapTHO 3apsiAHO YCTPOWCTBO C HanpexeHue 5 V (Hanp. TenedoH)
UM KbM KOMMIOTBP, flanTon 1 T.H., obopyasaHu ¢ rHe3go USB.
CbCTOSIHMETO Ha 3apexaaHe 1 3apsa Ha baTepusita Ha yCTPOMCTBOTO ce
nokasea 4pe3 gucnnes. o Bpeme Ha 3apexgaHe Ha gucnnes ce
nokassa HMBOTO Ha 3apexaaHe Ha batepusTa.

Mpean pa cebpXeTe YCTPOMCTBOTO KbM M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe, ce
yBepeTe, Ye 3axpaHBaLLOTO HanpeXeHne CbOTBETCTBA Ha CTOMHOCTTA,
nocovyeHa Ha Tabenkara ¢ HOMUHaNHUTE CTOMHOCTH.

7. BknouBaHe Ha ypeaa

Mpeau pa crapTupate YCTPOWMCTBOTO, €
ABHMMAHME Heo6Xx0AMMO Aa U3BLPLUMTE CTLINKUTE, ONUCAHU B

pa3pena "lMoaroToBka 3a pabora”.

Mpean pa craptupate ypena, € HeobxoAMMO Aa cregBaTte CTbMKUTE,
onvcaHu B pasgena ,lloarotoBka 3a pabota“.

3a pa BknounTe ypeaa, HaTucHeTe ByToHa 3a BKIOYBaAHE/U3KIIOYBaHe
(dur. A, 1). KoHTponHuTe namnunyku e nokassaT HMBOTO Ha 3apsig Ha
b6atepusita. Powerbank Lle ce crapTupa aBTOMatM4yHO U KoraTto
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO € CBbp3aHo kbMm USB-C ruesgoto.

8. Ekcnnoatauusi Ha yCTPOMCTBOTO

3apexaaHe Ha MOBUNHU TenedoHn, TabneTu u ap.

CebpxeTe kabena kbm USB rHesgoto 3a 3apexpaHe (dwur. A, 5).
BkntoyeTe CbOTBETHUS Kpal B rHE3O0TO 3a 3apexaaHe Ha TernedoHa,
Tabneta v T.H.

BkntoyeTe yCcTpoNCTBOTO C NOMOLLTa Ha ByToHa 3a cTapTupaHe (dur. A,
1). YCTpONcTBOTO LUe pa3no3Hae CBbP3aHOTO U3enue 1 Lwe 3anoyHe ga
3apexaa B CbOTBETCTBUE C HEOBX0ANMUTE NapameTpu.

CrapTupaHe Ha aBTomobuna

HanbnHo 3apepeHaTta 3axpaHBalla 6aHKa Lie NMo3BONM HSAKOMKO onuTa
(0o 5) 3a crapTMpaHe Ha aBTomobuna.

BknioueTe 3axpaHBawiata OaHka. CBbpxeTe kabena c knemuTte Ha
akymynatopa kbm rHe3goto 3a JUMP START (cur. A, 2). CebpxeTe
KnemuTe KbM ckobUTE Ha akymynatopa (Y4epBeHaTa knema KbM
nonoXxuTenHarta kKrnema, YyepHarta knema KbM oTpuuaTtenHata knema).
HatucHeTte 6yToHa BOOST Ha npoBogHuka ¢ knemwute. [MpaBunHoTo
CBbp3BaHe Le 6bae curHanuanpaHo cbe 3ereH ceetoanoa. AKO CBETHE
YEpBEHVSIT AMO4 WNM ako He CBeTHe HWTO eduH, npoBepeTe
CBbP3BaHETO Ha KNeMWUTE KbM KIeMuTe Ha akymynatopa.

Craptuparite aBTomobuna. Cneg kato aBTOMOOMNBbT € craptupan,
n3knioyeTe kabena ot rHesgoto JUMP START wu cnep ToBa, karto
BHMMaBaTe OCOOGEHO MHOro, OTKayeTe KremuTe OT cKobute Ha
akymynartopa.

®yHkumsa LED deHepue

Mpwn BkNtoYeH akymynaTop, HaTUCHETE W 3aApbXTe MpeBkrYBaTens
(dur. A, 1) 3a okono 3 cekyHan. PeHepyeTo Le 3anovyHe Aa CBeTU
HenpekbcHaTo. [TOBTOPHOTO HaTUCKaHE Ha nNpeBkMoYBaTens Le
cTapTMpa MpeKbCcHaTO CBETEHe, a MOBTOPHOTO My HaTUCKaHe Lue
ctaptmpa SOS curHan. [lOBTOPHOTO HaTUCKaHe Le MW3KIHo4K
deHepyeTo.

(A R He rnepainTe kbM M3TOYHUKA Ha CBETNMUHA.

[HonycTumu ycnoeus Ha pabota
M3nonsBanTte B J06pe NPOBETPEHN NMOMELLEHNS

5. TexHU4eCcKn gaHHU

Mopen DEPP1201
AkymynaTtopHa 6aTtepus Li-lon
Kanauutet Ha 6atepusita [mAh] 12000

CrapToB TOK Ha aBTOMOGUNHaTa 6atepusi [A] 350
MakcumaneH cTapToB Tok Ha aBTomobunHaTta

6 1800
atepust [A]

USC-C Bxog [V / A] USB u3xog [V /A 5/3
USB uaxog [V / A] 5/24;5/1
HanpexeHue Ha kneTkute [V] 3,7
EHeprusa 3a cbxpaHeHue [Wh] 44 .4
Terno [kg] 0,52

9. PyTuHHa noaapbXxKa
U3BbpBanTe BCUYKMN onepauuu no

ABHMMAHME noaapbXKaTa, Korato yCTpOﬁCTBOTO € U3KIN4YeHo
OT eJieKTpo3axpaHBaHeTo.

M3BbpluBanTe BCUYKM AENHOCTU MO MNOAAPBXKKATa MNpU U3KIHOYEHO
3axpaHBaHe.

Bcekn nbT npoBepsiBaiTe CbCTOSHMETO Ha kabenuTte 3a 3apexaaHe. He
13non3saiTe noBpeaeHu kabenu.
KoraTo 3apexgaHeTto MpuKIioYn,
N3KIOYeTe YyCTPOWCTBOTO.
MopabpxaiiTe YCTPOWCTBOTO 4MCTO, KaTo 0cobeHo
obpbLuaTe Ha CbCTOSHMETO Ha rHe3aaTta 3a 3apexaaHe.
CbxpaHeHune n TpaHcnopTMpaHe

U3KMYeTe BCUYKM Kaberm w

BHUMaHWe
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CbXxpaHsiBalTe Ha CyXO W TbMHO MSCTO, MO Bb3MOXHOCT B
opurMHanHaTa onakoBka. CbxpaHsBanTe Ha MSCTO, HEAOCTbMHO 3a
fdeua.

10. Pe3epBHU 4YacTn U akcecoapu

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHU 4YacTu u akcecoapu ce cebpxkeTe ¢ Dedra
Exim Service. [JaHHUTE 32 KOHTaKT MOXeTe ja HamepuTe Ha cTpaHuua 1
OT PbKOBOACTBOTO.

KoraTo nopbuyBaTe pe3epBHM YacTu, NocoveTe HOMepa Ha maptuaarta
BbpXy Tabenkata C vMeHaTa M HOMepa Ha 4YacTTa OT MOHTaXHUSA
yepTex.

Mo Bpeme Ha rapaHUMOHHWS MEepuod PEeMOHTUTE Ce M3BbpLUBaT B
CbOTBETCTBME C YCINOBMATA Ha rapaHUMOHHaTa kapta. Mons, npegavirte
nedekTHMA NPOJYKT 3a PEMOHT Ha MSICTOTO Ha MOKynkaTa (npogaBaybT
e AnbXeH fa npuveme [f[edeKkTHUA npoAaykT), u3npatete ro Ao
LeHTpanHus cepsuseH LeHTbp Ha Dedra Exim wnu ro usnpatete Ao
CEPBU3HNSA LEHTbP, KOWTO € Hal-6rvM3o 40 BalleTo MECTOXMBEEHE
(cnncbk Ha cepBu3HuTe LeHTpoBe Ha www.dedra.pl). Mons, npunoxete
nonbiiHeHaTa rapaHuuoHHa kapTa. Crnep v3TuyaHe Ha rapaHLUMOHHUSA
CPOK pPEeMOHTUTE ce M3BbpLUBAT OT LEHTpanHusa cepsus. Manpatete
nedeKTHMA NPOAYKT A0 CEPBU3HUSI LEHTBP (TPaHCMOPTHUTE pasxoam ce
3annawar oT notpebutens).

1. CamocTrosATenHo OoTCTpaHsAABaHe Ha

Heun3npaBHOCTU

ABHMM AHUE Mpean pa 3ano4yHeTe CcaMOCTOATENIHO pAa
oTcTpaHsABaTe Hen3npaBHOCTH, nsKnioyerte

YCTPOMCTBOTO OT efleKTpuyeckara Mmpexa.

Mpobnem MpyynHa PelieHne

Powerbank |BaTepusaTa ce e 3apegeTe b6atepusiTa Ha

He ce paspeguna powerbank

3apexga HenpasunHo CBbpxeTe npaBunHo kabenure.

CBbp3aHu kabenu

TepMUYHUAT CeH30p
ce e 3agencTean

WaknioyeTe 3axpaHBallara 6aHka
1 5 OCTaBeTe HacTpaHa, 3a Ja ce
oxnaau

HedekTeH MpoBepeTe GatepusaTa. He
akymynatop Ha 3apexgaiiTe nospeaeHu
NpeBO3HOTO cpeacTBo |GaTepun!

HedekTHa ManpateTe 3a cepBus
3axpaHBalla 6aHka

12. Crno6siBaHe Ha ypeaa

1) DEPP1201 - 1 6pow, 2) USB kaben - 1 6poi. 3) agantep cbC ckobu
3a cTapTupaHe Ha aBTomobuna - 1 6p.

13. WHdopmauma 3a notpebutennte OTHOCHO
M3XBLPJIAHETO Ha EeflieKTPUYeCKO U eNeKTPOHHO
obopyaBaHe (3acsira JOMaKMHCTBATA)

CumBON®T, usobpaseH BBbPXY npoaykTuTe unm
:ﬁj npuapyxasawiata rM JOKYMeHTauusi, yka3ea, yYe AeeKTHOTO

enekTpu4ecko Unu enekTpoHHo obopyasaHe He TpsibBa Oa ce

M3XBbPNS 3aefHo ¢ OutoBuTe oTnagbuu. Ako TpsibBa na
M3XBbpPNMTE, [a MW3non3BaTe TMOBTOPHO WMAM Aa Bb3CTaHOBUTE
KOMTMOHEHTU, € NPaBUITHO Aa MM 3aHeceTe B crieyuanuavpaH NyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo we ObpaTt npuetn GesnnatHo. WHdopmauusa 3a
MECTOMONIOXKEHMETO Ha MNyHKTOBETE 3a CbbWpaHe Ha ynoTpebsiBaHo
obopyaBaHe ce NpefocTaBs OT MECTHUTE BNAacTW, HANPUMEP Ha TEXHUTE
yebcanToBe.
MpaBWnNHOTO peuuknMpaHe Ha yCTpOWCTBaTa BM MO3BOMMU Aa CMecTuTe
LEHHN pecypcu U Oa u3berHete oTpuuaTenHU Bb3AEWCTBUS BbPXY
30paBeTo U OKoMHaTa cpefia B pe3yntaTt Ha Bb3MOXHOTO Hanuuue Ha:
onacHu BeLLEeCcTBa, CMECU U KOMMOHEHTU B 060pyABaHETO.
HenpaBWnHOTO M3XBbprsiHE Ha OTNagbLM € CBbp3aHO C pUCK OT
CaHKLUM CbIMacHO CbOTBETHUTE MECTHU pa3nopenbu.
Motpebutenn B cTpaHn ot EC: Ako TpsibBa pfOa u3xBbpnute
€neKTPUYECKO NNn enekTpoHHO obopyaBaHe, MOMsl, CBBbPXKETE Cce C Hall-
6nu3kna NyHKT 3a npogaxba unu c BalMs OOCTaBYMK, KOWTO Lie BM
npefocTaBy OMbIHUTENHA UHOPMaLMS.
M3xBbpnsHe B cTpaHu u3BbH EBponerickusi cbio3: To3u cumBon ce
oTHaca camo 3a cTpaHuTe OT EBponenckusi cbio3. Ako xenaete fAa
N3XBbPIIMTE TO3U NPOAYKT, MOSIsi, CBbPXKETE Ce C MECTHUTE BNacTu unu
C TbproseLa 3a NpaBuUiHNSA HA4YMH Ha U3XBbPIISIHE.
B cvotBerctBMEe ¢ PermameHnt (EC) 2023/1542 Ha Esponerickus
napnameHT n Ha CbBeTa OTHOCHO 6aTepuu 1 akymynaTopu 1 oTnagbum
oT OGatepum u akymynaTopu AedeKkTHUTE WNM  U3MNOon3BaHuTe
batepuu/akymynatopu TpsbBa Ja ce cbbupaTt pasgenHo v ga ce
npefasaT 3a eKOIorMyHo CbBMECTUMa npepaboTka.

FapaHuMoOHHa KapTa
Ha

(rapuyan no-gony "MpopykTbT")
[aTa Ha 3aKkynyBaHe Ha MPOAYKTA: .............

MeyvaTt Ha annbpa

[ata 1 NoAnMC Ha NPOAABAYA: «..ccevrvveeerueeeeeieeaeenneens
M3siBneHve Ha noTpebuTtens:

[MoTBbPXKAABaM, Ye CbM MHAOPMUPAH 3a ycnoBuaTa Ha rapaHumatTa n
nocneauunTe OT HecnasBaHETO Ha YyKasaHuATa B WMHCTPyKUMATa 3a
eKkcnnoartauusa 1 rapaHuMoHHaTa KapTa. 3anos3HaTt CbM C ycnosusaTta Ha
Ta3u rapaHuma, KOeTo noTebpXKaaBamM CbC CaMOPBYHUA CU NOANUC:

Oarta n msicto

I. OTroBOpHOCT 3a NpoayKTa

1. MapaHT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbc ceganuue B NpyLukoBs, agpec:
rp: yn. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, OkpbXeH cba Ha
rpag Bapwasa BbB Bapwasa, XIV MKOHOMWYECKO OTAeneHue Ha
HauuoHanHusa cbaebeH peructep, NIP 527-020-49-33, akumoHepeH
kanuTan: 100 980,00 J1B.

2. Mpwu ycnoBusaTa, U3NOXEHU B HACTOSLLMSA rapaHUMOHEH cepTudukar,
rapaHTbT MPeAoCTaBs rapaHumMs 3a MPOAYKTa, KOMTO mpou3xoxga oT
AncTpmbyumsaTa Ha rapaHTa.

3. OTroBopHOCTTa MO rapaHuusita MokpMBa caMo AedekTu,
npousTvyallyM OT MNpPUYMHKU, NpucblM Ha [pogykTta B MOMEHTa Ha
npegocTaBsHETO My Ha [NoTpebuTens.

4. Mo cunaTta Ha rapaHuusita loTpebutensT nony4aBa nNpaBO Ha
6es3nnateH peMoHT Ha lNMpoaykTa, ako AedeKTbT ce e NosBUI Mo Bpeme
Ha rapaHuMoHHus nepunog. MeToabT Ha peMoHT Ha lNMpoaykTa (MeToa Ha
PEMOHT) e Mo npeueHka Ha [apaHTa. Ako lapaHTBbT yCTaHOBM, 4e
nonpaekaTa He € Bb3MOXHa, TOW CW 3anasBa MpaBOTO Ada 3ameHu
AedekTHUA enemeHT unu uenusa MNpoaykT ¢ TakeB 6e3 gedektn, ga
Hamanu ueHata Ha MpoaykTa unu fa ce oTkaxe oT Joroopa.

5. Mo oTHOLWEHMEe Ha NOTpebuTen, KONTO He e NoTpebuTen No cMmucbna
Ha 3akoHa o1 23 anpun 1964 r. paxgaHcKkns kogekc, OTFTOBOPHOCTTA Ha
[apaHTa 3a Bpeau, NpousT1yalLm oT Tasu rapaHums Wunm BbB Bpb3ka C
HENHOTO CKIMI0YBAHE W U3MbIHEHVE, HE3aBNCMMO OT MPaBHUS TUTYI, €
orpaHuMyeHa A0 MakcuMarnHusi pa3mep Ha CTOMHOCTTa Ha AedeKkTHWS
MpoaykT.

Il. FapaHuMoHeH nepuopa

Moanuc Ha noTpebuTens

KomnoHeHTH Ha npOﬂ'bJ'I)KVITeJ'IHOCT Ha rapaHuyMoHHaTa

npogykTa 3awmrTa
24 meceua OT AaTaTa Ha 3akyrnyBaHe Ha
DEPP1201 [MpoaykTa, KakTo € NOCOYEHO B Ta3n

rapaHuuoHHa KapTta

lll. YcnoBus 3a ynpaxHsAiBaHe Ha rapaHumsaTa

1. MoTpebutensar TpsbBa ga npeacTaBu NombiHEHaTa rapaHUMOHHA
kapTa Ha lNpoaykTa U Aa gokaxe obcTosiTencTBata Ha 3akynyBaHe Ha
Mpogykta ot [MoTpebutensi, Hanp. 4pe3 npeAcTaBsiHE Ha KacoBa
benexka, daktypa u gp. 3a uenute Ha edekTmBHaTa obpaboTka Ha
xanbu ce npenopbuBa [oTpebutensaT pa npeacTtaBu 3aefHO C
[MpogykTta BCWMYKM enemeHTW, onpegeneHn B "KomnrnekroBaHe Ha
YCTPOMCTBOTO", BKMOYEHNM B PBKOBOACTBOTO 3a noTpebutens, 3a
LenuTe Ha peknamauusaTa.

2. NoTtpebutenaT Tpsbea Aa cnassa MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens v rapaHuMoHHaTa KapTa.

3. MNapaHumusita obxBalla camo Teputopusita Ha Penybnvka Monwa u
EC.

4. MapaHuuATa He nokpuea Aedekt Ha lMpoaykTa, npousTuyaly no-
crneumanHo oT:

a. HecnassaHe ot cTpaHa Ha lNoTpebuTtens Ha ycrnoBusita, NOCOYEHU B
PbkoBoACTBOTO 3a noTpebuTens, no-cneumanHo MNo OTHOLIEHWE Ha
npaBunHarta ekcnnoatauus, NoAAPBXKKa U MOYNCTBAHE;

b. WMsnon3BaHeTo OT cTpaHa Ha noTpebuTenss Ha npoaykTM 3a
noyMcTBaHe UNu NoaapbXKKa, HECLOTBETCTBALLM Ha MHCTPYKUMUTE 3a
ekcnnoatauus;

c. Henoaxopswo cbxpaHeHwe u TpaHcrnopTupaHe Ha [lpogykta oT
cTpaHa Ha NoTpebuTens;
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d. Hepa3speLlueHu npomenun n/vnu moamdukauum Ha Mpoaykra oT cTpaHa
Ha MoTpebutens, konto He ca bunu cbernacysaHu ¢ apaHTa;

e. Mianon3BaHe oT cTpaHa Ha NoTpebuTtens Ha koHcymaTuem B [NpoaykTa,
KOUTO He CbOoTBeTCTBaT Ha PbKoBOACTBOTO 32 NOTpebutens.

5. MNoTpebutensT, KONTO He e NOTPeduTen No cM1Ucba Ha 3akoHa oT 23
anpun 1964 r. - MpaxaaHcku koaekc, rybu rapaHumsita 3a NpogykTa.
"paxxpaHckusa Koaeke, rybu rapaHumsaTa 3a NpoaykTa, B KOUTO:

- cepuiHUTe HoMepa, 0bo3HaYeHusATa 3a AaTa U Tabenkute ¢ MMeHaTa
ca 6unu oTcTpaHeHn, NPoMeHeHn Unu nospeaeHu ot MoTpebuTens;

- nnombute ca 6unu nNoBpefeHu OT NoTpebutens unu umat cnegu ot
MaHunynaums oT cTpaHa Ha notpebuTens.

6. BHumaHue: [MoTpebuTensT n3BbpIBA AEWHOCTUTE, CBbP3aHU C
exefHeBHaTa ekcnnoatauus Ha [lpogykTa, mpou3Tuyaliu, Hapeg c
OpyroTto, oT PbKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTENS, CAMOCTOATENHO U 33 CBOS
cMeTKa.

IV. NMpoueaypa 3a nogaBaHe Ha Xxanoéu

1. B cnyyan Ha gedpekTHO dpyHKuMoHMpaHe Ha [poaykta, npean Aa
nogagete >anba, TpsibBa Oa ce yBepuTe, Ye BCUYKM ornepauuw,
nocoyeHn no-cneumanHo B PbKoBOACTBOTO 3a noTpebutens, ca
M3BBPLUEHN MPABUITHO.

2. TpenopvuutenHo e pAa nojagete xanba HesabaBHO, 3a
npegnoynTaHe B paMkuTe Ha 7 OHW OT 3abensisBaHeTo Ha AedekT B
MpogaykTa. NoTpebuTen, KONTO He e NoTpebuTen No cMucbna Ha 3akoHa
oT 23 anpun 1964 r. paxxgaHcknsa kofeke, rybu npasata, NponsTnyaLLm
OT Ta3u rapaHuusi, ako xanbaTta He 6bae nogageHa B CPOK OT 7 AHW. 3.
3. YBegomsaBaHeTo 3a xanba moxe ga ce u3Bbplmk, inter alia, Ha
MSACTOTO Ha 3aKynyBaHe Ha [poaykTa, B rapaHuUMOHHOTO obcnyxBaHe
Unu NnucMmeHo Ha agpeca: ,Dedra-Exim” Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow.

4. NoTpebuTtensT Mmoxe ga nogaae xanba, kato nsnonssa opMynsapa,
poctbneH Ha agpec www.dedra.pl. ("®opmynsp 3a rapaHUMOHHA
npeteHuus").

5. appecute Ha rapaHUMOHHOTO OoBCnyXXBaHe 3a OTAENHUTE CTpaHu ca
[OCTbMHM Ha www.dedra.pl. AKo B fageHa cTpaHa HaMa rapaHuMoHHO
obcnyxBaHe, npenopbyBaMe Aa OTnpaBATe rapaHUMOHHM MpeTeHLMn
kbM: ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw ([Nonwa).
6. kato ce wuma npegBug 6GesonacHoctTa Ha [MoTpebutens,
M3Mnon3BaHeTo Ha AedekTHUA MNpoaykT e 3abpaHeHo.

7. BHumaHve: M3non3saHeTo Ha AedekTeH MNpoayKT € OnacHo 3a
30paBeTo U XMBOTA Ha NoTpebuTens.

8. M3nbnHeHneTo Ha 3aAbikeHUATa MO rapaHumsTa ce M3BbpLuBa B
pamkute Ha 14 paboTHWM OHW OT JaTaTa Ha JocTaBka Ha AedeKTHUS
MpogykT ot MoTpebutens.

9. Mpean pedekTHuaT MpoaykT Aa 6bAe NpedaneH 3a peknamauus, ce
npernopbyBa ToN Ada OGbae nouucTeH. [penopbyBa ce NpPOAYKTHLT,
npeaMeT Ha peknamauusi, Aa 6bae BHUMATENHO 3aluUTeH OT noBpeau
no BpemMe Ha TpaHcrnopTupaHe (MpenopbyBa ce NPoAyKTbT, NpeaMeT Ha
peknamauus, Aa ce AOCTaBu B OpUrMHanHaTa My OrnakoBKa).
[apaHUMOHHMAT CpOK Cce yabkaBa C BpeMeTo, nNpe3 KoeTo
MoTpebutenat He e morbn ga wusnonsea [lpogykra, obxBaHaT oOT
rapaHumsaTa, nopaau AedexT.

lapaHuMsiTa He W3KMOYBa, OrpaHMyYaBa WNM cnupa npaBaTa Ha
notpebuTtensa, npou3TMHawM OT pasnopenduTe Ha rapaHuusaTa 3a
nedekTn Ha NpoaaaeHaTa BeLy,.

B cvotBetctBue ¢ uneH 13, naparpacdm 1 u 2 ot Pernament (EC)

2016/679 Ha EBponelickus napnameHT n Ha CbBeTa ot 27 anpun 2016

r. OTHOCHO 3awuTata Ha ¢uanMyeckuTe nvua BbB Bpb3ka C

06paboTBaAHETO Ha NIMYHU AAHHU U OTHOCHO cBOBOAHOTO ABMXKEHUE Ha

TakMBa f[aHHM M 3a oTMsiHa Ha [upektvBa 95/46/EO ("OP31"), c

HacToALWoTo Bu nigopmupame, ye:

1. AOMWHWCTpaTopbT Ha Bawute nWYHWM [aHHM, MOCOYEHV BBLB
dopmynspa e DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbc ceganuie B pyLUKOB,
Ha yn. 3 Maja 8, 05-800 lNMpyLukoB (no-HaTaTbk: ,AQMUHUCTPaTOP”).

2. BawwvTe nuyHM faHHM wWwe ce obpaboTBaT W3KMOYUTENHO C Len
npoBexpaHe Ha rapaHuuMoHHaTa npoueaypa Ha YCTPOWCTBOTO
cbrnacHo cT. 6 an. 1 6ykea “6” o1 O6LWUs pernameHT 3a 3aluTa Ha
nU4HUTE AaHHu (no-Hatatbk: ,OP3[") MNMocouBaHe Ha AaHHUTE €
[o6pOBONHO, HO € HeOBXOAUMO 3a NPoBEXAaHe Ha rapaHUMOHHaTa
npoueaypa.

3. Bawute nuyHu paHHM we ce obpaboTBaT npe3 cpoka Ha
pasrnexxgaHeTo Ha NpoBeXaaHe Ha rapaHUMoHHaTa npoleaypa 1 3a
apxMBHW Lenu npu HeobXxoaMMOCT OT 3alyuTa OT €BeHTyamnHurte
npeteHuMM kbM AOMUHWCTPATOpa He MO-ABbMAr0 OTKOMKOTO A0
fAataTta Ha JaBHOCTTa UM.

4. BawwuTe nNUYHM AaHHU MoraT Aa ce 0b6ABSBaT U3KMIOYUTENHO Ha
onepaTopuTe, 06paboTBalLyM AaHHUTE B non3a Ha AOMUHUCTpaTopa
Bb3 OCHOBAa Ha NNCMEH [0roBop 3a Bb3naraHe Ha obpaboTBaHeTo
Ha NUYHMTE AaHHW, NpPegoCTaBsAWM, M.Ap. YCNyr No TeXHWYecku
CepBU3, XOCTUHT 1nn obcnyxBaHe Ha yeb-caiiTa, no IT obcnyxsaHe,
Ha Kypuepcka cnyxba. [JoctaBumuute Ha AgMUHWCTpaTopa ca
3abIMKEHN Aa OCUIYPAT 3allMTa Ha NIMYHWUTE AaHHW U Aa OTroBapsiT

Ha M3MCKBaHWATA Ha AENCTBALLOTO 3aKOHOAATENICTBO, CBbP3aHO ChC
3almTa Ha NUYHUTE JaHHW U He MoraT Aa M3nonssaT fOBepeHuTe
UM NNYHW JaHHK 33 LenuTe, pasnuyHy oT onpeaeneHnTe B AOrOBOP
¢ AgMuHMCTpaTopa.

5. Bawwute gaHHM HAMa Aa 6baat obpaboTBaHy Mo aBTOMaTU3MPaH
Ha4yuH, B TOBa YMCNO BbB hopmaTa Ha npodunmpaHe, n Hama aa ce
NpefocTaBaT B TpeTa cTpaHa/MexayHapoaHa opraHnsaums.

6. WmaTe npaBo Ha 4OCTBN A0 CbABPXKAHNETO HA NINYHUTE CU AAHHWU 1
npaBo BCEKM MOMEHT Aa v KopurMpaTte, M3Tpuete, orpaHuuuTe
obpaboTBaHeTO MM, NpaBO Aa MNPexBbPNATE AaHHWTe, NMpasBo Aa
nogapeTe Bb3paxeHue.

7. To BcsikakBu BbNPOCKH, CBbp3aHM C obpaboTBaHeTo Ha Bawwute
NNMYHN AaHHN OT AZMUMHMCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbpXeTe Ha
enekTpoHeH agpec: daneosobowe@dedra.pl.

8. Wwmate npaBo pa nogagete xanba [O opraHa, KOMMETEHTEH
OTHOCHO BbMNPOCUTE 3a 3aLLuTa Ha NINYHWUTE AaHHW.

TR 3micr

. PoTorpadii Ta KpecneHHs

. Onuc npuctpoto

. BukopucTaHHa npucTpoto 3a NpusHayeHHsM
. OBMeXeHHs1 BUKOPUCTaHHS

. TexHiyHi pgaHi

. NigroTtoBka go ekcnnyarauiji

. YBIMKHEHHS npunagy

. Ekcnnyarauis npunagy

. PerynsapHe TexHiuHe obcnyroByBaHHS

10. 3anacHi YacTuHu Ta akcecyapu

11. CaMocTiliHe yCyHeHHs1 HecnpaBHOCTEN

12. CknapgaHHs npunagy

13. IHcbopmaLis Ans kopucTyBadiB WOAO yTunisauii enekTpuyHoro 1a
eneKTPOHHOro obnagHaHHsA

14. MapaHTiHUA Tanox

O©CONOOADRWN-=-

[exnapaujto Npo BiANOBIAHICTE MOXHAa 3HANTW Y BUPOOHMKA.
3aranbHi npaBuna TexHikv 6e3neku BKOYEHI B MOCIOHWMK OKpemmnm
BykneTom.

ﬂ NMOMNEPEOXEHHA. [MpouuTtainTe BCi nonepemXeHHs,
nosHayeHi [ UMM CUMBOJIOM, Ta BCi iIHCTPYKLIi.

HepoTpumaHH:A HaBeAeHNX HMXYe nonepeaXeHb Ta IHCTPYKLUIN 3 TEXHIKK
6e3nekn Moxe NPU3BECTU 0 YPAKEHHSA €NEKTPUYHUM CTPYMOM, MOXEXi
abo ceplio3HOi TpaBMK.

36epiranTte BCi nonepemxeHHs Ta IHCTPyKUii AnNs noaanbLioro
BUKOPUCTAHHS.

2. Onuc npucTpoto

Puc. A: 1 - BUMVKaY yBIMKHEHHSI/BUMKHEHHS, 2 - aucnnen, 3 - rHisgo Ans
nyckoBoro kabento, 4 - nixtap, 5 - BuxigHi rizga USB, 6 - rHizgo USB-C

3. BUKOPUCTaHHSA NPUCTPOIO 3a NPU3HAYEHHAM

MaBepbaHk - LUe MpWUCTPiA, SIKMIA MOXHa BUKOPUCTOBYBaTM SIK
NopTaTUBHUA aKyMymnsaTop ANA 3apsgxaHHa GaraTboX eneKTPOHHUX
NPUCTPOIB, TakMX SK HOYTOYyKW, mnaHweTtun, MobinbHi TenedoHn, GPS,
mp3-nneepn Ta iHwWi. MNpucTpin MOXXHa BUKOPUCTOBYBATM AN AONOMOMn
y 3anycky aBTOMOOINbHUX ABUryHiB. 3abesnevye ekcTpeHy Aornomory
npu 3anycky OeH3VHOBUX | AM3enbHWX aBTOMOGINIB (3anexHo BiA
napaMeTpiB aBTOMOOINbHOro akymynsTtopa). Takox mnigxoauTe AnS
MOTOLMKMIB, aBTOMOGIMIB, MOTOpPONepiB, CKyTepiB, YOBHIB i T.O., B
3anexHocTi Big napameTpiB akymynatopa. Kpim Toro, naBepbaHk
OCHALLeHWI CBITMNOAIOAHUM MiXTapeM 3 Pi3HUMU PEXUMaMK OCBITNEHHS.
[lonyckaeTbCA BMKOPUCTAHHA MalUMHW B PEeMOHTHO-OyAiBenbHUX
poboTax, PEeMOHTHMX MaWCTepHsX, amMaTopCbkux poboTax npwu
OOTPMMaHHI yMOB eKcnryaTtauii Ta [OonyCTUMKX PexumiB  poboTw,
BUKNadeHUX B iHCTPYKLIT 3 ekcrnnyaTauii.

4. O6MexXeHHSA BUKOPUCTaHHA

BepcTaT MOXHa BMKOPMCTOBYBAaTW TiMbku BignoBigHO A0 "[lo3BoneHmx
YMOB eKkcnryaTauji”, HaBeeHNX HUKYe.

3abopoHsieTbea Takok 06pobnsATU MaTepianu, siki He onucaHi B po3aini
"3. BUKOPUCTAHHS MaLUWHK 3@ NpU3HaYeHHAM". HecaHKLioHOBaHi 3MiHM
MeXaHi4HOI Ta enekTPUYHOI KOHCTPYKLi, Byab-aki Mmogudikauii, onepauii
3 TexHiYHOro obcryroByBaHHs, HE OnUCcaHi B iHCTPYKLUii 3 ekcrnyaraluii,
BBa)XalOTbCA HE3aKOHHMMW | NpuU3BOAATb [0 HeramHoi BTpaTtu
rapaHTiiHMX Npas, a Aeknapauis BignoBigHOCTI CTae HEAINCHOH.
BukopucTaHHsi He 3a Mpu3HadYeHHsIM abo BUKOPUCTaHHS, WO He
BiAMoBiAae iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii, npu3BoAWTb A0 HeramHoi BTpaTu
rapaHTiHMX Npas.

Honyctumi ymoBu ekcnnyarauii
BukopuctoByBaTu B 06pe NpOBITPIOBAHUX NPUMILLEHHAX
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5. TexHi4Hi gaHi

Mogenb DEPP1201
AkymynsitopHa 6aTapes Li-lon
EMHICTb akymynaTopa [MAT] 12000

MyckoBuWi CTpym aBTOMOBGiNbLHOro akymynsitopa [A] 350
MakcrmanbHuii NyckoBuiA CTPyM aBTOMOGINbHOro

1800
akymynsartopa [A]
Bxig USC-C [B / A] Buxig USB [B/ A 5/3
Buxin USB [B / A] 5/24,5/1
Hanpyra Ha enemeHrTi [B] 3,7
EHeprisi, Wwo 36epiraetbea [BTy] 44 4
Bara [«kr] 0,52

6. MigroToBkKa go ekcnnyarauii

A CprHKO Bci nmigrotoBui  poGotm
BiAKMIOYEeHOMY BiA Mepexi

npunagi.

Mepen BYKOPUCTaHHAM NepeBipTe CTaH MPUCTPOIO.

He nigknioyariTe NoLwwKoaXeHUiA NpUCTpii abo NpUCTPI 3 MOLLKOAXKEHUM

Kabenem XuBMeHHs.

SapsgxkanTte oo 100% nicns koxHoi cnpobu 3aBecTn aBTOMObGiNb abo

KOXHi 3 Micaui, wob 3abe3neuntn TpuBanui TepMiH Cnyx6u
akymynsTopa.

BUKOHYMUTEe  npwu
€NeKTPOXNBIEHHS

3apsaxaHHa akymynsitopa DEPP1201

MpucTpin MoxHa 3apsgxatv, nig'egHaBlwn kabenb 3  KOMMNEKTY
nocTavaHHs Ao ruisga micro USB 5 B 3 A, ske MOXHa NigknoumTy oo
CTaHAapTHOrO 3apsAHoro npucTpoto 5 B (Hanpuknag, TenedoHHoro) abo
Komn'toTepa, HoyTOyKa ToLLo, ocHalleHoro po3'emom USB.

CraH 3apagxaHHA Ta 3apsily akymynsTopa npucTporo Bigobpaxaerbcs
Ha gucnnei. MMig Yac 3apsampkaHHa Ha gvucnnei BigobpaxaeTbesi piBeHb
3apsgy akymynsrtopa.

Mepea  MigKMOYEHHAM  NPUCTPOKD OO0  [XKepera  XWBMEHHS
nepekoHamTecsl, WO Hampyra B Mepexi BignoBigae 3HAYEeHH!o,
3a3Ha4YeHOMy Ha Tabnmyui 3 TEXHIMHUMU OaHUMMU.

7. YBIMKHEHHS npunaay

A\ Cpyhro

Mepen 3anyckoMm npunagy HeobxioHO BWKOHATW Aii, onucaHi B po3aini
«[MMigroToBka 0o po6oTU».

LLlo6 yBiMKHYTW Npunag, HAaTUCHITb KHOMKY YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS (pUC.
A, 1). [HOUKaTOPHI NaMMoYKkM NOKaXyTb PiBEHb 3apsiay akymynsatopa.
Powerbank Takoxx aBTOMaTtu4HO BBIMKHETBCS, KONMW 3apsaHWA NPUCTPIn
6yae nigkntoyeHo go pos'emy USB-C.

8. Ekcnnyarauis npunagy

3apsagxaHHA MOGinbHUX TenedoHiB, NNaHLWeTIB TOWO

MigkntoviTh kabenb 0o 3apsagHoro rHisga USB (man. A, 5). Migkntodite
BiANOBIgHWI KiHeLb A0 3apsiAHOro rHisga TenedoHy, nnaHweTa ToLLO.
YBIMKHITb NpUCTpIin 3a gonomoroto kKHomku «[yck» (puc. A, 1). MNpucTtpin
po3ni3Hae NigKMYeHUA NPUCTPIN | NOYHE 3apsiaKaHHsA BigMnoBigHO [0
HeobXxiaHMX napameTpiB.

3anyck aBTomo6ins

MoBHicTio 3apsimKkeHNi naBepbaHk 4O3BONUTL 3pOBUTU Kinbka cnpob (4o
5) 3aBecT aBTOMOGInNb.

YBiMKHITE naBepbaHk. MMigkntoviTe kabenb 3 KNemamu 4O akymynaTopa
po rHisga JUMP START (puc. A, 2). ligkntodiTb knemu [0 Krem
akymynstopa (4epBOHY Kremy [0 MO3UTMBHOI KNEMW, YOpHY - A0
HeratusHoi). HaTtuchite kHonky BOOST Ha pgpoti 3 knemamu. [po
npaBunbHe NIOKMIOYEHHST CMrHanisyBaTume 3eneHun ceitnogiod. Ao
3aroputbCa  4YepBOHWI CBiTNoAdioa abo He 3aropuTbCst  XKOLHOrO,
nepesipTe NPaBUIbHICTb NiOKMIOYEHHS KNEM [0 Krem akyMynsTopa.
3aBenitb aBToMOGinb. [licna Toro, sk aBTOMOGINb 3aBedeTbcs,
Bia'eagHaviTe kabenb Big rHisga JUMP START, a notim, JOTpUMyOYMCh
ocobnueoi  obepexHoCTi, Big'eAHamTe 3aTuckadi  Big 3aTuckavis
akymynsTopa.

®DyHKLiA cBiTNOAIoAHOrO NixTapuka

YBiMKHYBLUWN naBepbaHK, HAaTUCHITb i yTpuMyinTe nepemukay (puc. A, 1)
npotarom npubnusHo 3 cekyHa. Jlixtap nouyHe cBiTUTM Ge3nepepBHO.
MoBTOpHEe HaTUCKaHHS NepeMukadya 3anycTuTb nepepuBYacTe
OCBITNEHHS, LLie OHEe HaTUCKaHHs - curHan SOS. [NoBTOpHe HaTUCKaHHS
BUMKHE flixTap.

A CprHKO He auBiTbcsa Ha pxepeno ceiTna.

9. PerynsipHe TexHi4He o6¢cnyroByBaHHs

eneKTpomepexi.

Mepep 3anyckom NpUcTpolo HeoGXiAHO BUKOHATH
aii, onucaxi B po3aini "MiarotoBka go po6otun”.

BukoHynte  Bci
obcnyroByBaHHs,

onepauii 3 TexHiYHoro
BiAKMIOUYMBLUM NPUCTPIN Bifg

BuKoHy¥iTe BCi pob0TH 3 TEXHIYHOrO 06CNyroByBaHHS NpU BigKMIOYEHOMY
pKepeni XX1BMNeHHS.

Lllopa3y nepesipsiiTe cTaH 3apsigHux kabenis. He BukopucToByiTe
NoLLKOOKEeHi kabeni.

Micns 3aBeplueHHs 3apsiikaHHA Big'eqHanTe BCi kabeni Ta BUMKHITb
npucTpin.

TpumanTe npucCTpi y 4ncTOTi, 0COBNMBO 3BepTaiiTe yBary Ha CTaH
3apagHuX pos'emis.

36epiraHHs Ta TpaHCNOPTYBaHHSA
36epiraiiTe B CyxoMy, 3axvLEHOMY Bif CBIiTNa MiCLj, N0 MOXNUBOCTi B
opwuriHanbHi ynakosui. 36epiraTv B He4OCTYNHOMY ANs AiTeN Micui.

10. 3anacHi YacTMHM Ta akcecyapu

[Ins npuabaHHs 3anacHUX YacTuH Ta akcecyapis, Oyab nacka, 3B'sXiTbCs
3 komnaHieo Dedra Exim Service. KoHTakTHI AaHi MOXHa 3HaWTU Ha
cTopiHLi 1 uporo nocibHuka.

Mpw 3amoBreHHi 3anacHux YacTuH, Oyab nacka, BkasynTte HoMep naprii
Ha 3aBOACbKiM TabnunyLi Ta Homep AeTani 3i cknaganbHOro KpecreHHs.
[MpoTArom rapaHTinHOTO TEPMiHY PEMOHT 3AiNCHIOETLCS BiANOBIAHO A0
YMOB rapaHTiinHoro TanoHa. byap nacka, nepepavite HecnpaBHUiA BUPIO
Onst peMoHTy 3a MicueM npugbaHHs (nNpopaBeub 3060B'si3aHWN
NPUAHATU HecnpaBHWI BWUPIO), HadiWniTb WOro [0 LEHTPanbHOro
cepsicHoro uLeHTpy Dedra Exim abo HagiwniTe #oro Ao cepicHOro
LEHTPY, HAWBNMKYOro A0 BaLIOro MiCLsi NPOXMBAHHS (CNMCOK CEPBICHMX
ueHTpiB Ha canTi www.dedra.pl). Byap nacka, gogante 3anoBHEHWIA
rapaHTiiHuin TanoH. llicns 3akiHYeHHs rapaHTInHOTO TepMiHYy PEeMOHT
30INCHIDETLCA  LIEHTParibHUM  CepBiCHUM  LeHTpoMm.  Hagiwnitb
HecnpaBHU BUPIO [0 CEpBICHOrO LEHTPY (BMTPaTU Ha nNepecunky
onnayvye KopucTyBay).

11. CamocTiiHe yCyHEeHHS HecnpaBHOCTEN

A\ Cpyhro

Mepen caMoCTiNHMM YCYHEHHSIM HecnpaBHOCTeW
BiA'eAHaNTe NPUCTPIN Big oxKepena XUBMEHHA.

Mpobrema MpyynHa PieHHs
MaBepbaHk He  |Po3psgxeHuni 3apsagiTe akymynatop
3aps;KaeTbCa  |aKymynsaTop naBepbaHka
HenpasunbHo MpaBwnbHoO nig'egHaviTe
nigknoyeHi kabeni kabeni.
CnpautoBaB BigkntouiTe naBepbaHk,
TepMoaaTynK BiKNafiTb NOro B CTOPOHY,
1106 BiH 0X0noB
HecnpaBHun MepesipTe 6aTtapeto. He
aKyMynaTop aBToOMObGins [3apsiaxante noLKoOKeHi
akymynsTopwu!
HecnpasHicTb Bignpasnsnte B cepsic
naBepbaHka

12. CknagaHHA npunagy

) DEPP1201 - 1 wrt, 2) USB-kabenb - 1 wT. 3) aganTtep i3 3aTuckavamu
Ans 3anycky aBTomobins - 1 wr.

13. IHcdbopmMauia ana kopucTyBadiB wWoAo yTunisauil
eNIeKTPUYHOrO Ta  eneKTPOHHOro obnagHaHHA
(cTocyeTbcs momorocnoaapcTB)

IHdbopMmaLia ana kopucTyBadiB LWOAO YTuMisaLii enekTpuyHoro
ﬁ Ta eNeKTPOHHOro 0bnagHaHHs (CTOCYeTbCS OMOrocnoaapcTB)

CumBon, 3o06paxkeHuit Ha Bupobax abo  cynposigHin
T pJoKkyMeHTauji, BKasye Ha Te, LLO HecrnpaBHe enekTpuyHe abo
eneKkTpoHHe 0bnafHaHHA He MOXHa yTuIisyBaTu pa3om 3 NobyToBUMM
Bigxogamu. KO BaM MOTPIGHO yTunisyBaTu, MOBTOPHO BUKOPUCTATU
abo BiJHOBUTM KOMMOHEHTM, HaMKpalLLie BigHEeCTU iX 4O cnewianizaoBaHoro
NyHKTY 360pY, Ae BOHW ByayTb NpUAHSTI 6e3KoLTOBHO. IHdopmMaLito npo
MicLie3HaxoMKeHH MyHKTiB  30opy BignpauboBaHoro obnagHaHHA
HaJalTb MIiCLIEBI OpraHu Briagu, Hanpuknag, Ha ixHix Beb-cantax.
MpaBunbHa yTunisauis npucTpoto, Aornomarae 36epertu LiHHI pecypcu
Ta YHUKHYTW HEraTMBHOrO BMMWBY Ha 3[00POB'S Ta HaBKOMMWLUHE
cepegoBuLLe BHacNigok MOXIMBOT MPUCYTHOCTI B
obnagHaHHiHe6e3neYHX PeYOBUH: PEYOBUHM, CyMillli Ta KOMMOHEHTH.
HenpaBunbHa yTunisauis BigxofiB 3arpoxye LWTpagHUMM CaHKUigMU
3rigHO 3 BiAMNOBIAHMMM MICLLEBMMUW HOPMaMMU.
KopuctyBaui B kpaiHax €C: HAkwo Bam noTtpibHO yTuUnisyBaTn
enekTpuyHe abo enekTpoHHe obrafHaHHs!, 3BEPHITbCH A0 Hanbnmx4voi
TOYKM npogaxy abo A0 BalWoro nocravanbHUKa, SKWM HagacTb Bam
nopaarkoBy iHcbopmalito.
YTunisauis B kpaiHax 3a mexamun €sponericbkoro Cotosy: Llent cumson
CTOCyeTbCSl nue KpaiH €sponeicbkoro Cotosy. AKWwo By xoueTe
yTunisyBatu Lei BUpiO, 3BEPHITbCA A0 MiCLEBMX opraHiB Bnagu abo
aunepa Ans oTpuMaHHs iHopmadii npo npaBunbHWIA cnoci6 yTunisawii.
BignoBigpHo po Pernamenty (€C) 2023/1542 €Bponeincbkoro
MapnameHTty Ta Pagu npo 6atapeiiku Ta akymynsitopu i BianpauboBaHi
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OaTapenkm Ta  akymymnsTopw,
baTapenkn/akyMynaTopu MOBUHHI
€KOIOoriYHO CyMicHil nepepobi.

FapaHTiiHM1 TanoH
Ha

nedektHi  abo  BUKOpPUCTaHI
30upatuca okpeMo i nignsaratu

(Ha3Ba NpoaykTy)

Homep 3aMOBMEHHS: ...........c....... Homep noTy: ...ooocveiieiee
(mani - NpopykT)
[Jata npuabaHHsa NPoAyKTY: .............

MevaTka gunepa

[ata Ta nignmc NPOJABLUSA: ......cccceeereeeeerieeenenens
3asBa KopucTyBava:
A nigTBEpOXKyl, WO O3HAWOMIIEHM 3 yMOBaMW  rapaHTiiHUX
3000B'A3aHb Ta Hacnigkamy HedOTPUMaHHS BKasiBOK, BUKNAageHuWX B
IHCTPYKUiT 3 ekcnnyaTauii Ta rapaHTiiHOMy TarnoHi. A o3HanomMmneHun 3
yMOBaMW L€l rapaHTii, Wo NigTBEpAXYHo BNACHNM NiaNncom:

[Oara i micue

I. BianoBiganbHicTb 3a Mpoaykr

1. MNopyuutens - Dedra Exim Sp. Z 0.0. 3 MiCLE3HaXOOKEHHSAM Y M.
Mpywkys, agpeca: Byn. 3 Mas 8, 05-800 lNMpywwkys, KRS 0000062517,
OkpyxHuin cyn micta Bapwasu y Bapwasi, XIV EkoHoMiYHWMIA Bigain
HauioHanbHoro cypoBoro peectpy, NIP 527-020-49-33, crtaTyTHWUi
kanitan: 100 980,00 3NOTUX.

2. BignoBigHO 40 yMOB, BMKNafEeHVX y LIbOMY rapaHTiiHOMY TarloHi,
apaHT Hapae rapaHTito Ha Bupi6b, noumHaroum 3 aucTpubyuii MapaHTa.
3. BignosiganbHicTb 3a rapaHTi€lo NOLMPIOETLCS NULLIE HA AedEKTH, Lo
BVHVKIM 3 MPWYMH, NpUTaMmaHHux MpoaykTy Ha MOMEHT Oro AOCTaBKu
KopucTyBayesi.

4. KopucTyBay mae npaBo Ha 6e3KOLLTOBHUI peMOHT [NpoaykTy B pamkax
rapaHTii, SKWO AedeKT CTaB O4eBMOHUM MPOTArOM rapaHTiiHOro
nepiogy. Cnoci6é pemoHTy ToBapy (MeTog pPEMOHTY) BU3HAYaETbCS Ha
po3scyn NapaHTa. Akwo MapaHT BUABUTD, O PEMOHT HEMOXITUBUIA, BiH
3anvwae 3a cobol npaBo 3amiHWUTK AedekTHu enemeHT abo Becb
MpoaykT Ha 6e3gedekTHUI, 3HM3NTK UiHy MpoaykTy abo BigpMoBUTUCS
Bif, JOroBOpY.

5. Mo BigHOLWEHHIO A0 KopucTyBaya, Skuii He € CNoXuBayeM y po3yMiHHi
LinsinbHoro kogekcy Big 23 kBiTHA 1964 poky, BignosiganeHicTe MapaHTa
3a 30WTKM, WO BUMNMBAIOTL 3 L€l rapaHTii Ta/abo y 3B'A3ky 3 ii
YKNafeHHAM Ta BUKOHaHHAM, He3anexHO BiA MpaBOBOro TUTYINY,
0obMexXyeTbCS MakcMyM BapTicTio AedpekTHoro MpoaykTy.

Il. TapaHTinHWMI TepMiH
KomnoHeHTw npoaykty | TpuBanicTb rapaHTiHOrO 3axmcTy

DEPP1201 24 wmicsauis 3 gatun npvu:|6a|_414;| Flpo;:lyKTy_, aK
3a3Ha4YeHo B LibOMY rapaHTiiHOMY TarnoHi

Mignuc kopuctyBava

lll. YMoBM, 3a AKUX MOXXHa CKOPUCTaTUCSH rapaHTicto

1. KopuctyBay noBWHEH Npea'siBUTVM 3anOBHEHWN rapaHTiNHWI TarnoH
Mpoagykty Ta nigTBepaMtu obcTtaBuHM  npuadaHHs  popgykTy
KopucTtyBayem, Hanpuvknag, npea'sBmMBLUM YeK, PaxyHOK-haKTypy TOLLO.
3 MeTo edeKkTUBHOro po3rnsiay peknamadii pekoMeHOyeTbesl, Lo
KopuctyBay Hapas pa3om 3 Bupobom BCi KOMMOHEHTM, 3a3HadveHi B
po3gini "Komnnektauia npuctpow”, wWwo Mictutbes B [MocCiGHUKY
KopucTyBaya.

2. Wo kopuctyBay 4OTPUMYETLCS IHCTPYKLIN, HaBeAEeHUX B IHCTPYKLUIi 3
ekcnnyaradii Ta rapaHTiiHOMy TaroHi.

3. MapaHTia nowmpoeTbea nue Ha TepuTtopito Pecnybniku Monblua Ta
€ecC.

4. [apaHTia He mowmploeTbea Ha aedekTn MpoayKTy, WO BUHMKAKOTb,
30Kpema, BHacnigok:

a. HepotpumaHHa KopucTyBayem ymoB, BUKNageHWx B IHCTpykuii 3
ekcnnyaradii, 30KpeMa LOoAO0 NpaBumbHOI ekcnmyaTtauii, TEXHIYHOro
06cnyroByBaHHs Ta OYULLEHHST;

b. BukopucTtaHHs KopuctyBadem 3acobiB ans uneHHst abo gornsay, siki
He BiAMoBigalTb BUMoram IHCTpyKuUii 3 ekcnnyaTauii;

c. HeHanexHe 30epiraHHs Ta  TpaHcnopTyBaHHs  [poaykTy
KopuctyBayewm;
d. HecaHkuioHoBaHi  3MiHM  Ta/abo  mogwmdikauii  [NpogykTy

KopuctyBauem, siki He Bynu y3romkeHi 3 MapaHToMm;

e. BukopuctanHsa Kopuctysavem y Bupobi BuTpaTHux Matepianis, ski He
BiAMoBiAaTe BUMoram IHCTpyKuUii 3 ekcnnyaTalii.

5. KopuctyBay, sikuii He € cnoxueadeM y po3yMiHHi LinsinsHoro kogekcy
Bif 23 kBiTHA 1964 poky, BTpayae rapaHTito Ha [poaykT, B AKomy:

a. CepiHi HOMepW, MO3HaYeHHs OaTu Ta nacnopTHi Tabnuuku Gynu
BUAaneHi, 3MiHeHi abo NMOLUKOAXKEHI KOPUCTYBaYeM;

b. Mnombu Oynu nowkodXeHi KopucTyBadyem abo MawTb O3HaKu
BTPYyYaHHsi KOpMCTyBaya.

YBara: KopucTyBay 3000B'A3aHWiA CamMOCTIMHO i 3@ BNacHWiA paxyHOK
BMKOHYBaTK [iji, NOB'si3aHi 3 MOBCAKAEHHO ekcniyaTauieto Bupoby, wo
BUNMMBaIOTb, 30Kpema, 3 IHCTpykKuii 3 ekcnnyarauii, camocTiliHO i 3a
BMNacHWIN paxyHoK.

IV. NMpoueaypa noaaHHA ckapru

1. Axwo Bu BusiuTe, Wwo Bupib npautoe HenpaBunbHO, nepes TuMm, siK
npeg'siBUTM npeTeHsito, B NOBWHHI nmepekoHaTMCs, WO BCi KPOKW,
3a3HayeHi B [HCTpyKuUii 3 ekcnnyaTadii, 6ynu BUKOHaHi NpaBubHO, nepLu
HK MPeA'sBNaTH NpPeTeHsito.

2. PekomeHpayeTbCs Npea'ssiBATW NPETEH3it0 HeranHo, 6axaHo NPoTSArom
7 OHIB 3 MOMEHTY BUABIeHH: aedekTy B Tosapi. KopuctyBay, Ak He €
croXxumBayeM y po3yMiHHi LimBinbHoro kogekcy Big 23 kBiTHS 1964 poky,
BTpayvae npaea, L0 BUNAMBAKOTb 3 L€l rapaHTii, SKWO BiH HE NoaacTb
cKapry npoTarom 7 gHiB.

3. lMNoBigomneHHs Npo peknamMauiio MOXHa nogaTtv, 30Kpema, B Micli
npuabanHa MpoaykTy, B rapaHTilHOMYy cepBiCHOMY LeHTpi abo B
nucbMoBi popMi Ha BkadaHy agpecy: Dedra Exim Sp. Z o.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. KopuctyBad Moxe nogaTu ckapry, BUKOPUCTOBYOUM (hOpMY, AOCTYMHY
Ha BebG-cawTi www.dedra.pl. ("3asBa npo rapaHTiliHi 3060B'A3aHHs").

5. Aapecu rapaHTinHOrO OBCnyroByBaHHS ANSi OKPEMMX KpaiH MOXHa
3HanTK Ha canTi www.dedra.pl. AKWwo rapaHTiiHe 0b6cnyroByBaHHSA AnNs
neBHOI KpaiHW He NepefbayveHo, peKOMeHOYETbCS HAACUNATH rapaHTilHi
npeteHsii Tyan: Dedra Exim Sp. Z o.0. Ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(MombLa).

6. 3 meToto0 6e3neku KoprcTyBaya BukopuctaHHs gedektHoro MNpoaykTy
3ab0opOoHeEHO.

7. NMonepepxeHHs: BukopucTtanHsa HecnpasHoro Bupoby € HebeaneyHnm
Ansa 300poB'sa Ta xuTTa Kopuctysava.

8. BukoHaHHS 3000B'A3aHb 3a rapaHTietlo BiabyaeTbcs npotarom 14
pobounx gHiB, paxykouu Big fatu goctaskvm KopuctyBauem 3asiBneHoro
Mpoaykty.

9. MNepen TvMm, sk BignpaBuTn AedekTHUn Bupi® Ha peknamadito,
peKoMeHAYeTbCA MOoro nouncTutn. Bupib, wo nignsrae peknamadii,
pPEeKOMEHAYETLCA peTenbHO 3axvlaTt Big MOWKOMKEeHb NiA  4ac
TPaHCMOPTYBaHHA (PeKOMeHOYETbCS AOCTaBnATU BUpiO, WO nignsarae
peknamaliii, B opuriHanbHii ynakoBLyj).

10. TapaHTiiHUA TepMiH NPOAOBXYETbCA Ha Yac, MPOTArOM SKOro
KopuctyBay He mir BukopuctoByBath MNpoayKT, Ha SKMIA NOLLUMPIOETLCS
rapaHTis, yepes gedexT.

lapaHTia He BuKMOYae, He oOMexye i He npu3ynuHAe npasa
KopucTyBaya, nepeadayveHi NONOXKXEHHAMN NPO rapaHTiiHi 3000B'A3aHHs
Loao AedekTiB NpofaHnx ToBapiB.

BignosigHo po crarTi 13(1) Ta (2) Pernamenty (€C) 2016/679
€sponeicbkoro lMapnamenty Ta Pagwm Big 27 kBiTHA 2016 poky npo
3axucT pisanyHmx ocib y 3B'A3Ky 3 06pOOKOK NepCcoHanbHUX AaHWX i NpPo
BiNlbHWI pyX TakUX AaHux Ta Npo ckacyBaHHs [dupektusu 95/46/€C (pani:
"RODO"), noeigomnsiemo Bam HacTynHe

1. KoHTponepom Balmx nepcoHanbHWX AaHuX, BKasaHux y dopmi, €
komnaHis DEDRA-EXIM sp. z 0.0., 3apeecTpoBaHa 3a afpecoto: ByJl.
3 Mas, 8, 05- 800, lNMpywikys (gani: «<KoHTponep»).

2. Bawi paHi 6yoytb 06pobnaTUCS BUKMIOYHO 3 METOK BUKOHAHHS
rapaHTiiHOI mpoueaypu AN NPUCTPOIO 3rigHo 3 NiT. b . 1. cT. 6
3aranbHoro pernameHTy 3axvcTy ganux (gani: «3P3[») HapaHHs
AaHux € [JoOpoBiNbHMM, ane HeobXigHUM AN BUKOHaHHS
rapaHTivHOI nNpoueaypu.

3. Bawi paHi OygyTe 06pobnsSTUCA NPOTAroM Nepiofy BMKOHaHHSA
rapaHTinHOI npouedypy Ta 3 MeTO apXiByBaHHS Ha BMMNagokK
HeobXigHOCTI 3aXUCTY Big MOXNUBUX NpeTeHsin fo KoHTponepa, ane
He [0BLUE 3aKiHYEHHS! TEPMiHY MNO30BHOI AaBHOCTI.

4. Bauwi AaHi MOXyTb GyTU pO3KpUTI TiNbku cy6'ekTam, siki 06pobnsTbL
naHi Big imeHi KoHTponepa, Ha nigcTasi MMCbMOBOro AOroBOpY Mpo
[OpyYeHHs1 Ha 0bpobKy nepcoHanbHWX AaHuX, WO nepenbayae,
30KpeMa, TEXHIYHEe 0BCnyroByBaHHS!, XOCTUHI abo o6cnyroByBaHHS
BeG-canty, IT-cepBic, Kyp'epCcbky KoMMaHito. [locTavanbHUKK
KoHTponepa 3060B'a3aHi 3abe3nevyBaTv 0Oe3neky pgaHux i
OOTPUMYBaTUCA BUMOT YMHHOTO 3aKOHOAABCTBA LUOAO 3axuCTy
nepcoHanbHUX AaHUX i HE MOXYTb BUKOPUCTOBYBATU OOBIpPEHi iM
nepcoHanbHi AaHi B Uinsx, BigMiHHMX Big 3a3Ha4yeHWX y JOroBopi 3
KoHTponepom.

5. Bauwi nepcoHanbHi AaHi He ByayTb 06pobnsaTUCA aBTOMATU30BaHO,
30KkpemMa, He OygyTb npodinioBaTucs, a Takox He OyayTb
nepegaBaTucs y TpeTi KpaiHW/MibkHapoaHi opraHisadii.
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6. Bwu maeTe npaBo Ha AOCTYN A0 CBOiX NepCOHanbHMX AaHWX Ta NpaBo
Ha IXHE BUNPAaBNEHHS, BUAaneHHsi, obmexeHHst 06pobku, NpaBo Ha
nepegavy [AaHux, npaBo Ha BiAMOBY Bif 06pobku, y Gyab-sikui
MOMEHT;

7. 3 ycix nuTaHb, noB'A3aHMX 3 06pobkoto KoHTpomepom BaLumx
nepcoHanbHUX AaHux, BU MoxeTe 3BepHyTucst o KoHTponepa 3a
appecoto e-mail: daneosobowe@dedra.pl.

8. Bu maeTe npaBo nogaTu ckapry A0 BiAMoOBiAHOro HarnsigoBOro
OpraHy i3 3axX1cTy nNepcoHanbHUX AaHUX.

Table of contents

. Drawing and pictures

. Description of the device

. Purpose of the device

. Restriction on use

. Technical data

. Preparing for use

. Switching on the device

. Operation of the device

. Ongoing maintenance

10. Spare parts and accessories

11. Trouble-shooting on your own

12. Contents of the package

13. Information for users on the disposal of electrical and electronic
equipment (applicable to households)
14. Warranty card

OCOoONOOOAWN-=

The declaration of conformity can be found at the manufacturer's
premises.

General safety regulations are attached to the manual as a separate
booklet.

ﬂ WARNING. Read all warnings marked with the symbol
and all instructions.

Failure to observe the following warnings and safety instructions could
result in electric shock, fire or serious injury.

2. Description of the device

Fig. A: 1 - on/off switch, 2 - display, 3 - starter cable socket, 4 - torch, 5 -
USB output sockets, 6 - USB-C socket.

3. Purpose of the device

The power bank is a device that can be used as a portable power bank
for charging many electronic devices such as laptops, tablets, mobile
phones, GPS, mp3 players and others. The device can be used to assist
in starting car engines. It provides emergency starting assistance for
petrol and diesel cars (depending on the parameters of the car battery).
It is also suitable for motorbikes, cars, motorbikes, scooters, boats, etc.,
depending on the parameters of the battery. In addition, the power bank
is equipped with an LED torch with various light modes.

It is permissible to use the device in renovation and construction work,
repair workshops, amateur work, subject to the conditions of use and
permissible working conditions contained in the operating instructions.

4. Restriction on use

AWARN|NG The appliance may only be used in accordance
with the ‘Permitted operating conditions’ below.

AWARN'NG Unauthorised changes to the mechanical and
electrical design, any modifications, maintenance

operations not described in the operating instructions will be
treated as illegal and will result in the immediate loss of warranty
rights and the declaration of conformity will become invalid.

Misuse or use not in accordance with the operating instructions will result
in immediate loss of warranty rights.

Permitted operating conditions’
Use in well-ventilated areas.

5. Technical data

Model DEPP1201
Rechargeable battery Li-lon
Battery capacity [mAh] 12000

Starting current automotive battery [A] 350

Automotive battery maximum starting current [A] 1800
USC-C input [V / A] USB output [V /A 5/3
USB output [V / A] 5/24;5/1
Cell voltage [V] 3,7
Storage energy [Wh] 44,4
Weight [kg] 0,52

6. Preparing for use

AWARNlNG All operations described in this chapter should be

carried out with the battery disconnected.

Check the condition of the device before use.

Do not plug in a damaged device or one with a damaged power cable.
Charge to 100% after every attempt to start the vehicle or every 3 months
to ensure long battery life.

Charging the DEPP1201's battery

The device can be charged by connecting the supplied cable to a micro
USB 5 V 3 A socket, which can be connected to a standard 5 V charger
(e.g. telephone) or a computer, laptop etc. equipped with a USB socket.
The charging and battery charge status of the device is indicated via the
display. During charging, the battery charge level will appear on the
display.

Before connecting the device to a power source, make sure that the
supply voltage corresponds to the value indicated on the rating plate

7. Switching on the device

AWARN|NG Before starting up the unit, it is essential to carry

out the steps described in the section ‘Preparing
for operation’.

Before starting up the appliance, it is essential to follow the steps
described in the ‘Preparing for operation’ section.

To switch on the appliance, press the on/off button (Fig. A, 1). The
indicator lights will indicate the battery charge level. The Powerbank will
also start automatically when the charger is connected to the USB-C
socket.

8. Operation of the device

AWARN|NG When operating the device, all safety rules and

instructions described in the safety conditions
must be strictly observed.

Charging mobile phones, tablets, etc.

Connect the cable to the USB charging socket (Fig. A, 5). Plug the
appropriate end into the charging socket on the phone, tablet, etc.
Switch on the device using the start button (fig. A, 1). The device will
recognise the connected product and start charging according to the
required parameters.

Starting the vehicle

A fully charged power bank will allow several attempts (up to 5) to start
the vehicle.

Switch on the power bank. Connect the cable with terminals to the battery
to the JUMP START socket (Fig. A, 2). Connect the terminals to the
battery clamps (red terminal to positive terminal, black terminal to
negative terminal). Press the BOOST button on the wire with terminals.
A correct connection will be signalled by a green LED. If the red diode
comes on or if none comes on, check the connection of the terminals to
the battery clamps.

Start the vehicle. Once the vehicle has started, disconnect the cable from
the JUMP START socket and then, taking extra care, unhook the clamps
from the battery clamps.

LED torch function

With the powerbank switched on, press and hold the switch (Fig. A, 1)
for approx. 3 seconds. The torch will start to shine continuously. Pressing
the switch again will start intermittent lighting, pressing it again will start
the SOS signal. Pressing again will turn the torch off.

AWARN|NG Do not look at the light source.

9. Ongoing maintenance
All maintenance must be carried out with the unit

A WARNING unplugged.

Carry out all maintenance with the power supply disconnected.

Check the condition of the charging cables each time. Do not use
damaged cables.

When charging is complete, disconnect all cables and switch off the
device.

Keep the device clean, especially pay attention to the condition of the
charging sockets.

Storage and transport
Store in a dry, dark place, if possible in the original packaging. Keep out
of the reach of children.

10. Spare parts and accessories

For the purchase of spare parts and accessories, please contact the
Dedra Exim service. Contact details can be found on page 1 of the
manual.

When ordering spare parts, please quote the batch number on the
nameplate together with the part number from the assembly drawing.
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During the warranty period, repairs are carried out in accordance with the
terms of the warranty card. Return the faulty product for repair at the
place of purchase (the dealer is obliged to accept the faulty product),
send it to the central Dedra Exim service centre or to the service centre
closest to your place of residence (list of service centres at
www.dedra.pl). Kindly enclose the completed warranty card. After the
warranty period has expired, repairs are carried out by the central
service. Send the defective product to the service centre (shipping costs
are paid by the user).

11. Trouble-shooting on your own

AWARNlNG Disconnect the unit from the power supply before

attempting to troubleshoot the unit yourself.

Problem Cause Solution
Powerbank |Battery discharged Charge the powerbank battery
does not Incorrectly connected |Connect the cables correctly.
charge cables
Thermal sensor Disconnect the powerbank, set it
tripped aside to cool down
Defective vehicle Check the battery. Do not charge
battery damaged batteries!
Powerbank is Send for service
defective

Product liability

The Warrantor - Dedra Exim Sp. z o.0. with its registered office in
Pruszkéw, address: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, District Court for the City of Warsaw in Warsaw, 14th
Economic Division of the National Court Register, TIN 527-020-49-
33, share capital: PLN 100,980.00.

The Warrantor provides the warranty for the Product from the
Warrantor 's distribution on the terms set out in this warranty.
Liability under the warranty shall only cover defects arising from
causes inherent in the Product at the time of delivery to the User.
By virtue of the warranty, the User obtains the right to have the
Product repaired free of charge, provided that the defect became
apparent during the warranty period. The method of repair of the
Product is at the discretion of the Warrantor. If the Warrantor finds
the repair impossible, the Warrantor reserves the right to replace the
defective element or the whole Product for a defect-free one, reduce
the price of the Product, or withdraw from the contract.

In relation to the User, who is not a consumer within the meaning of
the Act of April 23, 1964 on Civil Code, the Warrantor's liability for
damages resulting from this warranty and/or in connection with its
conclusion and performance, regardless of the legal title, is limited to
the maximum of the value of the defective Product.

Warranty period

12. Contents of the package

1) DEPP1201 - 1 pc, 2) USB cable - 1 pc. 3. adapter with clamps for
starting the vehicle - 1 pc.

13 Information for users on the disposal of electrical
and electronic equipment (applicable to households)

The symbol on the products or accompanying documentation
E indicates that defective electrical or electronic equipment must not

be disposed of with household waste. If you need to dispose of,
T reuse or recover components, take them to a specialist collection
point where they will be accepted free of charge. Information on the
location of collection points for used equipment is provided by local
authorities, e.g. on their websites.
By disposing of the appliance correctly, you will save valuable resources
and avoid negative effects on health and the environment due to the
possible presence of hazardous substances, mixtures and components
in the appliance.
Incorrect waste disposal is subject to penalties according to the relevant
local regulations.
Users in EU countries: If you need to dispose of electrical or electronic
equipment, please contact your nearest point of sale or supplier, who will
be able to provide further information.
Disposal in non-EU countries: This symbol only applies to countries
within the European Union. If you wish to dispose of this product, please
contact your local authorities or dealer for the correct method of disposal.
In accordance with Regulation (EU) 2023/1542 of the European
Parliament and of the Council on batteries and accumulators and waste
batteries and accumulators, defective or used batteries/accumulators
must be collected separately and brought to environmentally compatible
recycling.

Warranty
for

(hereinafter called the product)
Product purchase date : .............

Seller’s stamp

Date and seller’s signature: ............ccccceeveereeenen.

User’s statement:
| confirm that | have been informed about the warranty conditions and
the consequences of non-compliance with the guidelines in the
Operating Instructions and the warranty. | am aware of the conditions of
this warranty, which | confirm with my handwritten signature:

Date and place

User’s signature

Product components

Duration of warranty protection

DEPP1201

24 months from the date of purchase of the
Product as shown on this warranty card

L.
1.

a)

b)

Terms and conditions of the warranty

Presentation by the User of a completed warranty card for the
Product and substantiation by the User of the circumstances of
purchase of the Product, e.g. by presenting a receipt, invoice, etc.
For the purpose of efficient complaint processing, it is recommended
that the User submits, together with the Product, all the components
specified in “Set of the device components” contained in the
operating instructions.

Compliance by the user with the instructions in the operating
instructions and the warranty.

The warranty only covers the territory of the Republic of Poland and
the EU.

The warranty does not cover any Product defects arising in particular
from:

Failure of the user to comply with the conditions set out in the
operating instructions, in particular with regard to correct operation,
maintenance and cleaning;

Use of cleaning or maintenance products by the user which do not
comply with the operating instructions;

Improper storage and transport of the Product by the User;
Unauthorised changes and/or modifications to the Product by the
User which have not been agreed with the Warrantor;

Use of consumables by the User in the Product which do not comply
with the operating instructions.

For the User, who is not a consumer within the meaning of the Act of
April 23,1964 of the Civil Code, the warranty becomes void for the
Product where:

serial numbers, date indications and rating plates have been
removed, altered or damaged by the user;

the seals have been damaged by the user or show signs of tampering
by the user.

Note! The User shall carry out the activities connected with the daily
operation of the Product, resulting, among others, from the operating
instructions, themselves and at their own expense.

. Complaint procedure

If you find that the Product is not working properly, make sure that all
the steps specified in particular in the operating instructions have
been carried out correctly before submitting a claim.

It is recommended to make a complaint immediately, preferably
within 7 days of noticing a defect in the Product. The User, who is not
a consumer within the meaning of the Act of April 23,1964 Civil
Code, loses rights arising from this warranty if they fail to make a
complaint within 7 days.

Complaints can be made, among others, at the point of purchase of
the Product, at the warranty service point, or in writing to the following
address: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.
The User can make a complaint using the form available on the
website www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").

The addresses of the country-specific warranty service are available
at www.dedra.pl. If no country-specific warranty service is available,
we recommend that you address warranty claims to: Dedra Exim Sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poland).

With a view to the safety of the User, the use of a defective Product
is prohibited.
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7. Caution: Using a defective Product is dangerous to the health and
life of the User.

8. The fulfilment of the obligations under the warranty shall take place
within 14 working days from the date of delivery of the defective
Product by the User.

9. Before the defective Product is delivered under the complaint
procedure, it is recommended to clean it. The Product under
complaint is recommended to be carefully protected against damage
during transport (it is recommended to deliver the Product under
complaint in its original packaging).

10. The warranty period shall be extended by the time during which, due
to a defect in the Product covered by the warranty, the User was not
able to use it.

The warranty shall not exclude, limit or suspend the User's rights under

the warranty regulations for defects of the goods sold.

Pursuant to Article 13(1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the

European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the

protection of natural persons with regard to the processing of personal

data and on the free movement of such data and repealing Directive
95/46/EC (hereinafter: ‘RODO’), we inform you that

1. The administrator of your personal data provided in the form is
DEDRA-EXIM sp. z o.0. with its registered office in Pruszkéw, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow (hereinafter: ‘Administrator’).

2. Your data will be processed exclusively for the purpose of
implementing the warranty procedure for the device on the basis of
Article 6(1)(b) of the General Data Protection Regulation (hereinafter:
‘RODQ’) Provision of data is voluntary, but necessary for the
implementation of the warranty procedure.

3. Your data will be processed for the period of consideration of the
implementation of the guarantee procedure and for archiving
purposes in case of the need to defend against possible claims
against the Administrator, no longer than until they expire.

4. Your data may be disclosed only to entities processing data for the
Administrator on the basis of a written agreement of entrustment of
personal data processing providing, among others, technical
support, hosting or maintenance of the website, IT support, courier
company. The Administrator's providers are obliged to ensure data
security and to comply with the requirements of the applicable law
related to personal data protection and may not use the entrusted
personal data for purposes other than those specified in the contract
with the Administrator.

5. Your data will not be processed in an automated manner including
profiling and will not be transferred to a third country/international
organisation.

6. You have the right of access to the content of your data and the right
to rectification, erasure, restriction of processing, the right to data
portability, the right to object, at any time.

7. For all matters related to the processing of your personal data by the
Controller, you can contact: daneosobowe@dedra.pl;

8. You have the right to lodge a complaint with the supervisory authority
dealing with personal data protection.

B Inhalt

. Fotos und Abbildungen

. Beschreibung des Gerats

. Verwendungszweck des Gerats
. Nutzungsbeschrankung

. Technische daten

. Vorbereitung auf die Arbeit

. Einschalten des Gerats

. Verwendung des Gerats

. Laufende Wartung

10. Ersatzteile und Zubehor

11. Eigenstandige Fehlerbehebung
12. Komplettgerat

13. Informationen flr Nutzer lber die Entsorgung von Elektro- und
Elektronikgeraten

14. Garantiekarte

Die Konformitatserklarung ist in der Dedra Exim-Zentrale erhaltlich.

Die allgemeinen Sicherheitsvorschriften sind der Anleitung als separates
Heft beigefugt.

ﬂ WARNUNG. Alle mit einem Ausrufezeichen markierten
Warnhinweise und Anweisungen lesen.

Die Nichtbeachtung der nachstehend aufgefihrten Warn- und
Sicherheitshinweise kann zu Stromschlagen, Branden oder schweren
Verletzungen fihren.

Alle Warnhinweise und Anweisungen zum spéateren Nachschlagen
aufbewahren.
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2. Beschreibung des Gerats

Zeichnung A: 1. — Schalter, 2 — Anzeige, 3 — Buchse flr Starthilfekabel,
4 — Taschenlampe, 5 — USB-Ausgéange, 6 — USB-C-Steckdose.

3. Verwendungszweck des Gerits

Bei der Powerbank handelt es sich um ein Gerat, das als tragbarer
Energiespeicher zum Aufladen vieler elektronischer Gerate wie Laptops,
Tablets, Mobiltelefone, GPS-Gerate, MP3-Player usw. verwendet
werden kann. Das Gerat kann als Starthilfe fir Kraftfahrzeuge verwendet
werden. Sie dient im Notfall als Starthilfe fur Benzin- und
Dieselfahrzeuge (in Abhangigkeit von den Parametern der Autobatterie).
Es kann auch fir Motorrader, Kraftfahrzeuge, Sportboote, Motorroller,
Boote usw. verwendet werden, in Abhangigkeit von den Parametern der
Batterie. DarUber hinaus ist die Powerbank mit einer LED-Taschenlampe
mit verschiedenen Beleuchtungsmodi ausgestattet.

Der Einsatz des Gerats ist bei Renovierungs- und Bauarbeiten, in
Reparaturwerkstatten und bei Hobbyarbeiten méglich, sofern die in der
Bedienungsanleitung angegebenen Einsatzbedingungen und zuléassigen
Betriebsbedingungen eingehalten werden.

4. Nutzungsbeschriankung

Das Gerat darf nur unter den nachstehend aufgefiihrten ,Zulassigen
Betriebsbedingungen® verwendet werden.

Unbefugte Anderungen an der mechanischen und elektrischen
Konstruktion, jegliche Modifikationen, Wartungsarbeiten, die nicht in der
Betriebsanleitung beschrieben sind, werden als rechtswidrig behandelt
und fihren zum sofortigen Verlust der Garantieanspriiche, und die
Konformitatserklarung verliert ihre Gultigkeit.

Bei nicht bestimmungsgemafRer Verwendung oder Verwendung
entgegen der Betriebsanleitung erléschen die Garantieanspriiche
unmittelbar.

Zulassige Arbeitsbedingungen
In gut bellfteten Bereichen verwenden.

5. Technische daten

Modell DEPP1201
Batterie Li-lon
Akkukapazitat [mAh] 12000
Startstrom fiir Autobatterie [A] 350
Maximaler Startstrom fiir Autobatterie [A] 1800
USC-C-Eingang/Ausgang [V/A] 5/3
USB-Ausgang [V / A] 5/24,5/1
Zellspannung [V] 3,7
Energiekapazitat [Wh] 44,4
Gewicht [kg] 0,52

6. Vorbereitung auf die Arbeit
vorbereitenden

Bei der Durchfiihrung aller
AACHTUNG Tatigkeiten ist das Gerat von der Stromquelle zu
trennen.

Uberpriifen Sie vor der Verwendung den Zustand des Geriéts.

Kein beschadigtes Gerat oder Gerat mit beschadigtem Netzkabel an die
Stromversorgung anschlielen.

Nach jedem Starthilfeversuch oder alle 3 Monate auf 100 % aufladen,
um eine lange Lebensdauer des Akkus zu gewahrleisten.

Gerateakku laden DEPP1201

Das Gerat kann durch AnschlieBen des im Lieferumfang enthaltenen
Micro-USB-Kabels mit 5V und 3 A an ein Standard-Ladegerat mit 5V (z.
B. ein Telefonladegerat) oder einen Computer, Laptop usw. mit USB-
Anschluss aufgeladen werden.

Der Ladevorgang und der Ladezustand des Gerateakkus werden auf
dem Display angezeigt. Der Ladezustand wird wahrend des
Ladevorgangs auf dem Display angezeigt.

Vergewissern Sie sich vor dem AnschlieRen des Gerats an die
Stromversorgung, dass die Versorgungsspannung dem auf dem
Typenschild angegebenen Wert entspricht.

7. Einschalten des Gerits

ausfuhren.

Driicken Sie zum Einschalten des Gerats den Schalter (Zeichnung A, 1).
Das Display zeigt den Ladezustand des Akkus an. Die Powerbank startet
auch automatisch, wenn Sie das Ladegerat an den USB-C-Anschluss
anschliefien.

Vor der Inbetriebnahme des Gerats unbedingt die im
Kapitel ,Arbeitsvorbereitung® beschriebenen Schritte
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8. Verwendung des Gerits

Laden von Mobiltelefonen, Tablets usw.

Schlieflen Sie das Kabel an die USB-C Ladeanschluss an (Zeichnung A,
5). Verbinden Sie das entsprechende Kabelende mit der Ladebuchse
des Mobiltelefons, Tablets usw.

Das Gerat mit der Starttaste (Zeichnung A, 1) einschalten. Das Gerat
erkennt das angeschlossene Produkt und beginnt mit dem Ladevorgang
entsprechend den erforderlichen Parametern.

Fahrzeuge mit Starthilfe starten

Die Powerbank einschalten. SchlieBen Sie das Kabel mit den
Anschlussklemmen an die Buchse JUMP START an (Zeichnung A, 3).
Die Anschlussklemmen an die Batteriepole anschlieRen (rote
Anschlussklemme an den Pluspol, schwarze Anschlussklemme an den
Minuspol). Das Fahrzeug starten. Nach dem Starten des Fahrzeugs das
Kabel aus der Buchse JUMP START ziehen und anschlieRend die
Anschlussklemmen mit besonderer Vorsicht von den Batteriepolen
trennen.

Laden von Mobiltelefonen, Tablets usw.

LED-Taschenlampenfunktion

Halten Sie bei eingeschalteter Powerbank den Ein-/Ausschalter ca. 3
Sekunden lang gedruckt (Zeichnung A, 1). Die Taschenlampe beginnt
mit Dauerlicht zu leuchten. Durch erneutes Dricken des Ein-
/Ausschalters wird das Blinklicht aktiviert und durch erneutes Driicken
wird ein SOS-Signal gesendet. Durch erneutes Driicken wird die
Taschenlampe ausgeschaltet.

Nicht in die Lichtquelle blicken.

9. Laufende Wartung
Bei der Durchfiihrung aller Wartungsarbeiten ist

AACHTUNG das Gerat von der Stromquelle zu trennen.

Fiilhren Sie alle Wartungsarbeiten bei abgeschalteter
Stromversorgung durch.

Den Zustand der Ladekabel immer Uberprifen. Keine beschadigten
Kabel verwenden.

Nach dem Ladevorgang alle Kabel abziehen und das Gerat ausschalten.
Das Gerat sauber halten und dabei besonders auf den Zustand der
Ladebuchsen achten.

Lagerung und Transport

An einem trockenen, dunklen Ort aufbewahren, nach Mdglichkeit in der
Originalverpackung. Auferhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren.

10. Ersatzteile und Zubehor

Um Ersatzteile und Zubehor zu kaufen, wenden Sie sich an den Dedra
Exim-Service. Kontaktinformationen auf Seite 1 des Handbuchs.

Bei der Bestellung von Ersatzteilen bitte die Chargennummer auf dem
Typenschild.

Wahrend der Garantiezeit werden Reparaturen gemafl den in der
Garantiekarte  angegebenen  Bedingungen  durchgefihrt. Das
beanstandete Produkt bitte zur Reparatur bei der Verkaufsstelle
abgeben (der Verkaufer ist verpflichtet, das Produkt anzunehmen), an
das zentrale Servicezentrum von Dedra Exim oder an das
nachstgelegene Servicezentrum senden (eine Liste der Servicezentren
finden Sie unter www.dedra.pl). Die ausgefillte Garantiekarte bitte
beilegen. Nach Ablauf der Garantiezeit werden Reparaturen vom
zentralen Servicezentrum durchgefiihrt. Senden Sie hierzu das defekte
Produkt an das Servicezentrum (die Versandkosten tragt der
Verbraucher).

11. Eigenstandige Fehlerbehebung

Vor Aufnahme der
AACHTUNG Fehlerbehebung ist das

Stromversorgung zu trennen.

eigenstindigen
Gerdat von der

Problem Ursache Lésung
Entladene Batterie Akku der Powerbank aufladen.
Falsch angeschlossene Kabel richtig anschlieRen.
Kabel
Temperatursensor Powerbank trennen und

Powerbank . "

. . ausgelost abkuhlen lassen

1adt nicht o m
Beschadigte Batterie Batterie Uberprifen.

Beschadigte Akkus nicht laden!

Powerbank ist Zur Reparatur bringen
beschadigt P 9

12. Komplettgerit

1. DEPP1201 - 1 Stk., 2. USB-Kabel — 1 Stk. 3. Adapter mit

Anschlussklemmen zum Starten von Fahrzeugen — 1 Stk.

13. Informationen fiir Benutzer uiber die Entsorgung
von Elektro- und Elektronikgeraten (gilt fiir Haushalte)

Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen
E abgebildete Symbol weist darauf hin, dass defekte elektrische

oder elektronische Gerate nicht mit dem Hausmiill entsorgt
—  werden diirfen. Wenn Sie Bauteile entsorgen, wiederverwenden
oder verwerten mdéchten, bringen Sie diese bitte zu einer speziellen
Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen werden. Informationen
Uber die Standorte von Sammelstellen fiir Altgerate finden Sie bei den
ortlichen Behdrden, z. B. auf deren Websites.
Durch die korrekte Entsorgung des Gerats schonen Sie wertvolle
Ressourcen und vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit
und die Umwelt, die sich aus dem mdglichen Vorhandensein von
gefahrlichen Stoffen, Gemischen und Bestandteilen in dem Gerat
ergeben.
Bei unsachgemalRer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen
Ortlichen Vorschriften.
Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische
Gerate entsorgen missen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene
Verkaufsstelle oder Ihren Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen
geben kann.
Entsorgung in Landern auferhalb der Europaischen Union: Dieses
Symbol gilt nur fir Lander innerhalb der Europaischen Union. Sollten Sie
dieses Produkt entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an lhre 6rtlichen
Behorden oder Ihren Handler, um die richtige Entsorgungsmethode zu
erfahren.
Gemal der Verordnung (EU) 2023/1542 des Europaischen Parlaments
und des Rates Uber Batterien und Akkumulatoren sowie Altbatterien und
Altakkumulatoren mussen defekte oder gebrauchte
Batterien/Akkumulatoren getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederaufbereitung zugefiihrt werden.

Garantiekaart
auf

Katalognummer: .................. Losnummer: .......ccccvceeeennenn.
(nachstehend "das Produkt" genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Handlers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ...........cccccceeeeeeennnne..

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich lber die Garantiebedingungen und die Folgen bei
Nichteinhaltung der Richtlinien in der Bedienungsanleitung und der
Garantiekarte informiert wurde. Die Garantiebedingungen sind mir
bekannt und ich bestatige diese mit meiner handschriftlichen
Unterschrift:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Biurge - Dedra Exim Sp. z o0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Bezirksgericht flr die Stadt
Warschau in Warschau, XIV. Wirtschaftsabteilung des
Landesgerichtsregisters, NIP 527-020-49-33, Stammkapital: PLN
100.980,00.

2. Gemall den Bestimmungen dieser Garantiekarte garantiert der
Garantiegeber das Produkt, das aus dem Vertrieb des Garantiegebers
stammt.

3. Die Haftung im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur auf Mangel,
die auf Ursachen zurtickzufiihren sind, die dem Produkt zum Zeitpunkt
der Lieferung an den Nutzer innewohnen.

4. Der Nutzer hat im Rahmen der Garantie das Recht, das Produkt
kostenlos reparieren zu lassen, sofern der Mangel wahrend der
Garantiezeit aufgetreten ist. Die Art und Weise der Reparatur des
Produkts (Reparaturmethode) liegt im

5. Ermessen des Garantiegebers. Stellt die Garantiegeberin fest, dass
eine Reparatur nicht moglich ist, behalt sie sich das Recht vor, das
fehlerhafte Element oder das gesamte Produkt durch ein fehlerfreies zu
ersetzen, den Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag
zurlickzutreten.

6. Gegeniiber dem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des
Gesetzes vom 23. April 1964 ist. Die Haftung des Garantiegebers fiir
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Schéden, die sich aus dieser Garantie und/oder im Zusammenhang mit
ihrem Abschluss und ihrer Erfiillung ergeben, ist unabhangig vom

Rechtstitel auf maximal den Wert des mangelhaften Produkts
beschrankt.
Il. Garantiezeit
Produktkomponenten Dauer des Garantieschutzes
36 Monate ab dem Kaufdatum des
DEPP1201 Produkts, wie auf dieser Garantiekarte
angegeben

lll. Bedingungen fiir die Inanspruchnahme der Garantie

Der Benutzer sollte den ausgefillten Garantieschein des Produkts
vorlegen und die Umstande des Kaufs des Produkts durch den Benutzer
belegen, z. B. durch Vorlage der Quittung, Rechnung usw. Im Interesse
einer effizienten Reklamationsbearbeitung wird empfohlen, dass der
Benutzer zusammen mit dem Produkt alle in der Bedienungsanleitung
unter "Vervollstandigung des Gerats" aufgefiihrten Komponenten
einreicht.

2. dass der Benutzer die Anweisungen in der Bedienungsanleitung und
im Garantieschein beachtet.

3.Die Garantie gilt nur fir das Gebiet der Republik Polen und der EU.
4.Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktméangel, die sich
insbesondere aus folgenden Griinden ergeben:

a. Nichteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung festgelegten
Bedingungen durch den Benutzer, insbesondere hinsichtlich der
korrekten Bedienung, Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Pflegemitteln durch den Benutzer,
die nicht der Gebrauchsanweisung entsprechen;

c. Unzureichende Lagerung und Transport des Produkts durch den
Benutzer;

d. Unerlaubte Anderungen und/oder Umbauten am Produkt durch den
Nutzer, die nicht mit dem Garantiegeber vereinbart wurden;

e. Die Verwendung von Verbrauchsmaterialien, die nicht mit der
Bedienungsanleitung Ubereinstimmen, durch den Benutzer in dem
Produkt.

5. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23.
April 1964 ist. Zivilgesetzbuches ist, verliert die Garantie fir das Produkt,
in dem:

- Seriennummern, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer
entfernt, verandert oder beschadigt worden sind;

- die Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Anzeichen von
Manipulationen durch den Benutzer aufweisen.

6. Achtung: Der Benutzer muss die mit dem taglichen Betrieb des

Produkts verbundenen Téatigkeiten, die sich u.a. aus der
Gebrauchsanweisung ergeben, selbst und auf eigene Kosten
durchfiihren.

IV. Beschwerdeverfahren

1. Sollte sich herausstellen, dass das Produkt nicht ordnungsgeman
funktioniert, vergewissern Sie sich bitte, dass alle Schritte, die
insbesondere in der Bedienungsanleitung angegeben sind, korrekt
ausgefiihrt wurden, bevor Sie eine Reklamation einreichen.

2. Es wird empfohlen, eine Reklamation unverziglich, vorzugsweise
innerhalb von 7 Tagen nach Feststellung eines Mangels am Produkt,
vorzubringen. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des
Gesetzes vom 23. April 1964 ist. Zivilgesetzbuches ist, verliert die
Rechte aus dieser Garantie, wenn eine Reklamation nicht innerhalb von
7 Tagen erfolgt.

3. Eine Reklamation kann u.a. beim Kauf des Produkts, beim
Garantieservice oder schriftlich an die folgende Adresse erfolgen: Dedra
Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Der Nutzer kann eine Beschwerde mit dem auf der Website
www.dedra.pl verfigbaren Formular einreichen. ("Formular fur
Gewahrleistungsanspriiche").

5. Die Adressen des Garantieservices fiir die einzelnen Lander finden
Sie unter www.dedra.pl. Wenn es flr ein bestimmtes Land keinen
Garantieservice gibt, wird empfohlen, Garantieanspriiche an folgende
Adresse zu richten: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(Polen).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Verwendung eines
mangelhaften Produkts verboten.

7. Achtung: Die Verwendung eines defekten Produkts ist gefahrlich fir
die Gesundheit und das Leben des Benutzers.

8. Die Erfullung der Garantieverpflichtungen erfolgt innerhalb von 14
Werktagen, gerechnet ab dem Datum der Lieferung des reklamierten
Produkts durch den Nutzer.

9. Es wird empfohlen, das mangelhafte Produkt zu reinigen, bevor es zur
Reklamation eingereicht wird. Es wird empfohlen, das zu reklamierende
Produkt sorgfaltig vor Transportschdden zu schitzen (es wird
empfohlen, das zu reklamierende Produkt in der Originalverpackung zu
liefern).

10. Die Gewahrleistungsfrist verlangert sich um die Zeit, in der der Nutzer
das von der Gewahrleistung erfasste Produkt aufgrund eines Mangels
nicht nutzen konnte.

Durch die Garantie werden die Rechte des Nutzers im Rahmen der
Gewahrleistungsvorschriften fir Mangel an den verkauften Waren nicht
ausgeschlossen, eingeschrankt oder ausgesetzt.

Gemal Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des
Europaischen Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz
natlrlicher Personen bei der Verarbeitung personenbezogener Daten,
zum freien Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im
Folgenden: ,RODO") informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen personenbezogenen
Daten ist DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkoéw (im Folgenden: ,Verwalter”).

2. Ihre Daten werden ausschlieRlich zum Zweck der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens fir das Gerat gemaf Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b
der Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR")
verarbeitet. Die Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fir die
Durchfiihrung des Garantieverfahrens erforderlich.

3. lhre Daten werden fiir die Dauer der Priifung der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens und fur Archivierungszwecke im Falle der
Notwendigkeit der Abwehr mdglicher Anspriiche gegen den Verwalter
nicht langer als bis zu deren Verjahrung verarbeitet.

4. Ihre Daten durfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im
Auftrag des Verwalters auf der Grundlage einer schriftlichen
Vereinbarung Uber die Beauftragung mit der Verarbeitung
personenbezogener Daten verarbeiten und die u.a. technische
Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-Dienstleistungen
und Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des Verwalters sind
verpflichtet, die Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen
des geltenden Rechts in Bezug auf den Schutz personenbezogener
Daten zu erfiillen, und dirfen die anvertrauten personenbezogenen
Daten nicht fir andere als die im Vertrag mit dem Verwalter genannten
Zwecke verwenden.

5. Ihre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieRlich
Profiing, und werden nicht an ein Drittland/eine internationale
Organisation Ubermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Giber den Inhalt Ihrer Daten
sowie das Recht auf Berichtigung, Loschung, Einschrankung der
Verarbeitung, das Recht auf Datenlbertragbarkeit und das Recht auf
Widerspruch.

7. Far alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung lhrer
personenbezogenen Daten durch den fir die Verarbeitung
Verantwortlichen kénnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse
wenden: daneosobowe@dedra.pl;

8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehérde
einzureichen.
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La déclaration de conformité est disponible au siege de Dedra-Exim Sp.
Z 0.0.

Les conditions générales de sécurité sont jointes au manuel en tant que
brochure séparée.

ﬂ AVERTISSEMENT: Lisez tous les avertissements marqués
de ce symbole et toutes les instructions.

Le non-respect des avertissements et des consignes de sécurité
suivants peut entrainer un risque d’électrocution, d’incendie ou de
blessures graves.

Conservez tous les avertissements et instructions pour une
utilisation future.
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2. Description de I'appareil

Fig. A: 1. — interrupteur, 2 — écran d’affichage, 3 — prise pour cables de
démarrage, 4 — lampe torche, 5 — prises de sortie USB, 6 — prise de
charge USB-C.

3. Utilisation prévue de I’appareil

La batterie externe (powerbank) est un appareil qui peut servir de banque
d’énergie portable pour recharger plusieurs appareils électroniques tels
que: ordinateurs portables, tablettes, téléphones mobiles, GPS, lecteurs
mp3 et autres. L'appareil peut étre utilisé pour aider au démarrage des
moteurs de voiture. Il aide au démarrage d'urgence des voitures
équipées de moteurs essence ou diesel (en fonction des caractéristiques
de la batterie du véhicule). Il trouve également son application pour les
motos, voitures, bateaux a moteur, scooters, etc., en fonction des
parameétres de la batterie. De plus, la batterie externe est équipée d'une
lampe torche LED avec plusieurs modes d’éclairage.

L'utilisation de I'appareil est autorisée dans les travaux de rénovation et
de construction, les ateliers de réparation ainsi que pour des travaux
amateurs, en suivant les conditions d’utilisation et les conditions de
travail admissibles indiquées dans le mode d’emploi.

4. Restrictions d’utilisation

L’appareil peut étre utilisé uniguement conformément aux « Conditions
de travail admissibles » indiquées ci-dessous.

Toute intervention non autorisée sur la structure mécanique ou
électrique, ainsi que toute opération de maintenance non décrite dans le
mode d'emploi, seront considérées comme illégales et entraineront la
perte immédiate de la garantie, rendant également caduque la
déclaration de conformité.

L'utilisation non conforme au mode d'emploi entrainera également la
perte immédiate de la garantie.

Conditions de travail admissibles
Utilisez uniqguement dans des locaux bien ventilés.

5. Caractéristiques techniques

Modéle DEPP1201
Batterie Li-lon
Capacité de la batterie [mAh] 12000
Courant de démarrage de la batterie de voiture [A] 200
Courant max. de démarrage de la batterie de voiture 500

[A]

Entrée/Sortie USB-C [V / A] 5/3
Sortie USB [V / A] 5/24,5/1
Tension de la cellule [V] 3,7
Energie stockée [Wh] 44,4
Poids [kg] 0,52

6. Préparation au travail

Toutes les préparations doivent étre effectuées
AATTENHON avec Il'appareil déconnecté de Ila source
d’alimentation.

Avant la premiére utilisation, vérifiez I'état de I'appareil. Ne branchez pas
a l'alimentation électrique un appareil endommagé ou dont le cable
d’alimentation est défectueux.

Veuillez le recharger a 100% apreés chaque essai de démarrage du
véhicule ou tous les 3 mois afin d’assurer une longue durée de vie de la
batterie.

Chargement de la batterie de I’appareil DEPP1201

L'appareil peut étre rechargé en le branchant au port micro USB 5V 3 A
a l'aide du cable fourni, qui peut étre connecté a un chargeur standard
5 V (par exemple un chargeur de téléphone) ou a un ordinateur, un
ordinateur portable, etc., équipé d'un port USB.

La charge et le niveau de charge de la batterie de I'appareil sont indiqués
sur l'écran d'affichage. Pendant la charge, I'écran affichera le
pourcentage de charge de la batterie.

Avant de connecter 'appareil a une source d’alimentation, assurez-vous
que la tension d’alimentation correspond a la valeur indiquée sur la
plaque signalétique.

7. Mise en marche de I’appareil

AATTENTlON Avant de mettre I'appareil en marche, il est
impératif d’effectuer les opérations décrites dans le

chapitre « Préparation au travail ».

Pour allumer I'appareil, appuyez sur linterrupteur (fig. A, 1). L’écran

d'affichage indiquera le niveau de charge de la batterie. La batterie

externe s’allumera également automatiquement lorsque le chargeur sera

branché a la prise USB-C.

8. Utilisation de I'appareil

Chargement des téléphones portables, tablettes, etc.

Branchez le cable a la prise de chargement USB (fig. A, 5). Branchez
'embout approprié a la prise de chargement de votre téléphone, tablette,
etc.

Allumez l'appareil en appuyant sur I'interrupteur (fig. A, 1). L'appareil
reconnaitra le produit connecté et commencera a le charger selon les
parametres requis.

Démarrage du véhicule

Allumez le power bank. Connectez le cable avec les pinces a la batterie
a la prise JUMP START (fig. A, 3). Connectez les pinces aux bornes de
la batterie (la pince rouge a la borne positive, la pince noire a la borne
négative). Démarrez le véhicule. Aprés le démarrage du véhicule,
débranchez le cable de la prise JUMP START, puis, en faisant
particulierement attention, détachez les pinces des bornes de la batterie.

Fonction de lampe torche LED

Avec le powerbank allumé, appuyez et maintenez I'interrupteur (fig. A, 1)
pendant environ 3 secondes. La lampe torche commencera a émettre
une lumiére continue. Appuyez de nouveau sur l'interrupteur pour activer
le mode clignotant, puis encore une fois pour émettre un signal SOS.
Une nouvelle pression éteindra la lampe torche.

Ne regardez pas directement la source lumineuse.

9. Entretien courant

AATTENHON Toutes les opérations d’entretien doivent étre
effectuées avec I'appareil déconnecté de la source
d’alimentation.

Vérifiez systématiquement I'état des cables de chargement. N'utilisez
pas de cables endommagés.

Apres la fin de la charge, débranchez tous les cables et éteignez
I'appareil.

Maintenez I'appareil propre, en portant une attention particuliére a I'état
des prises de chargement.

Stockage et transport
Conservez dans un endroit sec et sombre, si possible dans son
emballage d'origine. Tenez hors de portée des enfants.

10. Piéces de rechange et accessoires

Pour acheter des piéces détachées et des accessoires, veuillez
contacter le service apres-vente Dedra Exim. Les coordonnées se
trouvent a la premiére page du mode d’emploi.

Lors de la commande de piéces de rechange, veuillez indiquer le numéro
de lot figurant sur la plaque signalétique.

Pendant la période de garantie, les réparations sont effectuées selon les
conditions indiquées dans la carte de garantie. Veuillez remettre le
produit faisant I'objet de la réclamation pour réparation au lieu d'achat (le
vendeur est tenu d'accepter ce produit), ou bien I'envoyer au service
central Dedra Exim ou au service le plus proche de votre lieu de
résidence (liste des services disponible sur le site www.dedra.pl).
Veuillez joindre la carte de garantie ddment remplie. Aprés la période de
garantie, les réparations sont effectuées par le service central. Le produit
endommagé doit étre envoyé au service (les frais d'expédition sont a la
charge de |'utilisateur).

11. Dépannage autonome

ANTENTIO

Avant de procéder a toute réparation par soi-

méme, débranchez [Iappareil de la source
d’alimentation.
Probleme [Cause Solution
Batterie déchargée Chargez la batterie du
powerbank.
A . Connectez correctement les
Cables mal connectés A
Le cébles.
powerbank |Activation du capteur Déconnectez le powerbank et
ne charge [thermique laissez-le refroidir.
pas les . - Vérifiez la batterie. Ne chargez
appareils Batterie du yeh|cu|e pas les batteries
endommagée N
endommagées!
Le powerbank est Confiez I'appareil au service
défectueux aprés-vente.

12. Composition de I'appareil

1. DEPP1201 — 1 piéce, 2. Cable USB — 1 piece, 3. Adaptateur avec
pinces pour démarrage de véhicule — 1 piéce.

33




13. Information pour les utilisateurs concernant
I'élimination des appareils électriques et
électroniques (concerne les ménages)

Le symbole représenté sur les produits ou leur documentation
E jointe indique que les appareils électriques ou électroniques hors

d'usage ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres.
— La procédure correcte en cas de nécessité d'élimination, de
réutilisation ou de récupération des composants consiste a remettre
l'appareil & un point de collecte spécialisé, ou il sera accepté
gratuitement. Les informations sur I'emplacement des points de collecte
des équipements usagés sont fournies par les autorités locales, par
exemple sur leurs sites web.
Une élimination correcte de I'appareil permet de préserver des
ressources précieuses et d'éviter les effets négatifs sur la santé et
I'environnement résultant de la possible présence dans I'équipement de
substances, de mélanges et de composants dangereux.
Une élimination incorrecte des déchets est passible de sanctions
prévues par les réglementations locales en vigueur.
Utilisateurs dans les pays de I'Union européenne : En cas de nécessité
de se débarrasser d'appareils électriques ou électroniques, veuillez
contacter le point de vente ou le fournisseur le plus proche, qui vous
fourniront des informations supplémentaires.
Elimination des déchets dans les pays hors de I'Union européenne : Ce
symbole ne concerne que les pays de I'Union européenne. En cas de
besoin de se débarrasser de ce produit, veuillez contacter les autorités
locales ou votre revendeur pour obtenir des informations sur la
procédure correcte a suivre.

Carte de garantie

(nom du produit)

Numéro de catalogue : ...................... Numérodelot: ......coceeriiiennnenn.
(ci-aprés dénommeé le Produit)
Date d'achat du Produit : ..................

Cachet du vendeur

Date et signature du vendeur : ...........cccccveeieeennnen.

Déclaration de I'Utilisateur :
Je confirme avoir été informé des conditions de garantie ainsi que des
conséquences du non-respect des directives contenues dans le mode
d'emploi et la carte de garantie. Les conditions de la présente garantie
me sont connues, ce que je confirme par ma signature :

Date et lieu

|. Responsabilité pour le Produit

1. Le garant est Dedra Exim Sp. z o0.0., dont le siége social est a
Pruszkéw, adresse : ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne, KRS
0000062517, Tribunal de district de la ville de Varsovie a Varsovie, XIVe
division commerciale du Registre national des tribunaux, NIP 527-020-
49-33, capital social : 100 980,00 PLN.

2. Conformément aux conditions spécifiées dans la présente carte de
garantie, le Garant accorde une garantie sur le Produit provenant de la
distribution du Garant.

3. La responsabilité au titre de la garantie ne couvre que les défauts
résultant de causes inhérentes au Produit au moment de sa livraison a
I'Utilisateur.

4. Au titre de la garantie, I'Utilisateur a droit a la réparation gratuite du
Produit, a condition que le défaut soit apparu pendant la période de
garantie. Le mode de réparation du Produit (méthode d'exécution de la
réparation) dépend de la décision du Garant. Si le Garant constate
l'impossibilité de réparer, il se réserve le droit de remplacer I'élément
défectueux ou I'ensemble du Produit par un produit exempt de défaut, de
réduire le prix du Produit ou de résilier le contrat.

5. En ce qui concerne I'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au
sens de la loi du 23 avril 1964, Code civil, la responsabilité du Garant en
matiére de dommages résultant de la présente garantie et/ou en relation
avec sa conclusion et son exécution, quel que soit le fondement
juridique, est limitée au maximum a la valeur du Produit défectueux.

1. Période de garantie

Eléments du
Produit

Signature de I'Utilisateur

Durée de la protection de garantie

36 mois a compter de la date d'achat du
produit indiquée sur la présente carte de
garantie.

11l. Conditions d'application de la garantie

1. Présentation par I'Utilisateur de la carte de garantie du Produit ddment
remplie et justification par I'Utilisateur des circonstances d'achat du
Produit, par exemple en présentant un ticket de caisse, une facture, etc.
Afin de faciliter le traitement de la réclamation, il est recommandé a
I'Utilisateur de joindre au Produit réclamé tous les éléments spécifiés
dans la rubrique « Composition de I'appareil » contenue dans le mode
d'emploi.

2. Respect par I'Utilisateur des recommandations contenues dans le
mode d'emploi et la carte de garantie.

3. La garantie ne couvre que le territoire de la République de Pologne et
de 'UE.

4. La garantie ne couvre pas les défauts du Produit résultant notamment
de:

a. Non-respect par |'Utilisateur des conditions spécifiées dans le mode
d'emploi, notamment en matiére d'utilisation, d'entretien et de nettoyage
corrects ;

b. Utilisation par I'Utilisateur de produits de nettoyage ou d'entretien non
conformes au mode d'emploi ;

c. Stockage et transport inappropriés du Produit par I'Utilisateur ;

d. Modifications et/ou transformations non autorisées du Produit par
I'Utilisateur, qui n'ont pas été convenues avec le Garant ;

e. Utilisation par ['Utilisateur dans le Produit de consommables non
conformes au mode d'emploi.

5. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23
avril 1964, Code civil, perd la garantie sur le Produit dans lequel :

- les numéros de série, les indications de date et les plaques
signalétiques ont été supprimés, modifiés ou endommagés par
I'Utilisateur ;

- les scellés ont été endommagés par I'Utilisateur ou portent des traces
de manipulation de I'Utilisateur.

6. Attention ! Les opérations liées a I'entretien quotidien du Produit,
résultant notamment du mode d'emploi, sont effectuées par |'Utilisateur
a ses propres frais.

IV. Procédure de réclamation

1. En cas de constatation d'un fonctionnement incorrect du Produit, avant
de soumettre une réclamation, il convient de s'assurer que toutes les
opérations spécifiées notamment dans le mode d'emploi ont été
effectuées correctement.

2. Il est recommandé de soumettre la réclamation immédiatement, de
préférence dans les 7 jours suivant la date de constatation du défaut du
Produit. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du
23 avril 1964, Code civil, perd ses droits découlant de la présente
garantie en cas de non-soumission de la réclamation dans un délai de 7
jours.

3. La réclamation peut étre soumise notamment au point d'achat du
Produit, au service de garantie ou par écrit a I'adresse suivante : Dedra
Exim Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne.

4. L'Utilisateur peut soumettre une réclamation en utilisant le formulaire
disponible sur le site web www.dedra.pl (« Formulaire de réclamation au
titre de la garantie »).

5. Les adresses des services de garantie pour les différents pays sont
disponibles sur le site www.dedra.pl. En I'absence de service de garantie
pour un pays donné, il est recommandé d'adresser les réclamations au
titre de la garantie a I'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw (Pologne).

6. A l'égard de la sécurité de I'Utilisateur, I'utilisation d'un Produit
défectueux est interdite.

7. Attention ! L'utilisation d'un Produit défectueux est dangereuse pour la
santé et la vie de |'Utilisateur.

8. L'exécution des obligations découlant de la garantie aura lieu dans un
délai de 14 jours ouvrables a compter de la date de livraison du Produit
réclamé par I'Utilisateur.

9. Avant de livrer le Produit défectueux pour réclamation, il est
recommandé de le nettoyer. Il est recommandé de protéger
soigneusement le Produit réclamé contre les dommages pendant le
transport (il est recommandé de livrer le Produit réclamé dans son
emballage d'origine).

10. La période de garantie est prolongée de la durée pendant laquelle
I'Utilisateur n'a pas pu utiliser le Produit en raison d'un défaut couvert par
la garantie.

La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de I'Utilisateur
découlant des dispositions relatives a la garantie Iégale contre les
défauts de la chose vendue.

Conformément a l'article 13, paragraphes 1 et 2, du réglement (UE)
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif a
la protection des personnes physiques a I'égard du traitement des
données a caractére personnel et a la libre circulation de ces données,

DEPP1201

34



et abrogeant la directive 95/46/CE (ci-aprés « RGPD »), nous vous
informons de ce qui suit :

1. Le responsable du traitement de vos données personnelles fournies
dans le formulaire est DEDRA-EXIM sp. z 0.0., dont le siége social est
situé a Pruszkoéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne (ci-apres le «
Responsable du traitement »).

2. Vos données seront traitées exclusivement aux fins de la procédure
de garantie de I'appareil conformément a I'article 6, paragraphe 1, point
b), du réglement général sur la protection des données (ci-aprés « RGPD
»). La fourniture des données est volontaire, mais nécessaire au
déroulement de la procédure de garantie.

3. Vos données seront traitées pendant la durée d'examen et de
traitement de la procédure de garantie, ainsi qu'a des fins d'archivage en
cas de nécessité de défense contre d'éventuelles réclamations a
I'encontre du Responsable du traitement, et ce, pas plus longtemps que
le délai de prescription de ces réclamations.

4. Vos données pourront étre divulguées exclusivement aux sous-
traitants traitant les données pour le compte du responsable du
traitement sur la base d'un contrat écrit de sous-traitance de données a
caractére personnel, fournissant notamment des services de
maintenance technique, d'hébergement ou de gestion de site web, de
support informatique ou de transport. Les fournisseurs du Responsable
du traitement sont tenus d'assurer la sécurité des données et de
respecter les exigences de la législation applicable en matiere de
protection des données a caractére personnel, et ne peuvent pas utiliser
les données a caractére personnel qui leur sont confiées a d'autres fins
que celles spécifiées dans le contrat conclu avec le Responsable du
traitement.

5. Vos données ne feront pas I'objet d'une prise de décision automatisée,
y compris le profilage, et ne seront pas transférées vers un pays tiers ou
une organisation internationale.

6. Vous disposez d'un droit d'accés a vos données, ainsi que d'un droit
de rectification, d'effacement, de limitation du traitement, d'un droit a la
portabilité des données et d'un droit d'opposition, a tout moment.

7. Pour toute question relative au traitement de vos données
personnelles par le Responsable du traitement, vous pouvez le contacter
a I'adresse e-mail suivante : daneosobowe@dedra.pl ;

8. Vous avez le droit d'introduire une réclamation auprés de l'autorité de
contréle compétente en matiére de protection des données a caractere
personnel;
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Ogolne przepisy bezpieczenstwa
Obecné bezpe€nostni podminky
VSeobecné bezpeénostné pokyny
Bendrosios saugumo nuostatos
Visparéjie droSibas noteikumi
O6wu npasuna 3a 6esonacHoCT

BEEEHHA/™E

Altalanos biztonsagi el6irasok

Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez
dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o
obnizonych mozliwosciach fizycznych,
umystowych i osoby o braku doswiadczenia i
znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie
nadzor lub instruktaz odnosnie do uzytkowania
sprzetu w bezpieczny sposob, tak aby zwigzane
z tym zagrozenia byly zrozumiate. Dzieci nie
powinny bawi¢ sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru
nie powinny wykonywa¢ czyszczenia i
konserwacji sprzetu.

Przed uzyciem urzadzenia przeczyta¢ ze
zrozumieniem instrukcje obstugi.

Nie klasé urzadzenia na ‘tadowanych
akumulatorach samochodowych.

Nie dawa¢ dzieciom do zabawy.

Aby zminimalizowa¢ ryzyko urazu zachowa¢
szczegOlng ostroznosé, jezeli urzadzenie jest
uzytkowane w obecnosci dzieci.

Funkcja rozruchu moze by¢ stosowana tylko
z akumulatorami 12V, nie stosowa¢ do
akumulatoréw o innym napiegciu.

Stosowanie przewodow innych niz
dotaczone do urzadzenia badz
rekomendowane przez producenta moze
doprowadzi¢ do pozaru, porazenia
elektrycznego badz urazu uzytkownika.

Nie taczy¢ ze sobg klem do tadowania
akumulatora.

Przed rozpoczeciem uzytkowania sprawdzi¢,
czy gniazda badz przewody nie maja sladow

korozji. Zawsze sprawdza¢ potfgczenia
pomiedzy urzgdzeniem fadujgcym a
urzgdzeniami  tadowanymi. W  przypadku

tadowania akumulatoréw doktadnie zatozy¢
zaciski na klemy akumulatora.

Po uruchomieniu silnika pojazdy odpiaé
zaciski w czasie maksymalnie 30 sekund w
celu unikniecia uszkodzenia urzadzenia.

Nie prébowaé¢ uruchamiaé pojazdu wiecej niz
trzy razy pod rzad, moze to doprowadzi¢ do
uszkodzenia urzadzenia w wyniku
przegrzania. Jezeli konieczne sg wielokrotne
proby  uruchomienia  pojazdu,  stosowac
dwuminutowe  przerwy  miedzy  prébami
uruchomiania pojazdu.

Nie stosowaé przewodow rozruchowych do
innych celéw, niz ich przeznaczenie.
Nie przechowywaé urzadzenia
temperaturze powyzej 60°C.

Stosowac urzadzenie w temperaturze od 0°C
do 45°C.

w

Nie naraza¢ urzadzenia na opady
atmosferyczne, dziatanie wody i wilgoci.

Nie naraza¢ urzadzenia na wysoka
temperature¢ oraz na nagte zmiany
temperatury.

Nie stosowaé¢ urzadzenia w atmosferze
narazonej na wybuch, np. w poblizu
tatwopalnych gazéw, ptynéw lup pytéw.
Podczas stosowania urzadzenia upewni¢ sie,
ze w zasiegu glosu znajduja sie osoby, ktére
w razie wypadku moga udzieli¢ pomocy.
Podczas uzytkowania urzadzenia zdjaé
bizuteri¢ osobistg (pierscionki, obraczki itp.)
Aby unikngé uszkodzen przewodow,
odtaczaé tadowane urzadzenia pociggajac za
wtyczke. Nie ciggnac za przewody.

Nie uzywaé¢ urzadzenia do ladowania
uszkodzonych badz przerabianych baterii.

HEEHEYHHA

Uszkodzone badz przerabiane baterie moga
zachowywac sie w nieoczekiwany Sposob,
doprowadzajgc do pozaru, eksplozji i narazajgc
uzytkownika na ryzyko urazu.

Dopasowywaé¢ parametry tadowania do
tadowanego urzadzenia. Nie probowac
stosowac urzgdzenia do tadowania produktow o
innych parametrach.

Po zastosowania
uruchomienia pojazdu
natychmiast urzadzenia.
Nie stosowa¢ urzadzenia do uruchamiania
pojazdu w czasie, gdy urzadzenie jest
tadowane.

W ekstremalnych warunkach zawartos¢
baterii moze wyciec. Jezeli z baterii wycieka
ptyn, nie wolno dotykac go gofymi dforimi. W
przypadku kontaktu ptynu ze skorg nalezy
natychmiast zmy¢é go wodg z mydtem. W
przypadku kontaktu ptynu z oczami nalezy
wyptukac¢ oczy zimng wodg przez ok. 10 minut i
niezwtocznie udac sie do lekarza.

Produkt zawiera ogniwa litowo-polimerowe,
przydatno$¢ urzadzenia do uzytkowania
okreslaja lokalne (krajowe) przepisy.
Zastosowane w urzadzeniu akumulatory nie
s towarem klasy 9 — SP188.

urzadzenia do
nie  tadowaé

[ Toto zafizeni mohou pouzivat déti ve véku
nejméné 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi a
duSevnimi schopnostmi a s nedostateCnymi
zkuSenostmi a znalostmi zafizeni, pokud je
zajiStén dohled nebo instruktdz, jak zafizeni
bezpe€né pouzivat, aby byla pochopena
souvisejici rizika. Déti by si se zafizenim nemély
hrat. Déti bez dozoru by nemély provadét isténi
a udrzbu zafizeni.

Pred pouzitim zafizeni si s porozuménim
prectéte navod k pouziti.

Nepokladejte zafizeni na nabité autobaterie.
Nedavejte détem zafizeni na hrani.

Abyste minimalizovali riziko zranéni, dbejte
zvySené opatrnosti, pokud je zafizeni
pouzivano v pritomnosti déti.

Funkci startovani lze pouzivat pouze s 12V
akumulatory, nepouzivejte s akumulatory s
jinym napétim.

Pouziti jinych kabelll nez dodanych nebo
doporuéenych vyrobcem muze vést k pozaru,
urazu elektrickym proudem nebo zranéni
uzivatele.

Nespojujte svorky pro nabijeni akumulatora
dohromady.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda zasuvky nebo
kabely nejsou zkorodované. VZdy zkontrolujte
spojeni mezi nabijecim zafizenim a nabijenym
zafizenim. Pri nabijeni baterii peclivé pfipojte
svorky ke svorkam baterie.

Po nastartovani vozidla odstrante svorky
nejpozdéji do 30 sekund, aby nedoslo k
poskozeni zafizeni.

Nepokousejte se nastartovat vozidlo vice nez
tiikrat za sebou, mlze to vést k poskozeni
zarizeni v dusledku prehrati. Pokud je nutné
provést vice pokusl o nastartovani vozidla,
pouZivejte mezi jednotlivymi  pokusy o
nastartovani vozidla dvouminutové intervaly.
Nepouzivejte startovaci kabely k jinym
uceltim, nez pro které jsou uréeny.

Norme generale de siguranta

Opd¢i sigurnosni propisi

Splosni varnostni predpisi
3aranbHi npaBuna 6e3neku
General safety precautions
Allgemeine Sicherheitsvorschriften
Reégles générales de sécurité

Neskladujte jednotku pfi teplotach vyssich
nez 60 °C. Zafizeni pouzivejte pfi teplotach mezi
0°Ca45°C.

Nevystavujte zarizeni srazkam, vodé nebo
vihkosti.

Nevystavujte zarizeni vysokym teplotam
nebo nahlym zménam teplot.

Nepouzivejte = zafizeni ve  vybusSném
prostiedi, napf. v blizkosti hoflavych plyna,
kapalin nebo prachu.

PFi pouzivani zafizeni se ujistéte, ze jsou v
dosahu osoby, které mohou poskytnout
pomoc v pripadé nehody.

Pfi pouzivani pristroje si sundejte osobni
Sperky (prsteny, snubni prsteny atd.).

Aby nedoslo k poskozeni kabel, odpojte
nabijené zarizeni zatazenim za zastréku. Za
kabely netahejte.

Zarizeni nepouzivejte k nabijeni
poskozenych nebo pozménénych baterii.
Poskozené nebo pozménéné baterie se mohou
chovat neocekavanym zplsobem, coZ mize
vést k pozaru, vybuchu a vystavit uZivatele
nebezpedi zranéni.

Parametry nabijeni prizptsobte nabijenému
zarizeni. Nepokousejte se pristroj pouZivat k
nabijeni vyrobkt s odliSnymi parametry.
Nenabijejte zafizeni ihned po jeho pouziti k
nastartovani vozidla.

Nepouzivejte zafizeni k nastartovani vozidla
v dobé, kdy je zafizeni nabijeno.

V extrémnich podminkach muaze dojit k
vyteceni obsahu baterie. Pokud z baterie unika
tekutina, nedotykejte se ji holyma rukama.
Pokud se kapalina dostane do kontaktu s
pokoZkou, okamZité ji omyjte vodou a mydlem.
Pokud se kapalina dostane do kontaktu s o¢ima,
vyplachujte o¢i studenou vodou po dobu asi 10
minut a okamZité vyhledejte lékafskou pomoc.
Vyrobek obsahuje lithiové polymerni €lanky,
vhodnost pouziti pristroje se fidi mistnimi
(narodnimi) predpisy.

Baterie pouzité v zafizeni nejsou zbozim tfidy
9 - SP188.

HJ Toto zariadenie mézu pouzivat deti vo veku
najmenej 8 rokov a osoby so znizenymi
fyzickymi a duSevnymi schopnostami a
nedostatoCnymi skusenostami a znalostami
zariadenia, ak je zabezpeceny dohlad alebo
indtruktdz o bezpe€nom pouzivani zariadenia,
aby boli pochopené suvisiace rizika. Deti by sa
so zariadenim nemali hrat. Deti bez dozoru by
nemali vykonavat Cistenie a udrzbu zariadenia.
Pred pouzitim zariadenia si s porozumenim
precitajte navod na pouzitie.
Zariadenie neumiestnujte
autobatérie.

Nedavajte detom, aby sa so zariadenim hrali.
Na minimalizovanie rizika poranenia dbajte
na zvySenu opatrnost, ak sa =zariadenie
pouziva v pritomnosti deti.

Funkciu Startovania mozno pouzivat len s
batériami s napatim 12 V, nepouzivajte s
batériami s inym napatim.

Pouzitie inych kablov, ako su dodané alebo
odporu¢ané vyrobcom, moéze mat za
nasledok poziar, uraz elektrickym pridom
alebo zranenie pouzivatela.

na nabité
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Nespajajte svorky na nabijanie batérii
dohromady.

Pred pouzitim skontrolujte, ¢i zasuvky alebo
kable nie su skorodované. Vzdy skontrolujte
spojenia medzi nabijacim zariadenim a
nabijanym zariadenim. Pri nabijani batérii
opatrne pripojte svorky k svorkam batérie.

Po nastartovani vozidla odstrante svorky
najneskér do 30 sekund, aby nedoslo k
poskodeniu zariadenia.

Nepokusajte sa nastartovat’ vozidlo viac ako
trikrat za sebou, méze to viest’ k poskodeniu
zariadenia v doésledku prehriatia. Ak je
potrebnych viacero pokusov o naStartovanie
vozidla, pouzite dvojmindtové intervaly medzi
Jjednotlivymi pokusmi o nastartovanie vozidla.
Startovacie kable nepouzivajte na iné ucely,
nez na ktoré su urcené.

Jednotku neskladujte pri teplotach vyssich
ako 60 °C.

Zariadenie pouzivajte pri teplotach od 0 °C do
45 °C.

Nevystavujte zariadenie zrazkam, vode alebo
vihkosti.

Nevystavujte zariadenie vysokym teplotam
alebo nahlym zmenam teploty.

Zariadenie nepouzivajte vo vybusSnom
prostredi, napr. v blizkosti horfavych plynov,
kvapalin alebo prachu.

Pri pouzivani zariadenia sa uistite, ze su v
dosahu osoby, ktoré mézu poskytnuat’ pomoc
v pripade nehody.

Pri pouzivani zariadenia si odlozte osobné
Sperky (prstene, snubné prstene atd’.).

Aby ste zabranili poSkodeniu kablov, odpojte
nabijané zariadenia zatiahnutim za zastrcku.
Za kable netahajte.

Zariadenie  nepouzivajte na  nabijanie
poskodenych alebo poskodenych batérii.
Poskodené alebo pozmenené batérie sa mézu
spravat’ neoCakavanym spdsobom, ¢o mbdZe
viest’ k poziaru, vybuchu a vystavit pouzivatela
riziku zranenia.

Parametre nabijania prisposobte nabijanému

zariadeniu. Nepokusajte sa zariadenie pouZivat

na nabijanie vyrobkov s inymi parametrami.
Zariadenie nenabijajte ihned’ po jeho pouZiti na
nastartovanie vozidla.

Nepouzivajte zariadenie na Startovanie
vozidla poc¢as nabijania zariadenia.

V extrémnych podmienkach méze dojst’ k
vyte€eniu obsahu batérie. Ak z batérie unika
tekutina, nedotykajte sa jej holymi rukami. Ak sa
kvapalina dostane do kontaktu s pokozkou,
okamzite ju umyte vodou a mydlom. Ak sa
kvapalina dostane do kontaktu s ocami,
vyplachujte o€i studenou vodou priblizne 10
minut a okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.
Vyrobok obsahuje litiové polymérové €lanky,
vhodnost’ zariadenia na pouzitie urcuju
miestne (narodné) predpisy.

Batérie pouzité v zariadeni nie su tovarom
triedy 9 - SP188.

LT So aprikojumu drikst lietot bérni, kas
sasniegusi vismaz 8 gadu vecumu, un cilvéki ar
ierobezotam fiziskajam un garigajam spé&jam,
kuriem trOkst pieredzes un zinaSanu par
aprikojumu, ja tiek nodroSinata uzraudziba vai
instruktaza par to, ka drosi lietot aprikojumu, lai
izprastu ar to saistitos riskus. Bérni nedrikst
spéléties ar aprikojumu. Bérni bez uzraudzibas
nedrikst veikt aprikojuma tiriSanu un apkopi.
Pirms aprikojuma lietoSanas izlasiet
lietoSanas instrukciju ar izpratni.
Nenovietojiet  iekartu uz
automobilu akumulatoriem.
Nedodiet bérniem spéléties ar iekartu.

Lai samazinatu traumu risku, TpaSi
uzmanieties, ja ierici lieto bérnu klatbitne.

uzladétiem

PalaiSanas funkciju var izmantot tikai ar 12V
akumulatoriem, nelietojiet ar cita sprieguma
akumulatoriem.

Citu kabelu izmantoSana, kas nav razotaja
piegadatie vai ieteiktie kabeli, var izraisit
ugunsgréku, elektroSoku vai lietotaja
traumas.

Nesavienojiet akumulatoru uzlades skavas
kopa.

Pirms lietoSanas parbaudiet, vai ligzdas vai
kabeli nav korodé&jusi. Vienmér parbaudiet
savienojumus starp uzlades ierici un uzladéjamo
iekartu. Uzladéjot akumulatorus, uzmanigi
pievienojiet spailes pie akumulatora spailém.
Péc transportlidzekla iedarbinasSanas
nonemiet spailes ne vélak ka 30 sekunzu
laika, lai izvairitos no iekartas bojajumiem.
Neméginiet iedarbinat  transportlidzekli
vairak neka tris reizes péc kartas, tas var
izraisit iekartas bojajumus parkarSanas deél.
Ja ir nepiecieSami vairaki transportlidzekla
iedarbindSanas méginajumi, izmantojiet divu

mindsu intervalus  starp  transportlidzekla
iedarbinasanas méginajumiem.
Neizmantojiet startera kabelus citiem

mérkiem, kas nav tiem paredzétie.

Nedrikst uzglabat ierici temperatara, kas
parsniedz 60 °C.

Lietojiet ierici temperatira no 0°C Iidz 45°C.
Nepaklaujiet ierici nokriSpu, uddens vai
mitruma iedarbibai.

Nepaklaujiet ierici augstam temperataram vai
peksnam temperatiiras izmainam.

Nelietojiet ierici spradzienbistama vide,
pieméram, uzliesmojosu gazu, Skidrumu vai
puteklu tuvuma.

Lietojot ierici, parliecinieties, ka ierices
sasniedzamiba ir cilvéki, kas var sniegt
palidzibu nelaimes gadijuma.

Lietojot ierici, nonemiet  personigas
rotaslietas (gredzenus, laulibas gredzenus u.
c.).

Lai izvairitos no kabelu bojajumiem,
atvienojiet uzladéjamas ierices, pavelkot
kontaktdakSu. Nevelciet kabelus.
Neizmantojiet ierici, lai uzladétu bojatas vai
bojatas baterijas. Bojatas vai parveidotas
baterijas var uzvesties neparedzéti, izraisot
ugunsgréku, spradzienu un paklaujot lietotgju
traumu riskam.

Pielagojiet uzlades parametrus uzladéjamai
iericei. Neméginiet izmantot ierici, lai uzladétu
produktus ar atskirigiem parametriem.

Neuzladéjiet ierici uzreiz péc tas
izmantoSanas transportlidzekla
iedarbinasanai.

Neizmantojiet ierici transportlidzekla

iedarbinasanai, kamer ierice tiek uzladéta.
Ekstrémos apstaklos akumulatora saturs var
noplist. Ja no akumulatora noplist Skidrums,
nepieskarieties tam ar kailam rokam. Ja
Skidrums nonak saskaré ar &du, nekavéjoties
nomazgéjiet to ar ziepém un ddeni. Ja Skidrums
nonak saskaré ar acim, apméram 10 mindtes
Skalojiet acis ar aukstu ddeni un nekavéjoties
mekléjiet medicinisko palidzibu.

Produkts satur litija poliméru elementus,
ierices piemérotibu lieto$anai nosaka vietéjie
(valsts) noteikumi.

lericé izmantotas baterijas nav 9. klases -
SP188 preces.

MY Sig jranga gali naudoti ne jaunesni kaip 8
mety vaikai ir asmenys, kuriy fizinés ir protinés
galimybés yra ribotos, kurie neturi patirties ir
instruktuojama, kaip saugiai naudotis jranga, kad
baty suprasta susijusi rizika. Vaikai neturéty
atlikti jrangos valymo ir priezitros darby.

PrieS pradédami naudoti jranga, supratingai
perskaitykite naudojimo instrukcija.

Nestatykite jrangos ant jkrauty automobiliy
akumuliatoriy.

Neduokite vaikams zaisti su jranga.
Siekdami sumazinti susizalojimo rizika,
bukite ypa¢ atsargiils, jei jrenginys
naudojamas vaiky akivaizdoje.

Paleidimo funkcijg galima naudoti tik su 12 V
akumuliatoriais, nenaudokite su kitos
itampos akumuliatoriais.

Naudojant kitus nei gamintojo pateiktus ar
rekomenduojamus kabelius, gali kilti gaisras,
vartotojas gali buati nutrenktas elektros
srovés arba suzalotas.

Nesujunkite akumuliatoriy jkrovimo gnybty
kartu.

Prie§ naudodami patikrinkite, ar lizdai arba
kabeliai néra suradije. Visada patikrinkite
Jjkrovimo jrenginio ir jkraunamos jrangos jungtis.
|kraudami akumuliatorius, atsargiai pritvirtinkite
gnybtus prie akumuliatoriaus gnybty.

Uzvede transporto priemong, nuimkite
gnybtus ne véliau kaip per 30 sekundziy, kad
nesugadintuméte jrangos.

Nebandykite uzvesti transporto priemonés
daugiau nei tris kartus is eilés, dél to gali bati
pazeistas jrenginys dél perkaitimo. Jei reikia
kelis kartus bandyti uzvesti transporto priemone,
tarp bandymy uZzvesti transporto priemone
darykite dviejy minuciy intervalus.

Nenaudokite starterio laidy kitiems tikslams,
nei numatyta.

Nelaikykite jrenginio aukStesnéje nei 60 °C

temperaturoje.
Irenginj naudokite esant 045 °C
temperaturai.
Nelaikykite prietaiso veikiamo krituliy,

vandens ar drégmeés.

Nelaikykite prietaiso aukstoje temperatiiroje
arba staigiy temperatiiros pokyciy poveikyje.
Nenaudokite prietaiso sprogioje aplinkoje,
pavyzdziui, Salia degiy dujy, skyséiy ar
dulkiy.

Naudodami prietaisa, jsitikinkite, kad arti yra
zmoniy, galinéiy suteikti pagalba nelaimingo
atsitikimo atveju.

Naudodamiesi prietaisu nusiimkite
asmeninius papuosalus (Ziedus, vestuvinius
ziedus ir pan.).

Kad nepazeistuméte laidy, jkraunamus
jrenginius atjunkite traukdami uz kistuko.
Netraukite uz laidy.

Nenaudokite prietaiso pazeistoms ar
falsifikuotoms baterijoms jkrauti. PaZeistos ar
pakeistos baterijos gali elgtis netikétai, dél to gali
kilti gaisras, sprogimas ir naudotojui kilti pavojus
susizeisti.

Jkrovimo  parametrus  suderinkite su
jkraunamu prietaisu. Nebandykite prietaisu
Jjkrauti produkty, kuriy parametrai skKiriasi.
Nejkraukite prietaiso i$ karto po to, kai jj
panaudojote transporto priemonei uzvesti.
Nenaudokite prietaiso transporto priemonei
uzvesti, kol prietaisas jkraunamas.

Esant ekstremalioms salygoms,
akumuliatoriaus turinys gali iStekéti. Jei i§
akumuliatoriaus iSteka skystis, nelieskite jo
plikomis rankomis. Jei skystis pateko ant odos,
nedelsdami nuplaukite jj vandeniu ir muilu. Jei
skysCio pateko | akis, maZdaug 10 minuciy
plaukite akis $altu vandeniu ir nedelsdami
kreipkités j gydytoja.

Gaminyje yra liCio polimery elementy,
prietaiso tinkamuma naudoti lemia vietiniai
(nacionaliniai) teisés aktai.

Prietaise naudojamos baterijos néra 9 klasés
- SP188 prekeés.

Bl Ezt a berendezést legaldbb 8 éves
gyermekek, valamint csokkent fizikai és szellemi
képességl, illetve a berendezéssel kapcsolatos
tapasztalat és ismeret hianya miatt korlatozott
fizikai és szellemi képességekkel rendelkezé
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személyek is hasznalhatjak, ha feligyeletet vagy
oktatast biztositanak a berendezés biztonsagos
hasznalatardl, hogy a kapcsolodéd kockazatokat
megérthessék. A gyermekek nem jatszhatnak a
berendezéssel. Felligyelet nélkilli gyermekek
nem végezhetik a berendezés tisztitasat és
karbantartasat.

A berendezés hasznalata el6tt olvassa el a
hasznalati atmutatét.

Ne helyezze a berendezést
autoéakkumulatorok tetejére.

Ne adjon a gyerekeknek jatszani.
A sériilésveszély minimalizalasa érdekében
kilonosen ligyeljen arra, ha a késziléket
gyermekek jelenlétében hasznalja.

Az inditasi funkcioé csak 12V-os
akkumulatorokkal hasznalhato, mas
fesziiltségli akkumulatorokkal ne hasznalja.

A gyarté altal szallitott vagy ajanlott
kabelektol eltéré kabelek hasznalata tiizet,
aramiitést vagy sériilést okozhat a
felhasznalénak.

Ne csatlakoztassa Ossze az akkumulator
toltobilincseket.

Hasznalat elott ellenérizze a
csatlakozoéaljzatok vagy kabelek korréziéjat.
Mindig ellenbrizze a tdlt6berendezés és a
téltendé berendezés kozétti csatlakozasokat.
Akkumuléatorok toltésekor ovatosan
csatlakoztassa a bilincseket az
akkumulatorkapcsokhoz.

A jarmi elinditasa utan legfeljebb 30
masodpercen beliil tavolitsa el a bilincseket,
hogy elkeriilje a berendezés karosodasat.

Ne prébalja meg haromnal tobbsz6r egymas
utan elinditani a jarmiivet, ez a késziilék
tulmelegedés miatti karosodasahoz vezethet.
Ha tbbbszéri inditasi kisérletre van sziikség, a

feltoltott

jarmi inditasi  kisérletek kozétt kétperces
sziineteket alkalmazzon.
Ne  hasznalja az inditokabeleket a

rendeltetésiiktdl eltérd célra.
Ne tarolja a késziiléket
hémérsékleten.

Hasznalja a késziiléket 0°C és 45°C kozotti
hémérsékleten.

Ne tegye ki a késziiléket csapadéknak, viznek
vagy nedvességnek.

Ne tegye ki a késziiléket
hémérsékletnek vagy
hémérsékletvaltozasoknak.

Ne hasznalja a késziiléket
robbanasveszélyes kornyezetben, pl.
gyulékony gazok, folyadékok vagy por
kozelében.

A késziilék hasznalatakor gy6z6djon meg
arrol, hogy vannak olyan személyek elérhetd
kozelségben, akik baleset esetén segitséget
tudnak nydujtani.

A késziilék hasznalatakor vegye le a
személyes ékszereket (gydrik, jegygyiiriik
stb.).

A kabelek sériilésének elkeriilése érdekében
a toltés alatt all6 késziilékeket a dugo
meghuizasaval valassza le. Ne huzza meg a
kabeleket.

Ne hasznalja a késziiléket sériilt vagy
manipulalt akkumulatorok toltésére. A sériilt
vagy megvaltoztatott akkumulatorok varatlanul
viselkedhetnek, ami tiizet, robbanéast okozhat, és
sérilésveszélynek teheti ki a felhasznalot.

A toltési paramétereket igazitsa a toltendé
késziillékhez. Ne probalja a késziiléket eltérd
paraméterekkel rendelkezd termékek toltésére
hasznalni.

Ne toltse fel azonnal a késziiléket, miutan
elinditotta vele a jarmiivet.

Ne hasznalja a késziiléket a jarm(i inditasara,
mikozben a késziilék toltése folyamatban
van.
Szélséséges
akkumulator

60 °C feletti

magas
hirtelen

koriilmények  kozott
tartalma szivaroghat.

az
Ha

folyadék szivarog az akkumulatorbdl, ne nytljon
hozza puszta kézzel. Ha a folyadék a bérrel
érintkezik, azonnal mossa le szappannal és
vizzel. Ha a folyadék szembe keril, 6blitse ki a
szemet hideg vizzel kb. 10 percig, és azonnal
forduljon orvoshoz.

A termék litium-polimer cellakat tartalmaz, a
késziilék hasznalatra valé alkalmassagat a
helyi (nemzeti) eléirdsok hatarozzak meg.

A késziilékben hasznalt akkumulatorok nem
a 9. osztaly - SP188 osztalyba tartozé aruk.

& Acest echipament poate fi utilizat de copii in
varsta de cel putin 8 ani si de persoane cu
capacitati fizice si mentale reduse si cu lipsa de
experienta si familiaritate cu echipamentul, daca
se asigura supravegherea sau instruirea cu
privire la modul de utilizare in siguranta a
echipamentului, astfel incat riscurile asociate sa
fie intelese. Copiii nu trebuie sa se joace cu
echipamentul. Copiii nesupravegheati nu trebuie
sa efectueze curdtarea si intretinerea
echipamentului.

Cititi manualul de instructiuni cu intelegere
inainte de a utiliza echipamentul.

Nu asezati echipamentul deasupra bateriilor
auto incarcate.

Nu le dati copiilor sa se joace cu el.

Pentru a minimiza riscul de ranire, acordati o
atentie deosebita daca aparatul este utilizat
in prezenta copiilor.

Functia de pornire poate fi utilizatd numai cu
baterii de 12V, nu utilizati cu baterii de alte
tensiuni.

Utilizarea altor cabluri decat cele furnizate
sau recomandate de producator poate duce
la incendii, socuri electrice sau vatamari ale
utilizatorului.

Nu conectati intre ele clemele de incarcare a

bateriilor.
Verificati daca mufele sau cablurile sunt
corodate inainte de utilizare. Verificafi

intotdeauna conexiunile dintre dispozitivul de
incércare si echipamentul care se incarca. Cand
incércati bateriile, atasati cu atentie clemele la
clemele bateriei.

Dupa pornirea vehiculului, scoateti clemele
in maximum 30 de secunde pentru a evita
deteriorarea echipamentului.

Nu incercati sa porniti vehiculul de mai mult
de trei ori la rand, acest lucru poate duce la
deteriorarea unitatii din cauza supraincalzirii.
Daca sunt necesare mai multe incercari de a
porni vehiculul, utilizati intervale de doua minute
intre incercarile de a porni vehiculul.

Nu utilizati cablurile de pornire in alt scop
decat cel prevazut.

Nu depozitati aparatul la temperaturi mai mari
de 60°C.

Utilizati dispozitivul la temperaturi cuprinse
intre 0°C si 45°C.

Nu expuneti dispozitivul la precipitatii, apa
sau umiditate.

Nu expuneti dispozitivul la temperaturi
ridicate sau la schimbari bruste de
temperatura.

Nu utilizati dispozitivul in atmosfere

explozive, de exemplu, in apropierea gazelor
inflamabile, a lichidelor sau a prafului.
Atunci cand utilizati dispozitivul, asigurati-va
ca exista persoane la indemana care pot oferi
asistenta in cazul unui accident.

Scoateti bijuteriile personale (inele, verighete
etc.) atunci cand utilizati dispozitivul.

Pentru a evita deteriorarea cablurilor,
deconectati dispozitivele care se incarca
tragand de fisa. Nu trageti de cabluri.

Nu utilizati dispozitivul pentru a incarca
baterii deteriorate sau alterate. Bateriile
deteriorate sau alterate se pot comporta in
moduri neasteptate, conducénd la incendii,

explozii si expunand utilizatorul la riscul de
rénire.

Adaptati parametrii  de incarcare Ia
dispozitivul care se incarca. Nu incercati sa
utilizati dispozitivul pentru a incérca produse cu
parametri diferiti.

Nu incéarcati imediat dispozitivul dupa ce I-ati
folosit pentru a porni vehiculul.

Nu utilizati dispozitivul pentru a porni
vehiculul in timp ce dispozitivul este incarcat.
In conditii extreme, continutul bateriei se
poate scurge. Daca se scurge lichid din baterie,
nu o atingeti cu mainile goale. Daca lichidul intr&
in contact cu pielea, spalati-l imediat cu apa si
sdpun. Daca lichidul vine in contact cu ochii,
clatiti ochii cu apa rece timp de aproximativ 10
minute si solicitati imediat asistenta medicala.
Produsul contine celule litiu polimer,
adecvarea dispozitivului pentru utilizare este
determinata de reglementarile locale
(nationale).

Bateriile utilizate in dispozitiv nu sunt bunuri
din clasa 9 - SP188.

@ To opremo lahko uporabljajo otroci, stari
najmanj 8 let, in osebe z zmanjSanimi telesnimi
in duSevnimi sposobnostmi ter pomanjkanjem
izkuSenj in poznavanja opreme, e je zagotovljen
nadzor ali navodila za varno uporabo opreme, da
se razumejo s tem povezana tveganja. Otroci se
z opremo ne smejo igrati. Otroci brez nadzora ne
smejo izvajati €i8Cenja in vzdrZzevanja opreme.
Pred uporabo opreme z razumevanjem
preberite navodila za uporabo.

Opreme ne postavljajte na napolnjene
avtomobilske baterije.

Naprave ne dajajte otrokom, da se z njo
igrajo.

Da bi zmanjsali tveganje poskodb, bodite Se
posebej previdni, ¢e napravo uporabljate v
prisotnosti otrok.

Funkcijo zagona lahko uporabljate samo z
12-voltnimi akumulatorji, ne uporabljajte z
akumulatorji drugih napetosti.

Uporaba kablov, ki niso prilozeni ali
priporo€eni s strani proizvajalca, lahko
povzroéi pozar, elektricni udar ali poskodbe
uporabnika.

Ne povezite skupaj sponk za polnjenje
akumulatorjev.

Pred uporabo preverite, ali so vti¢nice ali
kabli korodirani. Vedno preverite povezave
med polnilno napravo in opremo, ki jo polnite. Pri
polnjenju baterij previdno pritrdite objemke na
objemke za polnjenje baterij.

Po zagonu vozila objemke odstranite
najpozneje v 30 sekundah, da ne poskodujete
opreme.

Vozila ne poskusajte zagnati ve¢ kot trikrat
zaporedoma, saj lahko zaradi pregrevanja
pride do poskodb naprave. Ce je potrebnih ve¢
poskusov zagona vozila, med poskusi zagona
vozila uporabljajte dvominutne presledke.
Zaganjalnih kablov ne uporabljajte za druge
namene, kot so predvideni.

Enote ne shranjujte pri temperaturah nad 60
°C.

Napravo uporabljajte pri temperaturah med 0
°Cin45°C.

Naprave ne izpostavljajte padavinam, vodi ali

vlagi.

Naprave ne izpostavljajte visokim
temperaturam ali nenadnim temperaturnim
spremembam.

Naprave ne uporabljajte v eksplozivhem
okolju, npr. v blizini vnetljivih plinov, teko€in
ali prahu.

Pri uporabi naprave poskrbite, da so v
dosegu ljudje, ki lahko pomagajo v primeru
nesrece.

Pri uporabi naprave odstranite osebni nakit
(prstane, porocne prstane itd.).
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Da bi se izognili poSkodbam kablov, polnjene
naprave odklopite tako, da potegnete za vtic.
Ne vleci za kable.

Naprave ne uporabljajte za polnjenje
poskodovanih ali prirejenih baterij.
Poskodovane ali spremenjene baterije se lahko
obnaSajo na nepri¢akovan nacin, kar lahko
povzro¢i  poZar, eksplozijo in izpostavi
uporabnika nevarnosti poSkodb.

Parametre polnjenja prilagodite napravi, ki jo
polnite. Naprave ne uporabljajte za polnjenje
izdelkov z razli¢nimi parametri.

Naprave ne polnite takoj, ko ste jo uporabili
za zagon vozila.

Naprave ne uporabljajte za zagon vozila,
medtem ko se naprava polni.

V ekstremnih razmerah lahko pride do
iztekanja vsebine baterije. Ce iz baterije iztece
tekodina, se je ne dotikajte z golimi rokami. Ce
tekocCina pride v stik s koZo, jo takoj sperite z
vodo in milom. Ce tekoéina pride v stik z oémi, jih
priblizno 10 minut spirajte s hladno vodo in takoj
poiscite zdravnisko pomoc.

lzdelek vsebuje litijeve polimerne celice,
primernost naprave za uporabo doloc¢ajo
lokalni (nacionalni) predpisi.

Baterije, uporabljene v napravi, niso blago
razreda 9 - SP188.

[IE Ovu opremu mogu koristiti djeca od najmanje
8 godina i osobe sa smanjenim fiziCkim
mentalnim  sposobnostima i nedostatkom
iskustva i poznavanja opreme, ako je osiguran
nadzor ili upute o tome kako sigurno koristiti
opremu tako da povezana rizici se razumiju.
Djeca se ne bi trebala igrati s opremom. Djeca
ne bi trebala distiti i odrzavati opremu bez
nadzora.

Prije uporabe opreme s razumijevanjem
procitajte priruénik s uputama.

Ne stavljajte opremu na
automobilske akumulatore.

Ne dajte djeci da se igraju s njima.
Kako biste smanijili rizik od ozljeda, budite
posebno oprezni ako se uredaj koristi u
prisutnosti djece.

Funkcija pokretanja moze se koristiti samo s
baterijama od 12 V, nemojte koristiti s
baterijama drugih napona.

Koristenje kabela koji nisu isporuéeni ili
preporu¢eni od strane proizvodaca moze
uzrokovati pozar, elektricni udar ili ozljedu
korisnika.

Ne spajajte stezaljke za punjenje baterije
zajedno.

Provijerite uti¢nice ili kabele na koroziju prije
uporabe. Uvijek provjerite spojeve izmedu
uredaja za punjenje i opreme koja se puni. Kada
punite baterije, paZljivo pricvrstite stezaljke na
stezaljke za baterije.

Nakon pokretanja vozila, uklonite stezaljke u
roku od najviSe 30 sekundi kako biste izbjegli
ostecenje opreme.

Ne pokusavajte pokrenuti vozilo vise od tri
puta za redom, to moze dovesti do oStecenja
jedinice zbog pregrijavanja. Ako je potrebno

napunjene

viSe pokuSaja pokretanja vozila, koristite
dvominutne intervale  izmedu  pokuSaja
pokretanja vozila.

Nemojte koristiti kabele za pokretanje u
druge svrhe osim za njihovu namjenu.
Nemojte skladistiti uredaj na temperaturama
iznad 60°C.

Koristite uredaj na temperaturama izmedu
0°C i 45°C.

Ne izlazite uredaj padalinama, vodi ili vlazi.
Ne izlazite uredaj visokim temperaturama ili
naglim promjenama temperature.

Ne koristite uredaj u eksplozivnim
atmosferama, npr. u blizini zapaljivih plinova,
tekucina ili prasine.

Kada koristite uredaj, pobrinite se da na
dohvat ruke budu osobe koje mogu pruziti
pomo¢ u slucaju nezgode.

Uklonite osobni nakit (prstenje, vjencano
prstenje, itd.) kada koristite ureda;j.

Kako biste izbjegli osStecenje kabela,
iskljucite uredaje koji se pune povlacenjem
za utikac. Nemojte povlaéiti uzad.

Nemojte koristiti uredaj za punjenje
ostecenih ili neovlastenih baterija. Ostecene
ili izmijenjene baterije mogu se ponasati na
neoCekivane nacine, dovesti do poZara,
eksplozije i izloZiti korisnika riziku od ozljeda.
Uskladite parametre punjenja s uredajem koji
se puni. Ne pokuSavajte koristiti uredaj za
punjenje proizvoda s razlicitim parametrima.
Nemojte odmah puniti uredaj nakon sto ga
upotrijebite za pokretanje vozila.

Ne koristite uredaj za pokretanje vozila dok
se uredaj puni.

U ekstremnim uvjetima sadrzaj baterije moze
iscuriti. Ako tekucina iscuri iz baterije, ne dirajte
Je golim rukama. Ako tekucina dode u dodir s
koZom, odmah je isperite sapunom i vodom. Ako
tekucina dode u dodir s ocima, ispirajte oci
hladnom vodom oko 10 minuta i odmah potrazite
lije¢ni¢ku pomoc.

Proizvod sadrzi litijeve polimerne Ccelije,
prikladnost uredaja za uporabu odredena je
lokalnim (nacionalnim) propisima.

Baterije koje se koriste u uredaju nisu robe
klase 9 - SP188.

EI€ Toea oBopynpaHe Moxe Aa ce 13non3sa ot
Jela Ha Bb3pacT Hai-Marnko 8 roguHu u ot xopa
C HamManeHu CbVI3VIHeCKI/I n YMCTBEHU
€NocoBGHOCTM M Nunca Ha OMNUT U MO3HaHWs 3a
obopyaBaHeTo, ako € OCUrypeH Hagsop wunu
WHCTpyKUMM 3a 6e3onacHoO wu3non3BaHe Ha
obopyaBaHeTo, Taka 4Ye pJa ce pasbepar
CBbp3aHuTe C Hero puckoBe. [leuata He Tpsibea
Aa vrpasT c obopyasaHeTo. [leua 6e3 Haa3op He
TpﬂﬁBa aa n3BbpLIBaT no4yncTBaHe n
noaapbxkka Ha obopyaBaHeTo.

MNpoyeTeTe pBLKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba ¢

pasbupaHe, npeau Aa u3nonssare
obopyaBaHeTo.
He nocraBsante o06opyaBaHETO BbLPXY

3apefeHu aBTOMOOUNHU GaTepun.

He paBaiite Ha peuata Aa cu uUrpasTt ¢
obopyaBaHeTo.

3a pa ce cBege A0 MMHUMYM PUCKBLT OT
HapaHsiBaHe, nonaraiTe crneuuanHu rpuxm,
aKo ypeabT ce U3Non3Ba B NPUCHLCTBUETO Ha
Aeua.

DyHKUMATA 3a cTapTUpaHe MoXe Aa ce
umsnonssa camo c¢ 12V akymynatopu, He

uM3non3saWTe C aKkymynatopu C Apyru
HanpexeHus.

M3non3BaHeTo Ha kKabGenu, pasnU4yHM oOT
AOCTaBeHUTe WNU npenopbuYaHuTe OT
npousBoAuTens, MOXe Aa AoBeae A0 noxap,
TOKOB  yAap unm HapaHsiBaHe  Ha
nortpeéurtens.

He cBbp3BaiiTe knemute 3a 3apexpaHe Ha
akyMmynaropuTe 3aefHo.

MNpean ynotpeb6a npoBepeTe rHespara unu
kabenuTe 3a Kopo3us. BuHaau nposepsisalime
8pb3kume  Mex0Oy  ycmpolcmeomo  3a
3apexdaHe U 3apexdaHomo obopyodsaHe.
Koeamo 3apexdame 6amepuu, 6HUMamesiHoO
rpukpeneme Krnemume KbM ckobume Ha
bamepusima.

Cnep ctapTUpaHe Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO
oTCTpaHeTe KnemMuTe B paMKuTe Ha
makcumym 30 cekyHaum, 3a pga usberHere
nospexaaHe Ha o6opyaBaHeTo.

He ce onutBamte pa  crapTtupare
aBTomMOOMNa noBeye OT TPU MbTU Noapen,
ToBa MOXe fAa jAoBede [O noBpeda Ha
YCTPOMCTBOTO Nnopaau nperpsiBaHe. Ako ce
Hanazam MHO20KpamHu onumu 3a

cmapmupaHe Ha [Peso3Homo  cpedcmeo,
u3srionseatme 08yMUHYMHU UHMepsanu Mexoy
onumume 3a cmapmupaHe Ha [Peso3HOMO
cpedcmeo.

He usnonsBaiiTe cTapTepHuTe Kabenu 3a
uenu, pasfiMiyHu oT NpeAHa3Ha4YeHUeTo UM.

He cbxpaHsiBaiTe yCTPOMUCTBOTO MpwU
Temnepatypu Hap 60°C.
W3nonsBanTe yCTPOMCTBOTO npm

Temnepatypu mexay 0°C un 45°C.

He w3narante ycTpoMCTBOTO Ha Banexw,
BOAa wnu Bnara.

He wu3narante ycTpoMCTBOTO Ha BUCOKMU
Temnepatypu WM pe3ku TemnepaTypHU
npoMeHu.

He wu3nonsBanTe YyCTPOMCTBOTO BbB
B3pMBOoNnacHa atmocdepa, Hanp. B 6nusocT
A0 3ananumMmu rasoBse, TeHHOCTU UM Npax.
Korato wu3nonsBare ycTpoMCTBOTO, ce
yBepeTe, 4e B ob6cera My uma xopa, KOUTo
MoraT pa okaxaT nomow, B cry4Yad Ha
MHLUUAOEHT.

KoraTo nsnonseate ycTponcTBOTO, CBaneTe
nuYHUTEe cu OuxKyTa (NPBCTEHWU, cBaTOEHM
Xanku v gp.).

3a pa usberHete noBpepa Ha Kabenurte,
U3KITIOYBaNTe 3apexaaHuTe YCTPoOMCTBa
ype3 usabpnBaHe Ha wencena. He dbpnalime
kabenume.

He n3nonspanTe yCTPOMCTBOTO 3a
3apexaaHe Ha NOBpeAEeHU UMW noAnpaBeHU
6arepun. [logpedeHume unu nNOOMEHeHU
6amepuu mozam da ce Obpxam o HeoyakeaH
Ha4uH, koemo da dosede 00 noxap, eKCrIo3us
u Oa usnoxu nompebumenss Ha puck om
HapaHsieaHe.

CbobpaseTte napameTpuTe Ha 3apexaaHe C
yCTPOMCTBOTO, KOeTo ce 3apexpa. He ce
onumeatime 0Oa usronsgame ycmpolcmeomo
3a 3apexdaHe Ha npodykmu C pasiu4yHu
napamempu.

He 3apexpaaniTe ycTpoMCTBOTO BeAHara, cnep
KaTo cTe ro U3non3Banu 3a cTapTupaHe Ha
aBTOMOGMNa.

He n3nonspamnTe yCTPOMCTBOTO 3a
cTapTupaHe Ha TMpPeBO3HOTO CPeACTBO,
[0KaTo YCTPOMCTBOTO ce 3apexaa.

Mpu eKCTpeMHU YCNOBUA CbAbPXKaHUETO Ha
GatepuATa Moxe pa wu3Ttevye. Ako om
bamepusima  usmeye me4yHocm, He A
dokocealime ¢ eonu pbue. AKO meyHocmma
rnornadHe 8 KOHMakm ¢ Koxama, He3abaeHo s
uamulime cbC canyH u 8oda. AKo me4yHocmma
rnornadHe 6 oyume, U3MfakHeme o4yume CbC
cmydeHa eo0a 3a okorno 10 MuHymu u
He3zabasHO nombpceme MeOUUUHCKa MOMOLY.
I1pop,y|(1-b'r CbAbpXa INUTUeBO-NOJSIUMEPHU
KNeTKW, roAHOCTTa Ha YCTPOMCTBOTO 3a
ynotpe6a ce onpegenss OT MeCTHUTe
(HauMoHanHu) pasnopeaowu.

BaTepvwlTe, n3nosfi3BaHn B yCTpOﬁCTBOTO, He
ca cToku ot knac 9 - SP188.

O Lium o6nagHaHHSM MOXYTb KOPUCTYBaTUCS
Oitm Bikom Big 8 pokiB, a Takox nogn 3
obmexeHumn  isYHUMKM  Ta  PO3YyMOBUMM
3aibHoCTAMM, siKi HE MawTb OOCBigy Ta He
3HaoMi 3 obnagHaHHAM,  SAKWO  BOHMU
nepebysaioTb nig Harnsgom abo
NPOIHCTPYKTOBaHi oao 6e3neyHoro
BUKOPWUCTaHHsi obnagHaHHs Ta  po3yMiloTb
noB'A3aHi 3 UM pusmnkun. [iTv He NOBWHHI rpaTu 3
obnagHaHHAM. [litn 6e3 Harnsgy He MOBWHHI
BUKOHYBaTK YUCTKY Ta TEeXHi4YHe
obcnyroByBaHHA 06nagHaHHS.

MNepen BMKOpUCTAHHAM O6GnNafHaHHSA YBaXHO
npoyuTanTe iIHCTPYKLIitO 3 ekcnnyaradii.

He «knapitb oGnagHaHHA Ha 3apApXeHi
aBTOMOOGiNbHI aKyMynsiTopu.

He pno3sonsuTe piTaAM rpaty 3 NpUCTPOEM.
lLlo6 3BectTi A0  MiHIMyMy  pu3uK
TpaBMyBaHHA, 6yabTe 0coGNUMBO 0GepexHi,
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AIKIWO  npunag,
NPUCYTHOCTI AiTEN.
®DyHKLiI0 3anyCcKy MOXHa BUKOPUCTOBYBaTu

BUKOPUCTOBYETbLCA B

TinbkMm 3 akymynstopamu 12 B, He
BUKOPUCTOBYWTE 3 aKyMynsitopaMu iHLWoi
Hanpyru.

BukopuctaHHA kabeniB, BigMiHHUX Big TUX,
Wo nmnocTtayawTbCcA abo peKoMeHAOBaHi
BUPOGHMKOM, MOXe MPU3BECTU A0 MNOXeXi,

YpPaXeHHs1 eNieKTPMYHMM CcTpyMoMm abo
TpaBMyBaHHsi KOpMCTyBaya.
He 3'egHynTte 3atuckadi ana 3apsgku

aKymynsTopiB pa3om.
MNepen BMKOPUCTAHHAM nepeBipTe PO3eTKU
Ta Kabeni Ha HasiBHicTb Koposii. 3asxdu

nepesipsiime  3'€0HaHHS ~ MK  3apsOHUM
npucmMpoem ma o06r1a0HaHHSM, wo
3apadxaembcs. r1io qyac 3apsadxKaHHs
aKymynsmopie obepexHo rpuedHytme

3amuckadyi 00 3amuckKadie akymMynsmopa.

licns 3anycky asmomobins 3HiMime 3amuckadi
npomsicom  makcumym 30 cekyHO, wob
YHUKHYMU MOWKOOXEHHS1 0br1a0HaHHS.

He Hamarantecss 3aBecTn aBTOMOOGINb
Ginbwe TpbOX pasiB nNocninb, Le Moxe
NPU3BECTU [0 MNOWKOMKEHHA MNPUCTPOIO
yepe3 neperpiB. SKkwo HeobxidHo 3diticHumu
Kinibka crpob 3asecmu asmomobinb, pobimb
iHmepsanu MiX cripobamu 3asecmu
asmomobinb He MeHwe 080X X8UIIUH.

He BukopuctoBynTte kabeni craptepa He 3a
NpPU3HaYeHHAM.

He 36epirante npuctpin npu Temnepatypi
Buwe 60°C.

BukopucTtoByiTe NpucTpin npu Temneparypi
Big 0°C go 45°C.

He nipnasanTe npuUcTpin BMAMBY
aTMmoccepHUx onagis, Bogu abo Bomnoru.

He nippaBanTe npucTpii BNNuBY BUCOKUX

Temneparyp abo pi3knx nepenaais
Temneparyp.

He BUKOPUCTOBYMWTE npucTpin y
BUBGYyxoHebe3neyHomy cepenoBuLLi,

Hanpuvknag, no6nu3y nerko3aMMmUcTUX rasis,
piavH a6o nuny.

Mig yac BUKOPUCTaHHA npucTporo
nepeKoHauTecs, WO B MeXaX AOCSXKHOCTI €
noau, ski MOXyTb HagaTu Aonomory B pasi
HelacHoro BUNaaKy.

3HimanTe ocobGucTi npukpacu (kabnyudkw,
o6py4YkM TOWO) Nig Yac BUKOPUCTaAHHSA
NpUCTPOIO.

o6 yHMKHYTM MNOLUKOAXEHHA Kabenis,
Bia'eAHaNTe NPUCTPOI, WO 3apAAXaKTbCs,
NOTArHYBIUM 3a lWTencenbHy Bunky. He
TAMHITb 32 WHYPMU.

He BUKOPUCTOBYMWTE npucTpin ans
3apsiAXaHHA NOLUKOAXKEHUX a6o
cdanbcudikoBaHUx aKyMynsaTopiB.
lMowkodxeHi abo  3MiHEHi  aKymynsmopu
MOXymb rnosodumucsi HerlepedbadyeaHo, W0
Moxe npusgsecmu 00 MOXexi, eubyxy ma
Hapaxamu  Kopucmysaya Ha  Hebe3rneky
mpaemyeaHHsi.
Min6upante napameTpu 3apaaXaHHA
BignoBigHO ao NpUCTPOIO, wo
3apsAoKacTbCA. He Hamazalimecs
sukopucmosysamu rpucmpiti Ornsi 3apsiOKaHHs
npucmpoig 3 pi3HUMU napamempamu.

He 3apsiaxaniTe npucTpin ogpasy nicns Toro,
K BU BUKOPUCTOBYBAnNu Moro Ansi 3anycky
aBTOMOGins.

He BukopucToByinTEe NpUCTpin ANs 3anycky
OBUryHa nig Yyac 3apsgxaHHA NPUCTPOLO.

B eKcTpeMarnibHUX yMoBax BMiCT
aKymynsitopa Moxe BWTEKTU. SKwo 3
aKymynsimopa eumikae piduHa, He mopkalimecsi
io20 eonumu pykamu. Skujo piduHa nompanusna
Ha wkipy, HeealHo 3mulime ii 80000 3 MUITOM.
SAkwo piduHa nompanunia 8 oui, npomulime ix
X05100Hot0 8000t npomsizcom 10 XeunuH i
HezalHO 38epHImMbCs1 00 fikapsi.

Bupi6é wmictutb nitin-nonimepHi enemeHTn
XWUBMEHHA, NPUAATHICTL MPUCTPOO A0
BUMKOPUCTAHHA BMW3HA4YacTbCA MicCLeBUMMU
(HauioHanbHUMK) HOpMaMM.

Barapei, Wo BUKOPMCTOBYIOTLCA B NPUCTPOI,
He € ToBapamu knacy 9 - SP188.

Eﬂ This equipment may be used by children of
at least 8 years of age and by people with
reduced physical and mental capabilities and
lack of experience and familiarity with the
equipment, if supervision or instruction is
provided on how to use the equipment safely so
that the associated risks are understood.
Children should not play with the equipment.
Unsupervised children should not carry out
cleaning and maintenance of the equipment.
Read the instruction manual  with
understanding before using the equipment.
Do not place the equipment on top of charged
car batteries.

Do not give children to play with.

To minimise the risk of injury take special
care if the appliance is used in the presence
of children.

The starting function can only be used with
12V batteries, do not use with batteries of
other voltages.

The use of cables other than those supplied
or recommended by the manufacturer may
result in fire, electric shock or injury to the
user.

Do not connect battery charging clamps
together.

Check sockets or cables for corrosion before
use. Always check the connections between the
charging device and the equipment being
charged. When charging batteries, carefully
attach the clamps to the battery clamps.

After starting the vehicle, remove the clamps
within a maximum of 30 seconds to avoid
damaging the equipment.

Do not attempt to start the vehicle more than
three times in a row, this can lead to damage
to the unit due to overheating. If multiple
attempts to start the vehicle are necessary, use
two-minute intervals between attempts to start
the vehicle.

Do not use the starter cables for purposes
other than their intended use.

Do not store the unit at temperatures above
60°C.

Use the device at temperatures between 0°C
and 45°C.

Do not expose the device to precipitation,
water or moisture.

Do not expose the device to high
temperatures or sudden temperature
changes.

Do not use the device in explosive

atmospheres, e.g. in the vicinity of flammable
gases, liquids or dust.

When using the device, make sure that there
are people within reach who can provide
assistance in the event of an accident.
Remove personal jewellery (rings, wedding
rings, etc.) when using the device.

To avoid damage to the cables, disconnect
the devices being charged by pulling on the
plug. Do not pull on the cords.

Do not use the device to charge damaged or
tampered batteries. Damaged or altered
batteries may behave in unexpected ways,
leading to fire, explosion and exposing the user
to risk of injury.

Match the charging parameters to the device
being charged. Do not attempt to use the device
to charge products with different parameters.

Do not immediately charge the device after using
it to start the vehicle.

Do not use the device to start the vehicle
while the device is being charged.

In extreme conditions, the battery contents
may leak. If fluid leaks from the battery, do not
touch it with bare hands. If the liquid comes into
contact with the skin, wash it off immediately with
soap and water. If the liquid comes into contact
with the eyes, rinse the eyes with cold water for
about 10 minutes and seek medical attention
immediately.

The product contains lithium polymer cells,
the suitability of the device for use is
determined by local (national) regulations.
The batteries used in the device are not Class
9 - SP188 goods.

MADieses Gerit kann von Kindern im Alter von
mindestens 8 Jahren und von Personen mit
eingeschrankten korperlichen und geistigen
Fahigkeiten sowie mangelnder Erfahrung und
Kenntnis des Gerats verwendet werden, wenn
eine Aufsicht oder eine Einweisung in die sichere
Verwendung des Gerats erfolgt, so dass die
damit verbundenen Risiken verstanden werden.
Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen.
Unbeaufsichtigte Kinder sollten keine
Reinigungs- oder Wartungsarbeiten an den
Geraten durchflhren.

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung
aufmerksam durch, bevor Sie das Gerat
benutzen.

Stellen Sie das Gerat nicht auf geladene
Autobatterien.

Geben Sie Kindern nicht die Moglichkeit,
damit zu spielen.

Um die Verletzungsgefahr zu minimieren, ist
besondere Vorsicht geboten, wenn das Gerat
in Gegenwart von Kindern benutzt wird.

Die Startfunktion kann nur mit 12V-Batterien
verwendet werden, nicht mit Batterien
anderer Spannungen.

Die Verwendung anderer als der vom
Hersteller gelieferten oder empfohlenen
Kabel kann zu Brianden, Stromschldgen oder
Verletzungen des Benutzers fiihren.
Verbinden Sie die Batterieladeklemmen nicht
miteinander.

Prifen Sie Steckdosen oder Kabel vor der
Verwendung auf Anzeichen von Korrosion.
Uberpriifen ~ Sie immer die Verbindungen
zwischen dem Ladegerét und dem zu ladenden
Gerét. Befestigen Sie beim Laden von Batterien
die Pole sorgféltig an den Batterieklemmen.
Nach dem Anlassen des Motors miissen die
Fahrzeuge die Klemmen innerhalb von
maximal 30 Sekunden I6sen, um eine
Beschadigung des Gerats zu vermeiden.
Versuchen Sie nicht, das Fahrzeug mehr als
dreimal hintereinander zu starten, da dies zu
einer Beschadigung des Gerats aufgrund von
Uberhitzung filhren kann. Wenn mehrere
Startversuche erforderlich sind, lassen Sie
zwischen den Startversuchen einen Abstand von
zwei Minuten.

Verwenden Sie Starterkabel nicht fiir andere
Zwecke als fiir den vorgesehenen Zweck.
Lagern Sie das Gerét nicht bei Temperaturen
tiber 60°C.

Verwenden Sie das Gerat bei Temperaturen
zwischen 0°C und 45°C.

Setzen Sie das Gerit keinem Niederschlag,
Wasser oder Feuchtigkeit aus.
Setzen Sie das Gerit
Temperaturen oder
Temperaturschwankungen aus.

Verwenden Sie das Gerat nicht in
explosionsgefahrdeten Bereichen, z. B. in der
Nahe von brennbaren Gasen, Fliissigkeiten
oder Staub.

Achten Sie bei der Verwendung des Gerats
darauf, dass sich in Rufweite Personen
befinden, die im Falle eines Unfalls Hilfe
leisten kénnen.

nicht hohen
plétzlichen
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Entfernen Sie personlichen Schmuck (Ringe,
Eheringe usw.), wenn Sie das Gerat
benutzen.

Um Schaden an den Kabeln zu vermeiden,
trennen Sie die zu ladenden Gerdte durch
Ziehen am Stecker. Ziehen Sie nicht an den
Kabeln.

Verwenden Sie das Gerat nicht zum Laden
von beschéddigten oder manipulierten
Batterien. Beschédigte oder verédnderte
Batterien kénnen sich unerwartet verhalten, was
zu Brédnden und Explosionen fiihren und den
Benutzer der Gefahr von Verletzungen
aussetzen kann.

Passen Sie die Ladeparameter an das zu
ladende Gerdt an. Versuchen Sie nicht, das
Gerédt zum Laden von Produkten mit anderen
Parametern zu verwenden.

Laden Sie das Gerdt nicht sofort auf,
nachdem Sie es zum Starten des Fahrzeugs
verwendet haben.

Verwenden Sie das Gerat nicht zum Starten
des Fahrzeugs, wahrend es geladen wird.
Unter extremen Bedingungen kann der Inhalt
des Akkus auslaufen. Wenn Fliissigkeit aus der
Batterie ausléuft, beriihren Sie sie nicht mit
bloBen Hénden. Wenn die Fliissigkeit mit der
Haut in Beriihrung kommt, waschen Sie sie
sofort mit Wasser und Seife ab. Wenn die
Fliissigkeit mit den Augen in Beriihrung kommt,
splilen Sie die Augen etwa 10 Minuten lang mit
kaltem Wasser aus und suchen Sie sofort einen
Arzt auf.

Das Produkt enthélt Lithium-Polymer-Zellen,
die Eignung des Gerits fiir den Gebrauch
wird durch lokale (nationale) Vorschriften
bestimmt.

Die in dem Gerat verwendeten Batterien sind
keine Waren der Klasse 9 - SP188.

@ Cet appareil peut étre utilisé par des enfants
ageés d'au moins 8 ans et par des personnes dont
les capacités physiques et mentales sont
réduites et qui manquent d'expérience et de
connaissance de l'appareil, a condition qu'une
surveillance ou des instructions soient données
sur la maniére d'utiliser Il'appareil en toute
sécurité et que les risques qui y sont associés
soient compris. Les enfants ne doivent pas jouer
avec I'équipement. Les enfants non surveillés ne
doivent pas procéder au nettoyage et a
I'entretien de I'équipement.

Lisez attentivement le manuel d'instructions
avant d'utiliser I'appareil.

Ne placez pas I'appareil sur des batteries de
voiture chargées.

Ne pas donner l'appareil aux enfants pour
qu'ils jouent avec.

Pour minimiser le risque de blessure, soyez
particulierement vigilant si I'appareil est
utilisé en présence d'enfants.

La fonction de démarrage ne peut étre
utilisée qu'avec des batteries de 12V, ne pas
utiliser avec des batteries d'autres tensions.
L'utilisation de cables autres que ceux
fournis ou recommandés par le fabricant
peut entrainer un incendie, un choc
électrique ou des blessures pour l'utilisateur.
Ne pas connecter ensemble les pinces de
charge de la batterie.

Vérifiez que les prises ou les cables ne sont
pas corrodés avant de les utiliser. Vérifiez
toujours les connexions entre le chargeur et
I'équipement a charger. Lors de la charge des
batteries, fixez soigneusement les pinces aux
bornes de la batterie.

Aprés le démarrage du véhicule, retirez les
pinces dans un délai maximum de 30
secondes pour éviter d'endommager
I'équipement.

N'essayez pas de démarrer le véhicule plus
de trois fois de suite, cela pourrait

endommager I'appareil en raison d'une
surchauffe. Si plusieurs tentatives de
démarrage du véhicule sont nécessaires,
respecter des intervalles de deux minutes entre
les tentatives de démarrage.

N'utilisez pas les cables de démarrage a
d'autres fins que celles pour lesquelles ils
ont été congus.

Ne pas stocker I'appareil a des températures
supérieures a 60°C.

Utilisez I'appareil a des températures
comprises entre 0°C et 45°C.

Ne pas exposer I'appareil aux précipitations,
a I'eau ou a I'humidité.

Ne pas exposer I'appareil a des températures
élevées ou a des changements brusques de
température.

Ne pas utiliser [I'appareil dans des
atmosphéres explosives, par exemple a
proximité de gaz, de liquides ou de
poussieéres inflammables.

Lors de l'utilisation de I'appareil, veillez a ce
qu'il y ait des personnes a portée de main qui
puissent vous aider en cas d'accident.
Retirez vos bijoux personnels (bagues,
alliances, etc.) lorsque vous utilisez
I'appareil.

Pour éviter d'endommager les cables,
débranchez les appareils en cours de
chargement en tirant sur la fiche. Ne pas tirer
sur les cébles.

N'utilisez pas I'appareil pour charger des
piles endommagées ou altérées. Les piles
endommagées ou modifiées peuvent se
comporter de maniére inattendue, ce qui peut
provoquer un incendie ou une explosion et
exposer ['utilisateur a des risques de blessures.
Adaptez les paramétres de charge a I'appareil
a charger. N'essayez pas d'utiliser I'appareil
pour charger des produits ayant des paramétres
différents.

Ne pas recharger immédiatement I'appareil
aprés l'avoir utilisé pour démarrer le
véhicule.

Ne pas utiliser I'appareil pour démarrer le
véhicule lorsqu'il est en cours de
chargement.

Dans des conditions extrémes, le contenu de
la batterie peut fuir. Si du liquide s'échappe de
la batterie, ne le touchez pas a mains nues. Sile
liquide entre en contact avec la peau, lavez-la
immédiatement avec de I'eau et du savon. Si le
liquide entre en contact avec les yeux, rincez-les
a l'eau froide pendant environ 10 minutes et
consultez immédiatement un médecin.

Le produit contient des piles au lithium-
polymere, I'aptitude de I'appareil a étre utilisé
est déterminée par les réglementations
locales (nationales).

Les piles utilisées dans I'appareil ne sont pas
des marchandises de classe 9 - SP188.
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